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BIZKAIKO ALDIZKARI OFIZIALABOLETIN OFICIAL DE BIZKAIA
 BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2479 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 Departamento de Euskera y CulturaORDEN FORAL de la diputada foral de Euskera y Cultura 317/2016,de 1 de febrero, por la que se designan las personas integrantes deltribunal encargado del análisis y evaluación de las solicitudes pre-sentadas al amparo del Decreto Foral de la Diputación Foral de Bizkaia182/2015, de 1 de diciembre, por el que se aprueban las bases regu-ladoras y la convocatoria destinada a la Muestra Itinerante de ArtesVisuales «Ertibil-Bizkaia» para el ejercicio 2016.
 Departamento de Administración Publicay Relaciones Institucionales
 Anuncio relativo a la resolución definitiva de la convocatoria pública desubvenciones forales en virtud del Decreto Foral 60/2015, de 21 de abril,de la Diputación Foral de Bizkaia, por el que se aprueban las basesreguladoras y la convocatoria de subvenciones que se conceden porel Departamento Foral de Presidencia en régimen de concurrencia com-petitiva y que tengan por finalidad el saneamiento económico de losayuntamientos de Bizkaia en graves dificultades financieras.
 Departamento de Hacienda y FinanzasAnuncio de anulación de subasta 5/2016, de 28 de enero de 2016.
 Departamento de Sostenibilidad y Medio NaturalNotificación de incumplimiento sobre la producción y comercializaciónde leche cruda de vaca detectado en la explotación ES480220006481.
 Departamento de Acción SocialAnuncio de notificación de Orden Foral 47066/2015, de 6 de agosto.
 Anuncio de notificación de Orden Foral 48070/2015, de 14 deagosto.
 Anuncio de notificación de Orden Foral 56764/2015, de 7 de octubre.
 Anuncio de notificación de Orden Foral 62716/2015, de 5 de noviembre.
 Anuncio de notificación de Orden Foral 62697/2015, de 5 de noviembre.
 Anuncio de notificación de Orden Foral 62716/2015, de 5 de noviembre.
 Departamento de Empleo,Inclusión Social e Igualdad
 Anuncio de notificación de incumplimiento definitivo de la subvenciónotorgada a solicitantes del programa de fomento de autoempleo con-vocatoria de ayudas a la puesta en marcha y creación de empresasaprobada por Orden Foral 2320/2014, del Decreto Foral 158/2013 de25 de noviembre de bases de convocatoria.
 24812481
 2482
 2482
 24822482
 24832483
 24832483
 2484
 2484
 2484
 2484
 2485
 2485
 2485
 Euskara eta Kultura SailaEuskara eta Kulturako foru diputatuaren 317/2016 FORU AGINDUA,otsailaren 1ekoa, Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015Foru Dekretuaren babesean aurkeztutako eskabideak aztertu eta ebaluatzeko ardura duen epaimahaiko kideak izendatzen dituena. Forudekretu horren bidez, «Ertibil-Bizkaia» ikus-arteen Erakusketa Ibiltarirakooinarri arautzaileak eta deaialdia onartzen dira 2016.urterako.
 Herri Administrazioaeta Erakunde Harremanetarako Saila
 Iragarkia, Bizkaiko Foru Aldundiaren 2015eko apirilaren 21eko60/2015 Foru Dekretuaren babesean egindako diru-laguntza foralendeialdi publikoaren behin betiko ebazpenari buruz. Dekretu horren bidezonartzen dira Lehendakaritzako Foru Sailak norgehiagoka araubide-aren bidez ematen dituen diru-laguntza batzuen deialdia eta oinarriarautzaileak, finantza arloan zailtasun handiak dituzten Bizkaiko uda-len ekonomia saneatzeko.
 Ogasun eta Finantza Saila5/2016 iragarkia, 2016ko urtarrilaren 28koa, enkantea bertan beherauzteko.
 Iraunkortasuna eta Ingurune Naturala Zaintzeko SailaES480220006481 ustiategian behi-esne gordina ekoiztu eta merka-turatzeko araudia ez dela betetzen adierazteko jakinarazpena.
 Gizarte Ekintza SailaAbuztuaren 6ko 47066/2015 Foru Aginduaren jakinarazpenari dago-kion iragarkia.
 Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkia abuztuaren14ko 48070/2015.
 Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkia urriaren 7ko56764/2015.
 Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkia azaroaren 5eko62716/2015.
 Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkia azaroaren 5eko62697/2015.
 Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkia azaroaren 5eko62716/2015.
 Enplegua, Gizarte Inklusioaeta Berdintasuna Sustatzeko Saila
 Iragarkia, autoenplegua sustatzeko laguntza-programaren eskatzai-leei esleitutako diru-laguntzaren behin-betiko ez-betetzearen jakina-razpena, 2320/2014 Foru Aginduaren bidez onartu zen enpresak abia-razi eta sortzeko diru-laguntzen programaren deialdia, azaroaren 25eko158/2013 Foru Dekretuaren babespean.
 Foru Aldundia / Diputación Foral
 I. Atala / Sección I
 Bizkaiko Lurralde Historikoko Foru Administrazioa / Administración Foral del Territorio Histórico de Bizkaia
 Laburpena / Sumario
 cve:
 BA
 O-B
 OB
 -201
 6a02
 3

Page 2
                        

BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2480 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 2486249324942495250425042505250625062512251225132513251825182518251925202530253025312532253525352535253625362538
 Bilboko UdalaAbanto-Zierbenako UdalaElantxobeko UdalaBusturiko UdalaLarrabetzuko UdalaIurretako UdalaErandioko UdalaGamiz-Fikako UdalaMorgako UdalaFruizko UdalaMallabiko UdalaAmorebieta-Etxanoko UdalaTurtziozko UdalaLemoizko UdalaSondikako UdalaSopuertako UdalaUrdulizko UdalaGaldakaoko UdalaForuko UdalaBerangoko UdalaZiortza-Bolibarko UdalaEtxebarriko UdalaKarrantza Haraneko UdalaSanturtziko UdalaAbadiñoko UdalaAtxondoko UdalaBilbao-Bizkaiako Ur-PartzuergoaEnkarterriko Udalen Mankomunitatea
 II. Atala / Sección II
 Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Administrazioa / Administración Local del Territorio Histórico de Bizkaia
 Ayuntamiento de BilbaoAyuntamiento de Abanto y CiérvanaAyuntamiento de ElantxobeAyuntamiento de BusturiaAyuntamiento de LarrabetzuAyuntamiento de IurretaAyuntamiento de ErandioAyuntamiento de Gamiz-FikaAyuntamiento de MorgaAyuntamiento de FruizAyuntamiento de MallabiaAyuntamiento de Amorebieta-EtxanoAyuntamiento de TrucíosAyuntamiento de LemoizAyuntamiento de SondikaAyuntamiento de SopuertaAyuntamiento de UrdulizAyuntamiento de GaldakaoAyuntamiento de ForuaAyuntamiento de BerangoAyuntamiento de Ziortza-BolibarAyuntamiento de EtxebarriAyuntamiento de Valle de CarranzaAyuntamiento de SanturtziAyuntamiento de AbadiñoAyuntamiento de AtxondoConsorcio de Aguas de Bilbao-BizkaiaMancomunidad de Municipios de las Encartaciones
 Departamento de Empleo y Políticas Sociales 2539
 III. Atala / Sección III
 Euskal Autonomia Erkidegoko Administrazioa / Administración Autonómica del País Vasco
 Enplegu eta Gizarte Politiketako Saila
 25632563
 Nekazaritza, Elikadura eta Ingurumeneko MinisterioaJustizia Ministerioa
 IV. Atala / Sección IV
 Estatuko Administrazio Orokorra / Administración General del Estado
 Ministerio de Agricultura, Alimentación y Medio AmbienteMinisterio de Justicia
 2564256525662567256925702571257325742574
 V. Atala / Sección V
 Justizi Administrazioa / Administración de Justicia
 Juzgado de lo Social número 1 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 4 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 8 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 9 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de lo Social número 6 de Santander (Cantabria)Juzgado de Instrucción número 2 de Bilbao (Bizkaia)Juzgado de Instrucción número 7 de Bilbao (Bizkaia)
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BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2481 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 I. Atala / Sección I
 Bizkaiko Lurralde Historikoko Foru AdministrazioaAdministración Foral del Territorio Histórico de Bizkaia
 Foru Aldundia / Diputación Foral
 Euskara eta Kultura Saila
 Euskara eta Kulturako foru diputatuaren 317/2016 FORUAGINDUA, otsailaren 1ekoa, Bizkaiko Foru Aldundiarenabenduaren 1eko 182/2015 Foru Dekretuaren babeseanaurkeztutako eskabideak aztertu eta ebaluatzeko arduraduen epaimahaiko kideak izendatzen dituena. Foru dekretuhorren bidez, «Ertibil-Bizkaia» ikus-arteen ErakusketaIbiltarirako oinarri arautzaileak eta deaialdia onartzen dira2016.urterako.
 Bizkaiko Foru Aldundiaren abenduaren 1eko 182/2015 forudekretuaren bidez «Ertibil-Bizkaia» ikus-arteen Erakusketa Ibilta-rirako oinarri arautzaileak eta deaialdia onartzen dira 2016.urterako(Bizkaiko Aldizkari Ofiziala 237. zk. 2015, abenduak 10, osteguna).
 Foru dekretu arautzaile horren 7. artikuluan honakoa ezarri da:aurkezten diren eskabideak aztertu eta ebaluatuko dituen epaimahaikalifikatzailea eratuko da; kideak Euskara eta Kulturako foru dipu-tatu andreak izendatuko ditu foru agindu baten bidez.
 Artikulu horretan xedatutakoa aintzat hartuta eta Bizkaiko Kon-daira Lurraldeko Foru Erakundeen Hautapen, Antolaketa, Araubideeta Funtzionamenduari buruzko otsailaren 13ko 3/1987 ForuArauko 39.i eta 67.1 artikuluek, Foru Administrazioak ematen dituendirulaguntzen araubide juridiko orokorra arautzen duen maiatza-ren 31ko 5/2005 Foru Arauak, Kulturako Foru Sailaren Egitura Orga-nikoari buruzko Araudia onartu zuen Bizkaiko Foru Aldundiaren aben-duaren 3ko 172/2013 foru dekretuak eta gainontzeko baterakoxedapenek Euskara eta Kulturako Foru Saileko titularrari ematendizkioten eskumenak kontuan harturik, eta izan daitezkeen abstentzioeta/edo errefusatzeen ondorioetarako, Herri Administrazioen Arau-bide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaro-aren 26ko 30/1992 Legeko 28 eta 29. artikuluetan xedatutakoarenarabera, honako hau
 XEDATU DUT:
 Lehenengoa: Abenduaren 1eko 182/2015 Foru Dekretuarenbabesean (237. Bizkaiko Aldizkari Ofiziala, abenduaren 10ekoa. Oste-guna) aurkeztutako eskabideak aztertu eta ebaluatzeko ardura duenepaimahaiko kideak izendatzea eta proposamena egitea eta huraEuskara eta Kulturako foru diputatu andre txit argiari aurkeztea, behinbetiko ebazpena eman dezan. Epaimahaia honakoek osatzen dute:
 Epaimahaiburua:
 — Gonzalo Olabarria Villota.
 Ordezko epaimahaiburua:
 — Ana de Castro Rubalcaba.
 Epaimahaikideak:
 — Daniel Castillejo Alonso.
 — Zuhar Iruretagoiena Labeaga.
 — Abigail Lazcoz Sáez.
 — Ane Rodríguez Armendariz.
 Idazkaria titularra, botorik gabe:
 — Mikel Murillo Aurrekoetxea.
 Departamento de Euskera y Cultura
 ORDEN FORAL de la diputada foral de Euskera y Cultura317/2016, de 1 de febrero, por la que se designan las per-sonas integrantes del tribunal encargado del análisis yevaluación de las solicitudes presentadas al amparo delDecreto Foral de la Diputación Foral de Bizkaia 182/2015,de 1 de diciembre, por el que se aprueban las bases regu-ladoras y la convocatoria destinada a la Muestra Itinerantede Artes Visuales «Ertibil-Bizkaia» para el ejercicio 2016.
 Mediante Decreto Foral de la Diputación Foral de Bizkaia182/2015, de 1 de diciembre, se aprueban las bases reguladorasy la convocatoria destinada a la Muestra Itinerante de Artes Visua-les «Ertibil-Bizkaia» para el ejercicio 2016 («Boletín Oficial de Biz-kaia» número 237, jueves, 10 de diciembre de 2015).
 El artículo 7 del citado decreto foral establece que para el aná-lisis y la evaluación de las solicitudes presentadas, se constituiráun tribunal calificador cuyos miembros serán designados/as por laIlma. Sra. diputada foral de Euskera y Cultura mediante Orden Foral.
 Por ello, en base a lo dispuesto en el citado artículo, y habidacuenta de las atribuciones que confieren a la titular del Departa-mento Foral de Euskera y Cultura los artículos 39.i y 67.1 de la NormaForal 3/1987, de 13 de febrero, sobre Elección, Organización, Régi-men y Funcionamiento de las Instituciones Forales del TerritorioHistórico de Bizkaia, la Norma Foral 5/2005, de 31 de mayo, porla que se regula el régimen jurídico general de las subvencionesotorgadas por la Administración Foral y el Decreto Foral de la Dipu-tación Foral de Bizkaia 172/2013, de 3 de diciembre, por el quese aprueba el Reglamento de Estructura Orgánica del DepartamentoForal de Cultura y demás disposiciones concordantes, y a los efec-tos de posibles causas de abstención o recusación, de acuerdo alo dispuesto en los artículos 28 y 29 de la Ley 30/1992, de 26 denoviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicasy del Procedimiento Administrativo común,
 DISPONGO:
 Primero: Designar las personas miembros del tribunal encar-gado del análisis y la evaluación de las solicitudes presentadas alamparo del Decreto Foral 182/2015, de 1 de diciembre («BoletínOficial de Bizkaia» número 237, jueves, 10 de diciembre de 20155),así como elaborar y presentar la correspondiente propuesta de reso-lución a la Ilma. Sra. diputada foral de Euskera y Cultura, con elfin de que se dicte la resolución definitiva, quedando el mismo com-puesto por las siguientes personas:
 Presidente:
 — Gonzalo Olabarria Villota.
 Presidenta suplente:
 — Ana de Castro Rubalcaba.
 Vocales:
 — Daniel Castillejo Alonso.
 — Zuhar Iruretagoiena Labeaga.
 — Abigail Lazcoz Sáez.
 — Ane Rodríguez Armendariz.
 Secretario titular, sin voto:
 — Mikel Murillo Aurrekoetxea.
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 Ordezko idazkaria, botorik gabe:
 — Idoia Castaño Azkargorta.
 Bigarrena: Foru agindu hau interesdunei jakinaraztea, baita Biz-kaiko Foru Aldundiko Kultur Ekintzako Zerbitzuari ere, dagozkionondorioak izan ditzan.
 Hirugarrena: Agintzea ebazpen hau Bizkaiko Aldizkari Ofizia-lean argitara dadila.
 AZKEN XEDAPENA
 Honako foru agindu hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argita-ratzen den egunaren biharamunean jarriko da indarrean.
 Bilbon, 2016ko otsailaren 1ean.Euskera eta Kulturako foru diputatua,
 LOREA BILBAO IBARRA
 (I-174)
 •Herri Administrazioa
 eta Erakunde Harremanetarako Saila
 Iragarkia, Bizkaiko Foru Aldundiaren 2015eko apirilaren21eko 60/2015 Foru Dekretuaren babesean egindako diru-laguntza foralen deialdi publikoaren behin betiko ebaz-penari buruz. Dekretu horren bidez onartzen dira Lehen-dakaritzako Foru Sailak norgehiagoka araubidearenbidez ematen dituen diru-laguntza batzuen deialdia etaoinarri arautzaileak, finantza arloan zailtasun handiak dituz-ten Bizkaiko udalen ekonomia saneatzeko.
 Foru Administrazioak ematen dituen diru-laguntzen araubidejuridiko orokorra arautzen duen maiatzaren 31ko 5/2005 Foru Araua-ren (Bizkaiko Aldizkari Ofiziala, 114. zenbakikoa, ekainaren 16koa)17. artikuluan eta Bizkaiko Foru Aldundiaren apirilaren 21eko 60/2015Foru Dekretuaren 12. oinarrian ezarri dena betetzeko, emandakodiru-laguntza foralen zerrenda argitaratzen da.
 Diru-laguntzak hurrengo aurrekontuko atalean izendatutako kre-dituaren kontura eman dira: 2015eko ekitaldia; organikoa: 0709;egitaraua: 120205; ekonomikoa: 43299; proiektua: 2013/0024.
 Deialdi honetako diru-laguntzetarako, guztira 1.000.000 euroeman dira gehienez.
 Honako hau da foru aginduen, onuradunen eta behin betikozenbatekoen zerrenda:
 Udalerri Foru agindua Dirulaguntza (€)
 Alonsotegi 176/2015 451.674,13Bakio 176/2015 548.325,87
 Total 1.000.000,00
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 27an.—Herri Administrazioa eta Erakunde Harremanetarako foru diputatua, Ibone Bengoetxea Otaolea
 (I-169)
 •Ogasun eta Finantza Saila
 5/2016 iragarkia, 2016ko urtarrilaren 28koa, enkantea ber-tan behera uzteko.
 Bizkaiko Foru Aldundiko Ogasun eta Finantza Sailaren Zerga-Bil-ketako Zerbitzuko buruak, hau
 Jakinarazten du: Gaur, erabaki hau hartu da Zerga-BilketakoZerbitzu honetan René Guillermo Zugazaga Adánez zordunarenaurka (22700623Z NAN zk) bideratzen ari den premiamenduzkoadministrazio-espedientean, zergen arloko kontzeptu batzuk direla-eta Foru Ogasunarekin dituen zorrengatik:
 Secretaria suplente, sin voto:
 — Idoia Castaño Azkargorta.
 Segundo: Notificar la presente orden foral a las personas inte-resadas y dar traslado de la misma al Servicio de Acción Culturalde la Diputación Foral de Bizkaia, a los efectos oportunos.
 Tercero: Ordenar la publicación de la presente resolución enel «Boletín Oficial de Bizkaia».
 DISPOSICIÓN FINAL
 La presente orden foral entrará en vigor al día siguiente de supublicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia».
 En Bilbao, a 1 de febrero de 2016.La diputada foral de Euskera y Cultura,
 LOREA BILBAO IBARRA
 (I-174)
 •Departamento de Administración Publica
 y Relaciones Institucionales
 Anuncio relativo a la resolución definitiva de la convo-catoria pública de subvenciones forales en virtud delDecreto Foral 60/2015, de 21 de abril, de la Diputación Foralde Bizkaia, por el que se aprueban las bases regulado-ras y la convocatoria de subvenciones que se concedenpor el Departamento Foral de Presidencia en régimen deconcurrencia competitiva y que tengan por finalidad elsaneamiento económico de los ayuntamientos de Bizkaiaen graves dificultades financieras.
 En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 17 de la NormaForal 5/2005, de 31 de mayo, por la que se regula el régimen jurí-dico general de las subvenciones otorgadas por la AdministraciónForal («Boletín Oficial de Bizkaia» número 114, de 16 de junio), yen la Base 12 del Decreto Foral 60/2015, de 21 de abril, de la Dipu-tación Foral de Bizkaia, se hace pública la relación de subvencio-nes forales concedidas.
 Las subvenciones se han concedido con cargo al crédito con-signado en el siguiente epígrafe presupuestario: ejercicio 2015; orgá-nico: 0709; programa: 120205, económico: 43299, proyecto 2013/0024.
 La cuantía máxima total de las subvenciones convocadas hasido de 1.000.000 euros.
 La relación de Ordenes Forales, beneficiarios, e importes defi-nitivos es la siguiente:
 Municipio Orden foral Subvención (€)
 Alonsotegi 176/2015 451.674,13Bakio 176/2015 548.325,87
 Total 1.000.000,00
 En Bilbao, a 27 de enero de 2016.—El diputado foral de Admi-nistración Pública y Relaciones Institucionales. Ibone BengoetxeaOtaolea
 (I-169)
 •Departamento de Hacienda y Finanzas
 Anuncio de anulación de subasta 5/2016, de 28 de enerode 2016.
 El jefe del Servicio de Recaudación del Departamento de Hacienday Finanzas de la Diputación Foral de Bizkaia,
 Hace saber: Que en el expediente administrativo de apre-mio que se sigue en este Servicio de Recaudación por débitos ala Hacienda Foral de varios conceptos tributarios contra René Gui-llermo Zugazaga Adánez, con DNI 22700623Z, se ha dictado confecha de hoy el siguiente:
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 «Enkantea bertan behera uzteko iragarkia.—Oker batzuk ger-tatu dira 42/2015 enkanteari buruzko 2015eko azaroaren 9ko bes-terentze-erabakia izapidetzean; dagokion iragarkia Bizkaiko Aldiz-kari Ofizialean argitaratu zen, 228. zenbakian, 2015eko azaroaren28an.
 Ondorioz, erabaki da 42/2014 enkantea bertan behera gera-tzea; okerrak zuzenduta berriro ere egingo da enkante horretarakodeialdia, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratuko den erabaki berribaten bidez.
 Egun indarrean dagoen Bizkaiko Lurralde Historikoko Zergeiburuzko 2005eko martxoaren 10eko 2/2005 Foru Arauren 228. arti-kuluan ezartzen denaren arabera, egintza edo erreklamazioarenebazpena eman duen organoak edozein momentutan zuzendukoditu, bai ofizioz bai interesdunak hala eskatu duelako, oker mate-rial, aritmetiko zein egitatezkoak; baldin eta dagozkion ahalen pres-kripzio-epea edo iraungipen-epea igaro ez bada.
 Erabaki hau zordunari eta gainerako interesdunei jakinarazikozaie eta beronen aurka jar daitezkeen errekurtsoen berri emangozaie, eta jendaurrean jartzeko, ediktuak jarriko dira Bizkaiko Aldiz-kari Ofizialean, Foru Ogasunaren web orrian eta arauz ezartzendiren gainerako tokietan».
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Zerga-Bilketa Zerbitzukoburua
 (I-175)
 •Iraunkortasuna eta Ingurune Naturala Zaintzeko Saila
 ES480220006481 ustiategian behi-esne gordina ekoiztueta merkaturatzeko araudia ez dela betetzen adieraztekojakinarazpena.
 Espedientean jakinarazpenetarako dagoen helbidean egin nahiizan zaio jakinarazpena MMA jaunari/andreari (NAN: 14557183T),baina ezin izan zaio egin Herri Administrazioen Araubide Juridikoareneta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992Legeko 59.1 eta 59.2 artikuluen arabera; beraz, aipaturiko 30/1992Legeko 59.4 artikulua betetzeko, honako iragarki hau argitaratzenda, jakinarazteko ez dela betetzen behi-esne gordina ekoiztu etamerkaturatzeko araudia.
 Espedientea Iraunkortasuna eta Ingurune Naturala ZaintzekoSaileko Abeltzaintza Zerbitzuan aztertu ahalko da (Agirre lehendakariaetorbidea, 9, 4. solairua; 48014-Bilbo).
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 26an.-—Abeltzaintza Zerbitzukoburua, Iñaki Arrazola Madina
 (I-178)
 •Gizarte Ekintza Saila
 Abuztuaren 6ko 47066/2015 Foru Aginduaren jakinaraz-penari dagokion iragarkia.
 Haizea Corman Matosi, espedientean agertzen den helbidean,ezin izan zaionez berariaz jakinerazpena egin urtarrilaren 13ko 4/1999Legeak aldatu zuen Herri-Administrazioen Araubide Juridikoareneta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992Legeko 59. artikuluaren arabera, honako iragarki hau argitaratzenda, Gizarte Ekintza Saileko Umeen Zerbitzuan (Bilbo, Ugasko, 3ko,2. solairua, Plaza Eraikina), bideratu den OFIC IJ PROT 2015/376-377 proceduran hartu den abuztuaren 6ko 47066/2015 Foru Agin-dua jakinarazteko, horrela espedienteen tramitzazioa egiten jarraituahal izateko.
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Gizarte Ekintzako foru dipu-tatua, E.O. (13451/2013 Foru Agindua, martxoaren 7koa).—Admi-nistraziorako eta Gizarte Sustapenerako zuzendari nagusia, GabinAzaola Estevez
 (I-167)
 «Acuerdo de anulación de subasta.—Advertidos errores de tra-mitación en el acuerdo de enajenación de fecha 9 de noviembrede 2015 referente a la subasta 42/2015 cuyo anuncio fue publicadoen el “Boletín Oficial de Bizkaia” número 228, del 26 de noviem-bre de 2015.
 Se acuerda la anulación de la subasta 42/2015, que será con-vocada, una vez subsanados los errores, mediante nuevo acuerdoque se publicará en el “Boletín Oficial de Bizkaia”.
 De conformidad con lo establecido en el artículo 228 de lavigente Norma Foral 2/2005, de 10 de marzo, General Tributariadel Territorio Histórico de Bizkaia, que establece que el órgano quehubiera dictado el acto o la resolución de la reclamación rectificaráen cualquier momento, de oficio o a instancia del interesado, loserrores materiales, de hecho o aritméticos, siempre que nohubiera transcurrido el plazo de prescripción o caducidad, en sucaso, de las correspondientes potestades.
 Notifíquese este acuerdo al deudor y demás personas inte-resadas informándoles de los posibles recursos, y anúnciese alpúblico por medio de edictos en el “Boletín Oficial de Bizkaia” asícomo en la página web de la Hacienda Foral y demás sitios regla-mentarios.»
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—El jefe del Servicio deRecaudación
 (I-175)
 •Departamento de Sostenibilidad y Medio Natural
 Notificación de incumplimiento sobre la producción ycomercialización de leche cruda de vaca detectado en laexplotación ES480220006481.
 Intentada la notificación a M.M.A, DNI: 14557183T con el domi-cilio a efectos de notificación que aparece en el expediente, no seha podido practicar conforme a los artículos 59.1 y 59.2 de la Leyde Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y del Pro-cedimiento Administrativo Común 30/1992, de 26 de noviembre,por lo que en cumplimiento del artículo 59.4 de la citada Ley 30/1992,se publica el presente anuncio a fin de que sirva de notificacióndel incumplimiento sobre la produccion y comercializacion de lechecruda de vaca.
 El expediente podrá ser examinado en el Servicio de Gana-dería del Departamento de Sostenibilidad y Medio Natural, sito enavenida Lehendakari Agirre, 9, 4.o, 48014-Bilbao.
 En Bilbao, a 26 de enero de 2016.—El jefe del Servicio de Gana-dería, Iñaki Arrazola Madina
 (I-178)
 •Departamento de Acción Social
 Anuncio de notificación de Orden Foral 47066/2015, de6 de agosto.
 No habiéndose podido practicar la notificación de formaexpresa a Haizea Corman Matos en el domicilio que consta en elexpediente, conforme al artículo 59 de la Ley 30/1992, de 26 denoviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicasy del Procedimiento Administrativo Común, modificada por la Ley4/1999, de 13 de enero, se hace público el presente anuncio a finde que sirva de notificación de la Orden Foral 47066/2015 de 6 deagosto adoptada en el expediente administrativo número OFIC IJPROT 2015/376-377 seguido en el Servicio de Infancia del Depar-tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),Bilbao, a fin de poder continuar con la tramitación de los expedientes.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—La diputada foral de AcciónSocial, P.D. (Orden Foral 13451/2013, de 7 de marzo).—El direc-tor general de Administración y Promoción Social, Gabin AzaolaEstevez
 (I-167)
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 Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkiaabuztuaren 14ko 48070/2015.
 Yaiza Alarcón del Pino andreari ezin izan zaio jakinarazpenaegin Administrazio Publikoen Araubide Juridikoaren eta Adminis-trazio Prozedura Erkidearen 1992ko azaroaren 26ko 30/1992 Lege-aren 59. artikuluarekin bat (1999ko urtarrilaren 13ko 4/1999Legeak aldatu zuen lege hori); hori dela eta, iragarki hau argita-ratzen da abuztuaren 14ko 48070/2015 Foru Aginduaren jakina-razpena izateko eta espedientea izapidetzen jarraitu ahal izateko.Foru agindu hori OFIC IJ PROT 2011/616 administrazio-espedienteaneman da; Gizarte Ekintza Saileko Umeen Zerbitzua ari da bidera-tzen espediente hori (Ugasko, 3, 2.a. Plaza eraikina, Bilbo).
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Gizarte Ekintzako foru dipu-tatua, E.O. (13451/2013 Foru Agindua, martxoaren 7koa).—Admi-nistraziorako eta Gizarte Sustapenerako zuzendari nagusia, GabinAzaola Estevez
 (I-168)
 •Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkiaurriaren 7ko 56764/2015.
 Beatriz Redondo Moral andreari ezin izan zaio jakinarazpenaegin Administrazio Publikoen Araubide Juridikoaren eta Adminis-trazio Prozedura Erkidearen 1992ko azaroaren 26ko 30/1992 Lege-aren 59. artikuluarekin bat (1999ko urtarrilaren 13ko 4/1999Legeak aldatu zuen lege hori); hori dela eta, iragarki hau argita-ratzen da urriaren 7ko 56764/2015 Foru Aginduaren jakinarazpenaizateko eta espedientea izapidetzen jarraitu ahal izateko. Foru aginduhori OFIC IJ PROT 2015/211 administrazio-espedientean eman da;Gizarte Ekintza Saileko Umeen Zerbitzua ari da bideratzen espe-diente hori (Ugasko, 3, 2.a. Plaza eraikina, Bilbo).
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Gizarte Ekintzako foru dipu-tatua, E.O. (13451/2013 Foru Agindua, martxoaren 7koa).—Admi-nistraziorako eta Gizarte Sustapenerako zuzendari nagusia, GabinAzaola Estevez
 (I-170)
 •Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkiaazaroaren 5eko 62716/2015.
 Cristina Martín Pesquera andreari ezin izan zaio jakinarazpenaegin Administrazio Publikoen Araubide Juridikoaren eta Adminis-trazio Prozedura Erkidearen 1992ko azaroaren 26ko 30/1992 Lege-aren 59. artikuluarekin bat (1999ko urtarrilaren 13ko 4/1999Legeak aldatu zuen lege hori); hori dela eta, iragarki hau argita-ratzen da azaroaren 5eko 62716/2015 Foru Aginduaren jakina-razpena izateko eta espedientea izapidetzen jarraitu ahal izateko.Foru agindu hori OFIC IJ PROT 2015/211 administrazio-espedienteaneman da; Gizarte Ekintza Saileko Umeen Zerbitzua ari da bidera-tzen espediente hori (Ugasko, 3, 2.a. Plaza eraikina, Bilbo).
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Gizarte Ekintzako foru dipu-tatua, E.O. (13451/2013 Foru Agindua, martxoaren 7koa).—Admi-nistraziorako eta Gizarte Sustapenerako zuzendari nagusia, GabinAzaola Estevez
 (I-171)
 •Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkiaazaroaren 5eko 62697/2015.
 Beatriz Redondo Moral andreari ezin izan zaio jakinarazpenaegin Administrazio Publikoen Araubide Juridikoaren eta Adminis-trazio Prozedura Erkidearen 1992ko azaroaren 26ko 30/1992 Lege-aren 59. artikuluarekin bat (1999ko urtarrilaren 13ko 4/1999Legeak aldatu zuen lege hori); hori dela eta, iragarki hau argita-
 Anuncio de notificación de Orden Foral 48070/2015, de14 de agosto.
 No habiéndose podido practicar la notificación de formaexpresa a doña Yaiza Alarcón del Pino, en el domicilio que constaen el expediente, conforme al artículo 59 de la Ley 30/1992, de 26de noviembre, de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada porla Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace público el presente anun-cio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral 48070/2015,de 14 de agosto, adoptada en el expediente administrativo númeroOFIC IJ PROT 2011/616 seguido en el Servicio de Infancia del Depar-tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),Bilbao, a fin de poder continuar con la tramitación de los expedientes.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—La diputada foral de AcciónSocial, P.D. (Orden Foral 13451/2013, de 7 de marzo).—El direc-tor general de Administración y Promoción Social, Gabin AzaolaEstevez
 (I-168)
 •Anuncio de notificación de Orden Foral 56764/2015, de7 de octubre.
 No habiéndose podido practicar la notificación de formaexpresa a doña Beatriz Redondo Moral, en el domicilio que constaen el expediente, conforme al artículo 59 de la Ley 30/1992, de 26de noviembre, de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada porla Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace público el presente anun-cio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral 56764/2015,de 7 de octubre, adoptada en el expediente administrativo númeroOFIC IJ PROT 2015/211 seguido en el Servicio de Infancia del Depar-tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),Bilbao, a fin de poder continuar con la tramitación de los expedientes.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—La diputada foral de AcciónSocial, P.D. (Orden Foral 13451/2013, de 7 de marzo).—El direc-tor general de Administración y Promoción Social, Gabin AzaolaEstevez
 (I-170)
 •Anuncio de notificación de Orden Foral 62716/2015, de5 de noviembre.
 No habiéndose podido practicar la notificación de formaexpresa a doña Cristina Martín Pesquera, en el domicilio que constaen el expediente, conforme al artículo 59 de la Ley 30/1992, de 26de noviembre, de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada porla Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace público el presente anun-cio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral 62716/2015,de 5 de noviembre, adoptada en el expediente administrativo númeroOFIC IJ PROT 2015/211 seguido en el Servicio de Infancia del Depar-tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),Bilbao, a fin de poder continuar con la tramitación de los expedientes.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—La diputada foral de AcciónSocial, P.D. (Orden Foral 13451/2013, de 7 de marzo).—El direc-tor general de Administración y Promoción Social, Gabin AzaolaEstevez
 (I-171)
 •Anuncio de notificación de Orden Foral 62697/2015, de5 de noviembre.
 No habiéndose podido practicar la notificación de formaexpresa a doña Beatriz Redondo Moral, en el domicilio que constaen el expediente, conforme al artículo 59 de la Ley 30/1992, de 26de noviembre, de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada por
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 ratzen da azaroaren 5eko 62697/2015 Foru Aginduaren jakina-razpena izateko eta espedientea izapidetzen jarraitu ahal izateko.Foru agindu hori OFIC IJ PROT 2015/211 administrazio-espedienteaneman da; Gizarte Ekintza Saileko Umeen Zerbitzua ari da bidera-tzen espediente hori (Ugasko, 3, 2.a. Plaza eraikina, Bilbo).
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Gizarte Ekintzako foru dipu-tatua, E.O. (13451/2013 Foru Agindua, martxoaren 7koa).—Admi-nistraziorako eta Gizarte Sustapenerako zuzendari nagusia, GabinAzaola Estevez
 (I-172)
 •Foru Aginduaren jakinarazpenari dagokion iragarkiaazaroaren 5eko 62716/2015.
 Beatriz Redondo Moral andreari ezin izan zaio jakinarazpenaegin Administrazio Publikoen Araubide Juridikoaren eta Adminis-trazio Prozedura Erkidearen 1992ko azaroaren 26ko 30/1992 Lege-aren 59. artikuluarekin bat (1999ko urtarrilaren 13ko 4/1999Legeak aldatu zuen lege hori); hori dela eta, iragarki hau argita-ratzen da azaroaren 5eko 62716/2015 Foru Aginduaren jakina-razpena izateko eta espedientea izapidetzen jarraitu ahal izateko.Foru agindu hori OFIC IJ PROT 2015/211 administrazio-espedienteaneman da; Gizarte Ekintza Saileko Umeen Zerbitzua ari da bidera-tzen espediente hori (Ugasko, 3, 2.a. Plaza eraikina, Bilbo).
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Gizarte Ekintzako foru dipu-tatua, E.O. (13451/2013 Foru Agindua, martxoaren 7koa).—Admi-nistraziorako eta Gizarte Sustapenerako zuzendari nagusia, GabinAzaola Estevez
 (I-173)
 •Enplegua, Gizarte Inklusioa
 eta Berdintasuna Sustatzeko Saila
 Iragarkia, autoenplegua sustatzeko laguntza-programa-ren eskatzaileei esleitutako diru-laguntzaren behin-betikoez-betetzearen jakinarazpena, 2320/2014 Foru Agindua-ren bidez onartu zen enpresak abiarazi eta sortzeko diru-laguntzen programaren deialdia, azaroaren 25eko 158/2013Foru Dekretuaren babespean.
 Behean aipatzen diren interesdunei ezin izan zaie berariazkoeran jakinarazpena egin; beraz, Herri Administrazioen Araubide Juri-dikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko30/1992 Legearen (urtarrilaren 13ko 4/1999 Legeak aldatu zuen)59.5 eta 61. artikuluetan xedatutakoarekin bat, iragarki hau argi-taratzen da.
 Interesdunek Bizkaiko Foru Aldundiaren Enplegua eta Talen-tua Sustatzeko Zerbitzuan (Obispo Orueta kalea, 6. zk.) izango duteeskuragarri jakinarazpena, iragarki hau argitaratu eta 15 egunekoepean, eta, horrela, Enplegu, Gizarte Inklusioa eta BerdintasunaSustatzeko Sailean emandako diru-laguntzako baldintzak ez bete-tzeari buruzko agiria.
 Interesduna Erreferentzia Gaia
 Ana Serrano Gil 9/12/94/2014/00193 Incumplimiento Definitivo OF 06996/2015Igor Seoane Huertas 9/12/94/2014/00838 Incumplimiento Definitivo OF 07120/2015Adrian Torres del Blanco 9/12/94/2014/01460 Incumplimiento Definitivo OF 06649/2015
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 27an.—Enplegua, Gizarte Inklusioaeta Berdintasuna Sustatzeko foru diputatua, María Teresa Laes-pada Martínez
 (I-177)
 la Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace público el presente anun-cio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral 62697/2015,de 5 de noviembre, adoptada en el expediente administrativo númeroOFIC IJ PROT 2015/211 seguido en el Servicio de Infancia del Depar-tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),Bilbao, a fin de poder continuar con la tramitación de los expedientes.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—La diputada foral de AcciónSocial, P.D. (Orden Foral 13451/2013, de 7 de marzo).—El direc-tor general de Administración y Promoción Social, Gabin AzaolaEstevez
 (I-172)
 •Anuncio de notificación de Orden Foral 62716/2015, de5 de noviembre.
 No habiéndose podido practicar la notificación de formaexpresa a doña Beatriz Redondo Moral, en el domicilio que constaen el expediente, conforme al artículo 59 de la Ley 30/1992, de 26de noviembre, de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada porla Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace público el presente anun-cio a fin de que sirva de notificación de la Orden Foral 62716/2015,de 5 de noviembre, adoptada en el expediente administrativo númeroOFIC IJ PROT 2015/211 seguido en el Servicio de Infancia del Depar-tamento de Acción Social, sito en Ugasko, 3, 2.o (Edificio Plaza),Bilbao, a fin de poder continuar con la tramitación de los expedientes.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—La diputada foral de AcciónSocial, P.D. (Orden Foral 13451/2013, de 7 de marzo).—El direc-tor general de Administración y Promoción Social, Gabin AzaolaEstevez
 (I-173)
 •Departamento de Empleo,Inclusión Social e Igualdad
 Anuncio de notificación de incumplimiento definitivo dela subvención otorgada a solicitantes del programa defomento de autoempleo convocatoria de ayudas a lapuesta en marcha y creación de empresas aprobada porOrden Foral 2320/2014, del Decreto Foral 158/2013 de 25de noviembre de bases de convocatoria.
 No habiéndose podido notificar de forma expresa a las per-sonas interesadas que se relacionan a continuación, y de confor-midad con lo dispuesto en los artículos 59.5 y 61 de la Ley 30/1992,de 26 de noviembre de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada por la Ley 4/1999 de 13 de enero, se hace público el presente anuncio.
 Las personas interesadas tendrán a su disposición en el Ser-vicio de Empleo y Promoción del Talento de la Diputación Foral deBizkaia, en la calle Obispo Orueta, 6, la notificación correspondiente,durante el plazo de 15 días desde las presente publicación, a finde tener conocimiento íntegro del documento, relativo al incum-plimiento de la subvención concedida por este Departamento deEmpleo, Inclusión Social e Igualdad.
 Interesado Referencia Asunto
 Ana Serrano Gil 9/12/94/2014/00193 Incumplimiento Definitivo OF 06996/2015Igor Seoane Huertas 9/12/94/2014/00838 Incumplimiento Definitivo OF 07120/2015Adrian Torres del Blanco 9/12/94/2014/01460 Incumplimiento Definitivo OF 06649/2015
 En Bilbao, a 27 de enero de 2016.—La diputada foral de Empleo,Inclusión Social e Igualdad, María Teresa Laespada Martínez
 (I-177)
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 Bilboko Udala
 Behin betiko onartzea Iturrigorri eta Gardeazabal auzo-etako 734.01 Betearazpen Unitatea garatzeko eta gauza-tzeko urbanizazio-jarduketen programa (Espedientea2014-052846).
 Bilboko Gobernu Batzordeak, 2016ko urtarrilaren 20an egin-dako batzarraldian erabaki hau hartu zuen, besteak beste. Argitalpenhau Hirigintza Diziplinaren Arautegiaren 111. artikuluan jasotako ondo-rioetarako egiten da (abuztuaren 25eko 3288/1978 Errege Dekre-tua).
 «Bat: Behin betiko onartzea Iturrigorri eta Gardeazabal auzo-etako 734.01 Betearazpen Unitatea garatzeko eta gauzatzeko urba-nizazio-jarduketen programa, Euskal Herriko Autonomia Erkidegokoadministrazioak sustatuta, 2015eko abenduaren 3an aurkeztutakoagiriarekin bat etorrita; eta memoriaren idazketari buruz KudeaketarenSekzio Juridiko Administratiboko buruak 2016ko urtarrilaren 11kotxostenaren III.e atalean egindako zehaztapenak kontuan hartuta.
 Bi: Erabakia Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea, onar-tutako programaren ezaugarri hauek jasota:
 Honako hauek dira programa horretako funtsezko elementuak:
 — Sailkapena eta kalifikazioa: hiri-lur ez finkatua, bizitegirakoerabilera.
 — Jarduketa-sistema: desjabetzea.
 — Berdinbanaketaren proposamenerako eta urbanizazio- etaeraikuntza-lanetarako epeak:
 • Berdinbanaketaren proposamena aurkezteko, behin betikoonartzeko eta jabetza-erregistroan inskribatzeko: Hiru urteeta hilabete, urbanizazio jarduketaren programa behin betikoonartzen denetik hasita.
 • Urbanizazio-lanak egiteko: 6 hilabete behin betiko urbani-zazio-proiektua aurkezteko eta behin betiko onartzeko, UJPbehin betiko onartzen denetik. Lanak egiteko, hiru urte etahilabete, UJP onartzen denetik.
 • Eraikuntzarako: Urte bi eta hilabete bi urbanizazio-proiek-tuan aurreikusitako lanak bukatzen direnetik; eta, edozeinkasutan, bost urte eta hiru hilabete UJP behin betiko onar-tzen denetik.
 • Urbanizazio-lanak kontrata bidez gauzatzeko aurrekontua:607.814,94 euro (BEZ barik).
 Hiru: Eusko Jaurlaritzako Etxebizitza Zuzendaritzara bidaltzea,txostenen berri eduki dezaten, Uriaren Planoaren Sekzioko buruak2015eko abenduaren 23an egindako txostena eta KudeaketarenSekzio Juridiko Administratiboaren buruak 2016ko urtarrilaren 11negindako txostena.
 Lau: Erabaki honen egiaztagiria egitea Obrak Egiteko eta Loka-lak Zabaltzeko Lizentzien Sailatalerako, Lurzoruari eta Hirigintzariburuzko 2/2006 Legearen 42.4 artikuluan zehaztutako lizentziak urba-nizazio-jarduketa onartu izanaren ondorioz debekatu egin direlako.
 Bost: Interesdunei jakinaraztea erabaki honen aurka jakina-razpenean azaltzen diren errekurtsoak aurkez ditzaketela.»
 Ayuntamiento de Bilbao
 Aprobación definitiva del Programa de Actuación Urba-nizadora para el desarrollo y ejecución de la U.E. 734.01,en los barrios de Iturrigorri y Gardeazabal (Expediente2014-052846).
 La Junta de Gobierno de la Villa de Bilbao, en sesión celebradacon fecha 20 de enero de 2016 adoptó, entre otros, el siguienteacuerdo. La presente publicación se realiza a la vista de lo dispuestoen el artículo 111 del Reglamento de Gestión Urbanística, R.D.3288/1978, de 25 de agosto.
 «Primero: Aprobar definitivamente el Programa de ActuaciónUrbanizadora para el desarrollo y ejecución de la Unidad de Eje-cución 734.01 en los barrios de Iturrigorri y Gardeazabal, promo-vido por la Administración de la Comunidad Autónoma del País Vasco,según documento presentado en fecha 3 de diciembre de 2015;teniendo en cuenta las aclaraciones respecto a la redacción de lamemoria que se especifican en el apartado III.e del informe de laJefa de Sección Jurídico Administrativa de Gestión de fecha 11 deenero de 2016.
 Segundo: Publicar este acuerdo en el “Boletín Oficial de Biz-kaia”, haciendo constar las características del programa aprobado:
 Los elementos esenciales de este programa son los siguien-tes:
 — Clasificación y calificación: suelo urbano no consolidado,uso residencial.
 — Sistema de actuación: expropiación.
 — Plazos establecidos en referencia a la propuesta de equi-distribución y las obras de urbanización y edificación:
 • Para la presentación, aprobación definitiva e inscripción enel Registro de la Propiedad de la propuesta de equidistri-bución: tres años y un mes desde la aprobación definitivadel programa de actuación urbanizadora.
 • Para la realización de las obras de urbanización: para lapresentación y aprobación definitiva del proyecto de urba-nización, seis meses desde la aprobación definitiva del PAU.Para la ejecución de las obras, tres años y un mes desdela aprobación del PAU.
 • Para la edificación: dos años y dos meses desde la finali-zación de las obras previstas en el proyecto de urbaniza-ción; y en todo caso, en el plazo de cinco años y tres mesesdesde la aprobación definitiva del PAU.
 • Presupuesto de ejecución por contrata de las obras de urba-nización: 607.814,94 euros (sin IVA).
 Tercero: Dar traslado a la Dirección de Vivienda del GobiernoVasco, para su constancia, de los informes de 23 de diciembre de2015 de la Jefa de la Sección de Plano Ciudad y de fecha 11 deenero de 2016 de la Jefa de la Sección Jurídico Administrativa.
 Cuarto: Extender testimonio del presente Acuerdo para la Subá-rea de Licencias de Obras y Aperturas, con motivo de la prohibi-ción de otorgamiento de licencias que determina el artículo 42.4de la Ley 2/2006, de Suelo y Urbanismo como consecuencia dela aprobación del Programa de Actuación Urbanizadora.
 Quinto: Notificar a los interesados, comunicándoles que con-tra el presente Acuerdo podrán interponer los recursos que se indi-can en la notificación.
 II. Atala / Sección II
 Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki AdministrazioaAdministración Local del Territorio Histórico de Bizkaia
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 AURKABIDEAK
 Erabaki honek administrazio-bidea amaitzen du eta bere aurkahonako errekurtsoak jar ditzakezue:
 1. Nahi izanez gero, berraztertzeko errekurtsoa aurkez die-zaiokezu erabakia hartu duen organoari. Horretarako hilabeteko epeaizango da, jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik hasita.
 Errekurtso hau jarri zenuen egunetik gehienez hilabeteko epeanebazpen adierazirik jaso ezean, ezetsitzat joko da. Orduan, admi-nistrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri ahal izango duzu Bilboko admi-nistrazioarekiko auzien epaitegi egokian.
 2. Berraztertzeko errekurtsorik jarri nahi ez baduzu, zuzeneanjar dezakezu administrazioarekiko auzi-errekurtsoa Bilboko admi-nistrazioarekiko auzien epaitegietatik egoki den hartan. Horretarakohilabete biko epea izango da, jakinarazpen hau jaso eta bihara-munetik hasita.
 3. Hala ere, beste edozein aurkabide erabil dezakezu, egokibaderitzozu.
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 20an.—O.E.: Hiri PlangintzarakoSaileko Zinegotzi Ordezkariak, Asier Abaunza Robles
 (II-401)
 •Jarduera sailkatuen berri herritarrei emateko espedien-tearen izapidearen hasiera, 2016ko urtarrilaren 27koEbazpenaren bidez (Espedientea 2015-053374).
 Euskal Herriko Ingurugiroaren Babesari buruzko otsailaren 27ko3/1998 Lege Orokorraren 58. artikuluaren 1. eta 2. paragrafoen ondo-rioetarako, honako hau jakinarazten da: ondorengo zerrendan ager-tzen direnek baimena eskatu dutela adierazten diren udalerri honenbarruko kokalekuetan hor adierazitako jarduerak ezarri eta buru-tzeko.
 Hau guztiau jakinarazten da jardueron eraginpekoek iragarkihau argitaratu eta hurrengo 15 asteguneko epean dagozkien erre-klamazio eta oharrak idatziz aurkez ditzaten.
 2015-05337. Eneko Legardón Yániz. Jarduera sailkatua jar-tzeko lizentzia, hain zuzen ere, ibilgailuen tailer mekanikoa jartzekohelbide honetan: Trauko, 25 U BS 1 F
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 27an.—Hiri Plangintzarako Sailekozinegotzi ordezkaria, Asier Abaunza Robles
 (II-399)
 •Egoitza Eraikinetako Lokaletan Etxebizitzak JartzekoUdal Ordenantzaren 2. eranskina, («Atarien zerrenda») egu-neratzea (Espedientea 2012-018840).
 Hiri Plangintzarako Saileko zinegotzi ordezkariak, 2016ko urta-rrilaren 20an, erabaki hau hartu zuen:
 Bat: Egoitza Eraikinetako Lokaletan Etxebizitzak Jartzeko UdalOrdenantzaren 2. eranskina aldatzea, honela jarrita: «kanpotik zuze-nean bakarrik sartu ahal izango da Soka kaleko 8. zenbakikoU4909628F zenbaki finkoa duen lokalera; gainerako lokalek ata-ritik izango dute zuzeneko sarrera». Hori guztiori Hiri Plangintza-rako Sailaren 2016ko urtarrilaren 4ko txostenarekin bat etorrita.
 Bi: Erabaki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, iragarki-taulaneta Lurralde Historikoan zabalkunderik handienetakoa duen egun-kari batean edo gehiagotan argitaratzea.
 Hiru: Honako hau ohartaraztea: Administrazio-bidea amaitzenduen erabaki honen aurka, nahi izanez gero, jakinarazpenaren atze-aldean azaldutako errekurtsoak jar daitezkeela.
 MEDIOS DE IMPUGNACIÓN
 Contra la presente resolución, que es definitiva en vía admi-nistrativa, podrá utilizar los recursos que se expresan a continua-ción:
 1. Si así lo desea, podrá interponer el recurso de reposiciónante el mismo órgano que ha dictado la resolución, en el plazo deun mes, a contar desde el día siguiente a aquél en que haya reci-bido esta notificación.
 En el supuesto de que utilice este recurso, y no se resuelvaexpresamente en el plazo máximo de un mes, a contar desde lafecha de su interposición, se entenderá desestimado, en cuyo casopodrá interponer el recurso contencioso-dministrativo ante el Juz-gado de lo contencioso-administrativo de Bilbao que corres-ponda.
 2. Si no desea interponer el recurso de reposición, podrá uti-lizar directamente el recurso contencioso-administrativo ante el Juz-gado de lo contencioso-administrativo de Bilbao que corres-ponda, en el plazo de dos meses, a contar desde el día siguientea la fecha en que haya recibido la presente notificación.
 3. De todas formas podrá utilizar cualesquiera otros mediosde impugnación si lo estima oportuno.
 En Bilbao, a 20 de enero de 2016.—V.o B.o: El Concejal Dele-gado del Área de Planificacion Urbana, Asier Abaunza Robles
 (II-401)
 •Inicio de tramitación de expediente de InformaciónPública de Actividades Clasificadas, mediante Resoluciónde 27 de enero de 2016 (Expediente 2015-053374).
 A los efectos del artículo 58.1 y 2 de la Ley 3/1998, de 27 defebrero, General de Protección del Medio Ambiente del País Vasco,se hace saber que, por los interesados que se relacionan a con-tinuación se ha solicitado licencia para establecer y ejercer las acti-vidades que se reseñan, en los emplazamientos que se consig-nan, dentro de este término municipal.
 Lo que se hace público para quienes se consideren afectadosde algún modo por las actividades de referencia, puedan hacer, porescrito, las reclamaciones u observaciones pertinentes, en el plazode 15 días hábiles siguientes al de la inserción de este anuncio.
 2015-053374. Eneko Legardón Yániz. Licencia de actividadclasificada para instalar una actividad de taller mecánico en el localde la calle Trauko, 25 U PB 1F.
 En Bilbao, a 27 de enero de 2016.—El concejal delegado delÁrea de Planificación Urbana, Asier Abaunza Robles
 (II-399)
 •Actualizar el Anexo 2 «Listado de portales» de la Orde-nanza Municipal sobre Implantación de Viviendas en Loca-les de Edificios Residenciales (Expediente 2012-018840).
 El Concejal Delegado del Área de Planificación Urbana, confecha 20 de enero de 2016, adoptó el siguiente acuerdo.
 Primero: Modificar el Anexo 2 «Listado de portales» de la Orde-nanza Municipal sobre Implantación de Viviendas en Locales deEdificios Residenciales recogiendo que «Únicamente se contem-pla el acceso directo desde el exterior para el local n.o fijoU4909628F, sito en la Calle Cordelería, n.o 8, manteniendo el restode locales el acceso directo desde el portal» de conformidad conel informe de 4 de enero de 2016 del Área de Planificación Urbana.
 Segundo: Publicar este Acuerdo en el diario o diarios de mayordifusión en el Territorio Histórico, en el Tablón de Edictos y en el«Boletín Oficial de Bizkaia».
 Tercero: Advertir que la presente resolución es definitiva envía administrativa y contra la misma se podrán interponer los recur-sos que se indican al dorso de la notificación.
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 Lau: Erabaki hau eta Hiri Plangintzarako Negoziatuko burua-ren 2016ko urtarrilaren 4ko txostena Aproniano Bermejo Diez jau-nari jakinaraztea, eta egiaztagiria egitea eragina izan dezan Ingu-rumeneko Zuzendariordetzan, Obrak Egiteko eta Lokalak ZabaltzekoLizentzien Sailatalean, Hirigintza Diziplinako Sailatalean, Kudea-ketako Sailatalean, Idazkaritza Teknikoko eta Zerbitzu Orokorre-tako Sailatalean, Plan Orokorra Berrikusteko Bulegoko arduradunjuridikoaren aurrean eta barrutietako kontseiluetan.
 Aurkabideak
 Erabaki honek administrazio-bidea amaitzen du eta bere aurkahonako errekurtsoak jar ditzakezue:
 1. Nahi izanez gero, berraztertzeko errekurtsoa aurkez die-zaiokezu erabakia hartu duen organoari. Horretarako hilabeteko epeaizango da, jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik hasita.
 Errekurtso hau jarri zenuen egunetik gehienez hilabeteko epeanebazpen adierazirik jaso ezean, ezetsitzat joko da. Orduan, admi-nistrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri ahal izango duzu Bilboko admi-nistrazioarekiko auzien epaitegi egokian.
 2. Berraztertzeko errekurtsorik jarri nahi ez baduzu, zuzeneanjar dezakezu administrazioarekiko auzi-errekurtsoa Bilboko admi-nistrazioarekiko auzien epaitegietatik egoki den hartan. Horretarakohilabete biko epea izango da, jakinarazpen hau jaso eta bihara-munetik hasita.
 3. Hala ere, beste edozein aurkabide erabil dezakezu, egokibaderitzozu.
 Oharra: Testu hau argitaratu eta hamabost (15) egun baliodunigarotzen direnean sartuko da indarrean eta udalaren webguneanegongo da ikusgai: Www.bilbao.eus.
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 22an.—Hiri Plangintzarako zinegotziordezkaria, Asier Abaunza Robles
 (II-364)
 •Udal aparkalekuetako partzelen alokairuko tarifak egu-neratzea 2016rako.
 Bilboko Gobernu Batzordeak, 2015eko abenduaren 30ean egin-dako batzarraldian erabaki hau hartu zuen, besteak beste (espe-dientea 2015-052913):
 Bidali zaion aurreko txostena aztertuta, honako hau
 ERABAKI DUT:
 Lehena: Karmelo II.ean, Mazarredon Iturrigorri-Peñaskalen, Eus-kadi plazan, Areatzako pasealekuan, Torres Quevedo plazan, Pol-boretxebidean, Plaza Barrian, Garai lorategietan, Sarrikon eta Abu-suko kiroldegian dauden Bilboko Udalaren aparkalekuetakopartzelen alokairuan 2016an aplikatu beharreko tarifak onartzea.Emakidaren gehienezko epe oso-osoari (40 urte) ez daude lotutahoriek. Hona hemen modalitateak eta zenbatekoak:
 2016
 Aplikatzeko tarifaAparkalekua euro/hilean
 (%21 BEZ barne)
 Karmelo II:S-3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165,02S-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158,23
 Abusu:S-1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,88S-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,16
 Polboretxebidea. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118,44
 Euskadi Plaza:S-3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 195,10S-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183,46
 Cuarto: Notificar el presente Acuerdo junto al informe de 4 deenero de 2016 del Jefe de Negociado de Planificación Urbana aAproniano Bermejo Díez y deducir testimonio a fin de que surta efec-tos ante la Subdirección de Medio Ambiente, las Subareas de Licen-cias de Obras y Aperturas, Disciplina Urbanística, Gestión y Secre-taría Técnica y Servicios Generales, el responsable jurídico de laOficina de Planificación Urbana y ante los Consejos de Distrito.
 Medios de impugnación
 Contra la presente resolución, que es definitiva en vía admi-nistrativa, podrá utilizar los recursos que se expresan a continuación:
 1. Si así lo desea, podrá interponer el recurso de reposiciónante el mismo órgano que ha dictado la resolución, en el plazo deun mes, a contar desde el día siguiente a aquél en que haya reci-bido esta notificación.
 En el supuesto de que utilice este recurso, y no se resuelva expre-samente en el plazo máximo de un mes, a contar desde la fechade su interposición, se entenderá desestimado, en cuyo caso podráinterponer el recurso contencioso-administrativo ante el Juzgado delo contencioso-administrativo de Bilbao que corresponda.
 2. Si no desea interponer el recurso de reposición, podrá uti-lizar directamente el recurso contencioso-administrativo ante el Juz-gado de lo contencioso - administrativo de Bilbao que corresponda,en el plazo de dos meses, a contar desde el día siguiente a la fechaen que haya recibido la presente notificación.
 3. De todas formas podrá utilizar cualesquiera otros mediosde impugnación si lo estima oportuno.
 Advertencia: Este texto entrará en vigor una vez transcurranquince (15) días hábiles desde la fecha de la publicación, y estarádisponible en la web municipal: Www.bilbao.eus.
 En Bilbao, a 22 de enero de 2016.—El Concejal Delegado delÁrea de Planificación Urbana, Asier Abaunza Robles
 (II-364)
 •Actualización para 2016 Tarifas Alquiler Parcelas Muni-cipales.
 La Junta de Gobierno de la Villa de Bilbao, en sesión celebradacon fecha 30 de diciembre de 2015 adoptó, entre otros, elsiguiente Acuerdo (Expediente número 2015-052913):
 Visto el Informe que antecede, del cual se dará traslado,
 SE ACUERDA:
 Primero: Aprobar las tarifas que han de aplicarse, para el año2016, a los alquileres de las parcelas de los aparcamientos muni-cipales situados en Carmelo II, Mazarredo, Iturrigorri-Peñaskal, Plazade Euskadi; Paseo del Arenal; Camino del Polvorín, Plaza Nueva;Jardines de Garai; Sarriko; Polideportivo de La Peña, Amézola II,no vinculadas por la totalidad del plazo máximo concesional (40años), en las modalidades y cuantías que siguen:
 2016
 Tarifa a aplicarAparcamiento euros/mes
 (IVA 21% incluido)
 Carmelo II:P-3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 165,02P-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 158,23
 La Peña:P-1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,88P-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 100,16
 Cno. del Polvorín . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 118,44
 Pza. Euskadi:P-3. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 195,10P-4. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 183,46
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 Aplikatzeko tarifaAparkalekua euro/hilean
 (%21 BEZ barne)
 Areatza. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129,34
 Plaza Barria . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125,73
 Mazarredo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 185,95
 Ametzola II:S-1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115,56S-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107,61
 Iturrigorri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57,40
 Sarriko eta Garai Lorategiak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63,71
 Abusu, Sarriko, Garai Lorategiak (Isolux Corsan) . . . . . . . . . . . 63,71
 Bigarrena: Tarifa horiek kalkulatzeko Aparkalekuen Sekziokoburuak 2015eko azaroaren 13an egindako txostenean jasotako iriz-pideak erabili dira. Txosten horren edukiaren berri eman zitzaienzerbitzuaren emakidadunei Zirkulazio, Garraio eta IngurumenSaileko zinegotzi ordezkariaren 2015eko azaroaren 25eko Ebaz-penaren bidez.
 Hirugarrena: Bat eta Bi ataletako zenbatekoetan zerga guz-tiak daude jasota eta horiei ezin izango zaie gainkargurik gehitu.
 Laugarrena: Erabaki honen egiaztagiriak egitea ondorioak izanditzan Ekonomia eta Ogasun Saileko Zuzendaritzan eta Udal Kon-tuhartzailetzan.
 Bosgarrena: Ebazpen hau jakinaraztea aurreko paragrafoanaipatutako Aparcamientos Plaza de Euskadi y Ametzola II, S.A.;Aparcamientos de Bilbao, S.A.; Parking Zabalburu, S.A.; ParkingArenal, S.A.; UTE Ibarreta, S.A.; UTE Ibaieder, S.A. eta Isolux Cor-sán Aparcamientos, S.A. esleipendun merkataritza-etxeoi, bakoi-tzari bera titularra den aparkalekuari dagokionez.
 Seigarrena: Erabaki honek administrazio-bidea amaitzen dueta bere aurka administrazioarekiko auzi errekurtsoa jar dezakezuadministrazioarekiko auzien epaitegietatik egoki den hartan. Horre-tarako, hilabete biko epea izango duzu, jakinarazpen hau jasotzenduzun egunaren biharamunetik hasita. Hori, Botere Judizialaren uztai-laren 1eko 5/1985 Lege Organikoa aldatzeko abenduaren 23ko19/2003 Lege Organikoaren hamalaugarren xedapen gehigarriakaldatu zuen Administrazioarekiko Auzien Jurisdikzioa arautzen duenuztailaren 13ko 29/1998 Legearen 8. eta 46. artikuluetan ezarri-takoaren arabera eta Herri Administrazioen Araubide Juridikoareneta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992Legea aldatu zuen urtarrilaren 13ko 4/1999 Legearen 109.c) arti-kuluarekin bat etorrita. Hala ere, nahi izanez gero eta administra-zioarekiko auzi-errekurtsoa jarri baino lehen, jakinarazten zaizunebazpen adierazi honen aurka berraztertzeko errekurtsoa aurkeztuahal izango diozu Bilboko Gobernu Batzordeari. Horretarako hila-beteko epea izango duzu, jakinarazpen hau jasotzen den eguna-ren biharamunetik hasita. Hori, lehen aipatutako azaroaren 26ko30/1992 Legearen 116. eta 117. artikuluetan eta horiekin batera-tsu diren artikuluetan ezarritakoarekin bat etorrita. Hala ere, esku-bideak hobeto defendatzeko egoki deritzozuen beste edozein ekin-tza edo aurkabide erabil dezakezu.
 Zazpigarrena: Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea.
 Ebazpenaren aurreko txostenak honela dio:
 Zirkulazio, Garraio eta Ingurumen Saileko zinegotzi ordez-kariak 2015eko azaroaren 25eko Ebazpenaz, eta Herri Adminis-trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erki-dearen azaroaren 26ko 30/1992 Legearen 84. artikuluarekin batetorrita, entzunaldia eskaini zitzaien Karmelo II.ean, MazarredonIturrigorri-Peñaskalen, Euskadi plazan, Areatzako pasealekuan,Torres Quevedo plazan, Polboretxebidean, Plaza Barrian, Garailorategietan, Sarrikon eta Abusuko kiroldegian dauden Bilboko Uda-laren aparkalekuen emakidadunei, haiek egoki iritziz gero hamareguneko epean alegazioak idatziz aurkezteko. Hori 2016an
 Tarifa a aplicarAparcamiento euros/mes
 (IVA 21% incluido)
 Arenal. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129,34
 Plaza Nueva . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 125,73
 Mazarredo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 185,95
 Amezola II:P-1. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 115,56P-2. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 107,61
 Iturrigorri. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 57,40
 Sarriko y Jardines Garay . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 63,71
 La Peña, Sarriko, Jardines Garay (Isolux Corsan) . . . . . . . . . . 63,71
 Segundo: El cálculo de las mencionadas tarifas se ha efec-tuado con arreglo a los criterios que se recogen en el informe defecha 13 de noviembre de 2015, elaborado por el jefe de la Sec-ción de Aparcamientos, de cuyo contenido se dio conocimiento alos concesionarios, mediante la resolución del Concejal Delegadodel Área de Circulación, Transportes y Medio Ambiente de 25 denoviembre de 2015.
 Tercero: Las cuantías referidas en los apartados primero ysegundo incluyen todos los Impuestos, y sobre ellas no podrá aña-dirse recargo alguno.
 Cuarto: Extiéndanse testimonios de este acuerdo para que sur-tan efectos en la Dirección del Área de Economía y Hacienda, asícomo en la Intervención Municipal.
 Quinto: Notifíquese esta resolución a las mercantiles Apar-camientos Plaza de Euskadi y Ametzola II, S.A.; Aparcamientos deBilbao, S.A.; Parking Zabalburu, S.A.; Parking Arenal, S.A.; UTEIbarreta, S.A.; UTE Ibaieder, S.A.; Isolux Corsán Aparcamientos,S.A.; señaladas en el apartado anterior, en relación a los aparca-mientos de cuya concesión resultan titulares.
 Sexto: Contra este acuerdo, que es definitivo en vía adminis-trativa, podrá interponer en el plazo de dos meses, contado desdeel día siguiente al de la recepción de la presente notificación, recursocontencioso administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso-Admi-nistrativo de los de Bilbao, a tenor de lo establecido en los artículo8 y artículo 46 de la Ley 29/1998 de 13 de julio, reguladora de la Juris-dicción Contencioso-Administrativa, modificada por la disposición adi-cional decimocuarta de la Ley Orgánica 19/2003 de 23 de diciem-bre de modificación de la Ley Orgánica 5/1985, de 1 de julio del PoderJudicial, y en concordancia con el artículo109.c de la Ley 30/1992de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, modificada porla Ley 4/1999 de 13 de enero de modificación de la Ley 30/1992 de26 noviembre. No obstante, con carácter potestativo y previo al recursocontencioso-administrativo señalado en el párrafo anterior, contrala resolución expresa que se le notifica, podrá interponer recurso dereposición, ante la Junta de Gobierno de la Villa de Bilbao, en el plazode un mes que se contará desde el día siguiente al de la fecha dela recepción de la presente notificación. Todo ello, conforme a lo esta-blecido en los artículos 116, 117 y concordantes de la Ley 30/1992de 26 noviembre, anteriormente señalada, y sin perjuicio de cual-quier otra acción o recurso que estimare/n oportuno interponer parala mejor defensa de sus derechos.
 Séptimo: Publíquese este acuerdo en el «Boletín Oficial de Biz-kaia».
 El Informe prerresolutivo dice así:
 Mediante resolución de 25 de noviembre de 2015, dictada porel Concejal delegado del Área de Circulación, transportes y medioAmbiente, y al amparo de lo dispuesto en el artículo 84 de la Ley30/1992, de 26 de noviembre, de régimen jurídico de las adminis-traciones públicas y del procedimiento administrativo común, se con-cedió audiencia a las mercantiles concesionarias de los aparcamientosmunicipales situados en Carmelo II, Mazarredo, Iturrigorri-Peñas-kal, Plaza de Euskadi; Paseo del Arenal; Camino del Polvorín, PlazaNueva; Jardines de Garai; Sarriko; Polideportivo de La Peña, Amé-zola II, para que, en el plazo de diez días, contado a partir del día
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 emakidaren gehienezko epe oso-osoari (40 urte) lotuta ez dau-den alokairuko partzeletan aplikatu beharreko tarifak, hala bada-gokio, onartu aurretik.
 Guk dakigunez emandako epean ez da idazkirik aurkeztu horridagokionez.
 Horiek horrela, goian azaldutako aparkalekuetako plazenalokairurako tarifak onartu behar dira, Aparkalekuen Sekzioko buruak2015eko azaroaren 13ko txostenean jasotako modalitateen eta zen-batekoen arabera.
 Espedientearen edukia aztertuta, batez ere, aipatutako txos-tena, Gobernu Batzordeari honako hau aurkezten diot:
 Beraz, ondorengo hau proposatzen dut.
 Bilbon, 2015eko abenduaren 30ean.—Zirkulazio eta GarraioSaileko Zinegotzi Ordezkaria, Alfonso Gil Invernón
 (II-361)
 •Txandatze-erregimeneko Udal Aparkalekuetako Tarifakeguneratzea 2016rako.
 Bilboko Gobernu Batzordeak, 2015eko abenduaren 30ean egin-dako batzarraldian erabaki hau hartu zuen, besteak beste (espe-dientea 2015-052911):
 Bidali zaion aurreko txostena aztertuta, honako hau
 ERABAKI DUT:
 Lehena: Onartzea Bilboko Udalaren titulartasunekoak diren etatxandatze-erregimenean ustiatzen ari diren aparkalekuetako tari-fen eguneratzea 2016rako. Hori emakidadun merkataritza-etxeeibidali zaie. Hori Aparkalekuen Sekzioko buruak 2015eko abenduaren16an egindako txostenarekin bat etorrita, eta horretan azaldutakozenbateko eta modalitateei dagokienez. Hauexek dira:
 2016Tarifa aplikagarriak%21eko BEZ barne
 ALONDEGIA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0810815etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,022999 ORDUTIK 24 ORDURA 13,30894
 INDAUTXU. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0810815etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0229912 ORDUTIK 24 ORDURA 17,44714
 AREATZA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0956015etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0229912 ORDUTIK 24 ORDURA 17,66494
 PIO BAROJA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,1246515etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0229912 ORDUTIK 24 ORDURA 18,10069
 ZABALBURU. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,09923(Turismoak) 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02299
 12 ORDUTIK 24 ORDURA 17,71939
 KARMELO. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0956015etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,022998 h 35 minututik 24 ORDURA 12,92900
 EUSKADI PLAZA. LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,09560TARIFAK. 2016 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02299
 8 h 35 minututik 24 ORDURA 12,92900
 TORRES QUEVEDO LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,08132TARIFAK. 2016 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02306
 12 ORDUTIK 24 ORDURA 17,50016
 INSTITUTUA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,1257415etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0232012 ORDUTIK 24 ORDURA 18,26530
 ZABALGUNEA. LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,12574TARIFAK 2016 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02320
 12 ORDUTIK 24 ORDURA 18,26530
 siguiente al que les sea notificada esta resolución, alegasen por escritoy acompañasen los documentos y justificantes que crean conve-nientes, como trámite previo a la aprobación, si procede, de la tari-fas que han de aplicarse, en 2016, a los alquileres de las parcelasde garaje de los estacionamientos municipales no vinculadas porla totalidad del plazo máximo concesional (40 años).
 Transcurrido el plazo concedido para ello, no se tiene cons-tancia de que se haya formulado alegación alguna.
 En consecuencia, han de aprobarse las tarifas de alquiler paralas plazas de los estacionamientos arriba mencionados, en las moda-lidades y cuantías que se recogen en el informe de fecha 13 de noviem-bre de 2015, elaborado por el jefe de la Sección de Aparcamientos.
 A la vista del contenido de este expediente y, en especial, delinforme antes mencionado, se eleva a la Junta de Gobierno elsiguiente:
 En consecuencia, el suscrito propone la adopción del siguiente.
 En Bilbao, a 30 de diciembre de 2015.—El Concejal Delegadodel Área de Circulación y Transportes, Alfonso Gil Invernón
 (II-361)
 •Actualización para 2016 Tarifas Aparcamientos Munici-pales sujetos a Explotación Rotacional.
 La Junta de Gobierno de la Villa de Bilbao, en sesión celebradacon fecha 30 de diciembre de 2015 adoptó, entre otros, elsiguiente Acuerdo (Expediente número 2015-052911):
 Visto el Informe que antecede, del cual se dará traslado,
 SE ACUERDA:
 Primero: Aprobar la actualización, para el año 2016, de las tari-fas de los aparcamientos de titularidad municipal sujetos a explo-tación de carácter rotacional, remitida a las mercantiles conce-sionarias, en las modalidades y cuantías que se recogen en el informede fecha 16 de diciembre de 2015, emitido por el jefe de la Sec-ción de Aparcamientos, y que son las siguientes:
 2016Tarifa a aplicarcon IVA 21%
 TARIFAS ALHONDIGA 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,08108MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 9 HORAS A 24 HORAS 13,30894
 TARIFAS INDAUTXU 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,08108MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,44714
 TARIFAS ARENAL 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09560MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,66494
 TARIFAS PIO BAROJA 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,12465MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 12 HORAS A 24 HORAS 18,10069
 TARIFAS ZABALBURU 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09923(Turismos) MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299
 DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,71939
 TARIFAS CARMELO 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09560MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 8h 35’ HORAS A 24 HORAS 12,92900
 TARIFAS PZA. EUSKADI 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09560MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 8h 35’ HORAS A 24 HORAS 12,92900
 TARIFAS TORRES CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,08132QUEVEDO 2016 MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02306
 DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,50016
 TARIFAS INSTITUTO 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,12574MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02320DE 12 HORAS A 24 HORAS 18,26530
 TARIFAS ENSANCHE 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,12574MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02320DE 12 HORAS A 24 HORAS 18,26530
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 Bigarrena: Era berean, onartzea Zabalburuko aparkalekuko bizi-kleten aparkalekuan 2016an indarrean egongo diren tarifak. Hau-xek dira modalitateak eta zenbatekoak:
 Bizikletak 2016Tarifa BEZ (%21) barne
 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,1401515etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,140155 ORDUTIK 24 ORDURA 0,70326
 Hirugarrena: Tarifa horiek kalkulatzeko Aparkalekuen Sekziokoburuak 2015eko urriaren 20an egindako txostenean jasotako iriz-pideak erabili dira. Txosten horren edukiaren berri eman zitzaienzerbitzuaren emakidadunei Zirkulazio, Garraio eta IngurumenSaileko zinegotzi ordezkariaren 2015eko urriaren 28ko Ebazpenarenbidez.
 Laugarrena: Bat eta Bi ataletako zenbatekoetan zerga guztiakdaude jasota eta horiei ezin izango zaie gainkargurik gehitu.
 Bosgarrena: Erabaki honen egiaztagiriak egitea ondorioak izanditzan Ekonomia eta Ogasun Saileko Zuzendaritzan eta Udal Kon-tuhartzailetzan.
 Seigarrena: Deustuko zubiaren azpiko 1.210,12 m2-ko jabe-tza publikoko espazioren okupazio pribatiborako emakidaduna denZubiarte Inversiones Inmobiliarias, S.A.ri eskatzea Indautxu plazakoaparkalekuak duen tarifen sistema bera aplikatzeko. Hori Zubiartemerkataritza-zentroko txandatze-erregimeneko aparkalekuan, hainzuzen, eta txandatze-erregimeneko udal aparkalekuetako 2016koantzeko tarifak aplikatzeko duen beharra agerian uzteko.
 Zazpigarrena: Erabaki hau jakinaraztea Aparcamientos Plazade Euskadi y Ametzola II, S.A.-ri; Aparcamientos de Bilbao, S.A.-ri;Estacionamientos Alhóndiga, S.A.-ri; Parking Zabalburu, S.A.-ri; Par-king Arenal, S.A.-ri; Continental Parking, S.A.-ri; UTE Ibarreta, S.A.-ri ; Isolux Corsán Aparcamientos, S.A.-ri; Zubiarte InversionesInmobiliarias, S.A.-ri; Aparcamiento Plaza Ensanche, S.A.-ri; ParkingUnamuno Sociedad Concesionaria Ayuntamiento Bilbao, Sari.
 Zortzigarrena: Erabaki honek administrazio-bidea amaitzen dueta bere aurka administrazioarekiko auzi errekurtsoa jar dezakezuadministrazioarekiko auzien epaitegietatik egoki den hartan. Horre-tarako, hilabete biko epea izango duzu, jakinarazpen hau jasotzenduzun egunaren biharamunetik hasita. Hori, Botere Judizialaren uztai-laren 1eko 5/1985 Lege Organikoa aldatzeko abenduaren 23ko19/2003 Lege Organikoaren hamalaugarren xedapen gehigarriakaldatu zuen Administrazioarekiko Auzien Jurisdikzioa arautzen duenuztailaren 13ko 29/1998 Legearen 8. eta 46. artikuluetan ezarri-takoaren arabera eta Herri Administrazioen Araubide Juridikoareneta Administrazio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992Legea aldatu zuen urtarrilaren 13ko 4/1999 Legearen 109.c) arti-kuluarekin bat etorrita. Hala ere, nahi izanez gero eta administra-zioarekiko auzi-errekurtsoa jarri baino lehen, jakinarazten zaizunebazpen adierazi honen aurka berraztertzeko errekurtsoa aurkeztuahal izango diozu Bilboko Gobernu Batzordeari. Horretarako hila-beteko epea izango duzu, jakinarazpen hau jasotzen den eguna-ren biharamunetik hasita. Hori, lehen aipatutako azaroaren 26ko30/1992 Legearen 116. eta 117. artikuluetan eta horiekin batera-tsu diren artikuluetan ezarritakoarekin bat etorrita. Hala ere, esku-bideak hobeto defendatzeko egoki deritzozuen beste edozein ekin-tza edo aurkabide erabil dezakezu.
 Bederatzigarrena: Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea.
 Ebazpenaren aurreko txostenak honela dio:
 Aparkalekuen Sekzioko buruak txandakatze-erregimeneko uda-laren titulartasuneko aparkaleku guztietan (Miguel de Unamuno Ins-titutua, Zabalgune plaza, Alondegia, Indautxu plaza, Areatza pase-alekua, Pio Baroja, Zabalburu plaza, Karmelo II, Torres Quevedoeta Euskadi plaza, ) eta Zubiarte merkataritza-gunekoan aplikatzendiren tarifak eguneratzeko proposamena duen txostena egin zuen2015eko abenduaren 16an.
 Segundo: De igual modo, se aprueban las tarifas que han deregir durante 2016 para el aparcamiento de bicicletas en el apar-camiento de Zabalburu, en las modalidades y cuantías quesiguen:
 Bicicletas 2016Tarifa con IVA 21%
 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,14015MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,14015DE 5 HORAS A 24 HORAS 0,70326
 Tercero: El cálculo de las mencionadas tarifas se ha efectuadocon arreglo a los criterios que se recogen en el informe de fecha 20de octubre de 2015, elaborado por el jefe de la Sección de Aparca-mientos, de cuyo contenido se dio conocimiento a los concesiona-rios, mediante la resolución del Concejal Delegado del Área de Cir-culación, Transportes y Medio Ambiente de 28 de octubre de 2015.
 Cuarto: las cuantías referidas en los aparatado primero ysegundo incluyen todos los impuestos, y sobre ellas no podrá aña-dirse recargo alguno.
 Quinto: Extiéndanse testimonios de este acuerdo para que sur-tan efectos en la Dirección del Área de Economía y Hacienda, asícomo en la Intervención Municipal.
 Sexto: Interesar a la mercantil Zubiarte Inversiones Inmobiliarias,S.A., titular de la concesión administrativa municipal para la ocu-pación privativa de un espacio de dominio público de 1.210,12 m2,situado bajo el Puente de Deusto, que proceda a aplicar el mismosistema tarifario que el existente en el aparcamiento de Plaza Indau-txu al estacionamiento rotacional situado en el edificio comercialde Zubiarte, y ello a efectos de constatar su obligación de aplicarunas tarifas similares a las propias de los estacionamientos rota-cionales municipales para este ejercicio de 2016.
 Séptimo: Notifíquese este acuerdo a Aparcamientos Plaza de Eus-kadi y Ametzola II, S.A.; Aparcamientos de Bilbao, S.A.; Estaciona-mientos Alhóndiga, S.A.; Parking Zabalburu, S.A.; Parking Arenal, S.A.;Continental Parking, S.A.; UTE Ibarreta, S.A.; Isolux Corsán Aparca-mientos, S.A.; Zubiarte Inversiones Inmobiliarias, S.A.; AparcamientoPlaza Ensanche, S.A.; Parking Unamuno Sociedad Concesionaria Ayun-tamiento Bilbao, S.A.; señaladas en el apartado anterior.
 Octavo: Contra este acuerdo, que es definitivo en vía admi-nistrativa, podrá interponer en el plazo de dos meses, contado desdeel día siguiente al de la recepción de la presente notificación, recursocontencioso administrativo ante el Juzgado de lo Contencioso-Admi-nistrativo de los de Bilbao, a tenor de lo establecido en los artícu-los 8 y artículo 46 de la Ley 29/1998 de 13 de julio, reguladora dela Jurisdicción Contencioso-Administrativa, modificada por la dis-posición adicional decimocuarta de la Ley Orgánica 19/2003 de 23de diciembre de modificación de la Ley Orgánica 5/1985, de 1 dejulio del Poder Judicial, y en concordancia con el artículo 109.c dela Ley 30/1992 de 26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Admi-nistraciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, modi-ficada por la Ley 4/1999 de 13 de enero de modificación de la Ley30/1992 de 26 noviembre. No obstante, con carácter potestativo yprevio al recurso contencioso-administrativo señalado en el párrafoanterior, contra la resolución expresa que se le notifica, podrá inter-poner recurso de reposición, ante la Junta de Gobierno de la Villade Bilbao, en el plazo de un mes que se contará desde el día siguienteal de la fecha de la recepción de la presente notificación. Todo ello,conforme a lo establecido en los artículos 116, 117 y concordantesde la Ley 30/1992 de 26 noviembre, anteriormente señalada, y sinperjuicio de cualquier otra acción o recurso que estimare/n oportunointerponer para la mejor defensa de sus derechos.
 Noveno: Publíquese este acuerdo en el «Boletín Oficial de Biz-kaia».
 El Informe prerresolutivo dice así:
 Con fecha 16 de diciembre de 2015, el jefe de la Sección de Apar-camientos ha elaborado un informe comprensivo de la propuesta muni-cipal de actualización de tarifas para 2016 que se aplican actualmenteen la totalidad de los aparcamientos municipales sujetos en su explo-tación a régimen rotacional (Instituto Miguel de Unamuno, Plaza delEnsanche, Alhóndiga, Plaza Indautxu, Paseo del Arenal, Pío Baroja,Plaza Zabálburu, Carmelo II, Torres Quevedo y Plaza de Euskadi) asícomo en lo referente al Centro Comercial de Zubiarte.
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 2015erako prezio-biribiltzerik gabe onartutako tarifak (20014koirailetik 2015eko irailera), kontsumo-prezioen indizearen arabera,eguneratzea proposatzen da txosten horretan.
 Gogoratuko denez, zinegotzi ordezkariak 2015eko urriaren 28koEbazpenaz, emakidadunei jakinarazi zien udalaren proposamena,haiek egoki iritziz gero hamar eguneko epean alegazioak aurkez-teko. Guk dakigunez ez da idazkirik aurkeztu horri dagokionez.
 Aurreko urteetan bezala, proposamenak Zubiarte merkatari-tza-guneko txandatze-erregimeneko aparkalekua ere kontuanhartzen du. Nahiz eta udalaren titularitatekoa ez izan, aparkalekuhorren tarifak Indautxuko aparkalekuaren tarifa berberak izango dira2004ko azaroaren 5eko txostenean azaldutakoarekin bat etorrita(espedientea: 04.1507000031).
 Udalaren emakidei lotutako aparkalekuetako tarifen erregimenaemakidak eslaitzeko tituluetan daude jasota, baita horietan gero-ago egin beharreko aldaketak ere.
 Udal proposamenak Zubiarte merkataritza-guneko aparkale-kuan aplikatu beharreko tarifak ere jaso ditu. Nahiz eta udalarentitularitatekoa ez izan, 2004ko abuztuaren 27ko agirian jasotako bal-dintzak bete behar ditu, hain zuzen, Deustuko zubiaren azpiko1.210,12 m2-ko jabetza publikoko espazioren okupazio pribatibo-rako emakidari dagokionez.
 2016Tarifa aplikagarriak%21eko BEZ barne
 ALONDEGIA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0810815etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,022999 ORDUTIK 24 ORDURA 13,30894
 INDAUTXU. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0810815etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0229912 ORDUTIK 24 ORDURA 17,44714
 AREATZA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0956015etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0229912 ORDUTIK 24 ORDURA 17,66494
 PIO BAROJA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,1246515etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0229912 ORDUTIK 24 ORDURA 18,10069
 ZABALBURU. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,09923(Turismoak) 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02299
 12 ORDUTIK 24 ORDURA 17,71939
 KARMELO. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,0956015etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,022998 h 35 minututik 24 ORDURA 12,92900
 EUSKADI PLAZA. LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,09560TARIFAK. 2016 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02299
 8 h 35 minututik 24 ORDURA 12,92900
 TORRES QUEVEDO LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,08132TARIFAK. 2016 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02306
 12 ORDUTIK 24 ORDURA 17,50016
 INSTITUTUA. TARIFAK 2016 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,1257415etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,0232012 ORDUTIK 24 ORDURA 18,26530
 ZABALGUNEA. LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,12574TARIFAK 2016 15etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,02320
 12 ORDUTIK 24 ORDURA 18,26530
 Era berean, Zabalburuko aparkalekuko bizikleten aparkalekuarentarifak ere eguneratu egin dira, zenbateko eta modalitate guztie-tan.
 Bizikletak 2016Tarifa BEZ (%21) barne
 LEHEN 15 MINUTUETAKO BAKOITZA 0,1401515etik AURRERA, MINUTU BAKOITZA 0,140155 ORDUTIK 24 ORDURA 0,70326
 Dicho informe recoge la actualización de las tarifas actuales,con arreglo al índice de precios al consumo correspondiente alperiodo septiembre 2014-septiembre 2015, sobre las tarifas apro-badas, sin redondeo, para el año 2015.
 Como se recordará, mediante resolución del Concejal dele-gado, fechada 28 de octubre de 2015, se dio traslado de la pro-puesta municipal a las distintas concesionarias, para que, en el plazode diez días, alegasen lo que tuvieren por conveniente; sin que setenga constancia de que se haya formulado escrito alguno.
 Como en años anteriores, la propuesta se refiere también alaparcamiento de rotación existente en el Centro Comercial deZubiarte, aparcamiento cuyas tarifas, aun no siendo de la titulari-dad municipal, «(…) deberán equipararse a las del Aparcamientode Indautxu, tal y como quedó expuesto en informe de fecha 5 denoviembre de 2004 (expediente 04.1507000031)».
 El régimen tarifario de los estacionamientos sujetos a conce-siones municipales viene recogido en los títulos de adjudicaciónde estas, así como en las modificaciones posteriores operadas enaquellas.
 La propuesta municipal recoge también la actualización de lastarifas por la utilización de este estacionamiento del CentroComercial de Zubiarte, cuyo régimen de funcionamiento, aun nosiendo municipal, ha de ajustarse a una serie de condicionantesque derivan del documento de fecha 27 de agosto de 2004, de con-cesión administrativa para la ocupación privativa de un espacio dedominio público de 1.210,12 m2, situado bajo el Puente de Deusto.
 2016Tarifa a aplicarcon IVA 21%
 TARIFAS ALHONDIGA 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,08108MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 9 HORAS A 24 HORAS 13,30894
 TARIFAS INDAUTXU 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,08108MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,44714
 TARIFAS ARENAL 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09560MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,66494
 TARIFAS PIO BAROJA 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,12465MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 12 HORAS A 24 HORAS 18,10069
 TARIFAS ZABALBURU 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09923(Turismos) MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299
 DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,71939
 TARIFAS CARMELO 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09560MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 8h 35’ HORAS A 24 HORAS 12,92900
 TARIFAS PZA. EUSKADI 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,09560MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02299DE 8h 35’ HORAS A 24 HORAS 12,92900
 TARIFAS TORRES CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,08132QUEVEDO 2016 MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02306
 DE 12 HORAS A 24 HORAS 17,50016
 TARIFAS INSTITUTO 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,12574MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02320DE 12 HORAS A 24 HORAS 18,26530
 TARIFAS ENSANCHE 2016 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,12574MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,02320DE 12 HORAS A 24 HORAS 18,26530
 De igual modo, se actualizan las tarifas para el aparcamientode bicicletas en el aparcamiento de Zabálburu, en las cuantías ymodalidades.
 Bicicletas 2016Tarifa con IVA 21%
 CADA MINUTO DE LOS PRIMEROS 15’ 0,14015MINUTO DEL 15 EN ADELANTE 0,14015DE 5 HORAS A 24 HORAS 0,70326
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 Toki Araubidearen Oinarriak arautzen dituen apirilaren 2ko7/1985 Legeak kontratuen eskumena tokiko gobernu-batzordea-rena dela dio. Beraz, arestian aipatutako udalaren titularitateko apar-kalekuetako tarifak eguneratzen dituen organoa Gobernu Batzor-dea da.
 Beraz, ondorengo hau proposatzen dut.
 Bilbon, 2015eko abenduaren 28an.—Zirkulazio eta Garraio Sai-leko Zinegotzi Ordezkaria, Alfonso Gil Invernón
 (II-362)
 •Abanto-Zierbenako Udala
 Xehetasun-azterketari
 Tokiko Gobernu Batzoardeak, 2016ko urtarrilaren 21an,honako erabaki hau hartu zuen:
 1. Behin-behinean onestea La Trinidad auzoko 1. zenbaki-tik 7. zenbakira bitarteko higiezinen fatxadak birgaitzeko xeheta-sun-azterketa, Borja Angulo Angulo arkitektoak 2015eko azaroanidatzia.
 2. Erabaki hau argitaratzea Bizkaiko Aldizkari Ofizialean etalurralde historikoan gehien saltzen den egunkarietako batean, hogei(20) eguneko epean, jendeak ezagut dezan eta alegazioak aurkezditzan.
 Abanto-Zierbenan, 2016ko urtarrilaren 28an.—Alkatea, MaiteEtxebarria Azpiolea
 (II-352)
 •Aseguruen kontratuaren formalizazioaren iragarkia
 Sektore Publikoko Kontratuei buruzko Legearen Testu Bate-gina onesten duen 3/2011 Legegintzako Errege Dekretuaren 154.artikuluan aurreikusitakoa betez, kontratuaren formalizazioa argi-taratu da:
 1. Erakunde adjudikatzailea.
 a) Erakundea: Abanto-Zierbenako Udala.
 b) Espedientea tramitatu duen bulegoa: Idazkaritza.
 c) Espediente-zenbakia: CO-20-15.
 d) Kontratatzailearen profilaren helbidea: Www.abanto-zier-bena.org.
 2. Kontratuaren xedea.
 a) Kontratu mota: Pribatua.
 b) Kontratuaren xedearen deskripzioa: Erantzukizun zibilari,ondare-kalteei, ibilgailuei, defentsa juridikoari eta bizitzaeta elbarritasunari dagozkion aseguruen polizen kontratupribatua.
 c) Loteak: Bai.
 I. Lotea: Erantzukizun zibilari, kalteei, ibilgailuei eta bizi-tza eta elbarritasunari dagokien asegurua.
 II. Lotea: Defentsa juridikoa.
 d) CPV: 66510000.
 e) Esparru-akordioa: Ez.
 f) Eskuratzeko sistema dinamikoa: Ez.
 g) Lizitazio iragarkia argitaratzeko bidea: «Bizkaiko AldizkariOfiziala».
 h) Lizitazio iragarkia argitaratzeko data: 2015/11/24.
 3. Izapideak eta jardunbidea:
 a) Izapideak: Ohikoa.
 b) Jardunbidea: Irekia.
 4. Kontratuaren balio zenbatetsia:
 160.000,00 euro.
 La Ley 7/1985 de 2 de abril, Reguladora de las Bases del Régi-men Local, residencia la competencia de la materia contractual enla Junta de Gobierno Local de ahí que sea este órgano el que debaacordar la actualización tarifara de los estacionamientos de titu-laridad municipal relacionados anteriormente.
 En consecuencia, el suscrito propone la adopción del siguiente.
 En Bilbao, a 28 de diciembre de 2015.—El Concejal Delegadodel Área de Circulación y Transportes, Alfonso Gil Invernón
 (II-362)
 •Ayuntamiento de Abanto y Ciérvana
 Estudio Detalle
 La Junta de Gobierno Local en sesión de fecha 21 de enerode 2016, adoptó el siguiente acuerdo:
 1. Aprobar inicialmente el Estudio de Detalle de rehabilita-ción de fachadas inmuebles número 1 al número 7, del barrio LaTrinidad.
 2. Publicar en el «Boletín Oficial de Bizkaia» el presenteacuerdo de aprobación inicial, por plazo de veinte días, a los efec-tos de información pública y alegaciones, así como en un diariode mayor tirada del Territorio Histórico.
 En Abanto y Ciérvana, a 28 de enero de 2016.—La Alcaldesa,Maite Etxebarria Azpiolea
 (II-352)
 •Anuncio de formalización contrato seguros
 En cumplimiento de lo previsto en el artículo 154 del RealDecreto Legislativo 3/2011 por el que se aprueba el Texto Refun-dido de la Ley de Contratos del Sector Público, se publica la for-malización del contrato de referencia:
 1. Entidad adjudicadora.
 a) Organismo: Ayuntamiento de Abanto Zierbena.
 b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaria.
 c) Número de expediente: CO-20-15.
 d) Dirección de internet del Perfil de Contratante:Www.abanto-zierbena.org.
 2. Objeto del contrato.
 a) Tipo de contrato: Privado.
 b) Descripción del objeto del contrato:Contrato privado de laspólizas de los seguros de responsabilidad civil, daños patri-moniales, vehículos, defensa furídica y vida e invalidez.
 c) Lotes: Si.
 Lote I: Seguro de responsabilidad civil, daños, vehículosy vida e invalidez.
 Lote II: Defensa jurídica.
 d) CPV: 66510000.
 e) Acuerdo marco: No.
 f) Sistema dinámico de adquisiciones: No.
 g) Medio de publicación del anuncio de licitación: «BoletínOficial de Bizkaia».
 h) Fecha de publicación del anuncio de licitación: 24/11/2015.
 3. Tramitación, procedimiento:
 a) Tramitación: Ordinaria.
 b) Procedimiento: Abierto.
 4. Valor estimado del contrato:
 160.000,00 euros.
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 5. Lizitaziorako oinarrizko aurrekontua.
 Zenbateko garbia: 75.000,00 euro.
 Zenbateko osoa: 75.000,00 euro.
 I. Lotea: Erantzunkizun zibilari, kalteei, ibilgailuei eta bizitza etaelbarritasunari dagokien asegurua: 156.400 euro urteko.
 II. Lotea: Defentsa juridikoa: 3.600 euro urteko.
 6. Kontratuaren formalizazioa:
 a) Esleipen-data: 2015/12/30.
 b) Kontratuaren formalizazio-data: 2015/12/30.
 c) Kontratista:
 I. Lotea: Axa Seguros Generales, SA de seguros y Rea-seguros.
 II. Lotea: D.A.S. Internacional, SA.
 d) Esleipenaren zenbatekoa edo kanona:
 I. Lotea I: 46.668,40 euro.
 II. Lotea: 1.600,00 euro.
 e) Eskaintza esleipendunaren abantailak: Eskaintza ekono-mikorik onuragarriena.
 Abanto Zierbenan, 2016ko otsailaren 1ean.—Alkatea, MaiteEtxebarria Azpiolea
 (II-394)
 •Elantxobeko Udala
 2016 deialdiko kiroletako eta kulturaleko jarduerak, aka-tsa zuzenketa.
 2016ko urtarrilaren 28an. «Bizkaiko Aldizkari Ofiziala» 18 zen-bakian, iragarki irten da, 2016ko kultur eta kirol jarduetarako deial-dia (2124-2125 orrialdetan), iragarki horek akatzak daukaz zuzenduegin behar direnak, eta iragarki hau ondoriorik gabe utzi.
 Iragarki horretan, kultur eta kirol 2016 urterako deialdia egi-ten da, laguntzak emateko, oinarri arautzailea batez ere: Ordenantza4zenbakia, kultur eta kirol jarduetarako laguntzak, 2008ko azaro-aren 26ko udalaren osoko bilkuran onartu zen.
 Ordenantza 4 hori, indargabetuta gelditu zen, 2015eko aza-roaren 27ko osoko bilkuran, Ordenantza berriarekin, udal-ordenantzaerregulatzailea udalaren kiroletako entitateak eta kultur jarduerakudal-ordenantza erregulatzailea.
 Aurrekoagatik, efekturik gabe geratzen da, 2016ko urtarrila-ren 28an, «Bizkaiko Aldizkari Ofiziala» 18 zenbakian, iragarki agertuden Kirol eta Kultura jarduerak deialdirako erlatiboa.
 Kirol eta Udal elkarteari komunikatzen da akats hau.
 Elantxoben, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea, Jesus M.a
 Olagibel Baqueriza
 (II-363)
 •2015 Diru-laguntzino eskaereen aurreko ebazpena
 2016ko urtarrilaren 23ko osoko bilkurean Alkatzearen propo-samenak onartu ziran, 2015eko ekitaldian egin ziran diru-laguntzinoeskaereen aurreko ebazpenen ganekoak. Porposamenok eurei jaki-narazo jakezan eta 30 eguneko epea emon jaken 2014an eta2015ean jasotako diru-laguntzinoak justifiketako.
 Elantxoben, 2016ko otsailaren 1ean.—Alkatea, Jesus M.a
 Olagibel Baqueriza
 (II-389)
 5. Presupuesto base de licitación.
 Importe neto: 75.000,00 euros.
 Importe total: 75.000,00 euros.
 Lote I: Seguro de responsabilidad civil, daños, vehículos y vida:156.400 euros anuales.
 Lote II: Defensa jurídica: 3.600 euros anuales.
 6. Formalización del contrato:
 a) Fecha de adjudicación: 30/12/2015.
 b) Fecha de formalización del contrato: 30/12/2015.
 c) Contratista:
 Lote I: Axa Seguros Generales, S.A. de seguros y Rea-seguros.
 Lote II: D.A.S. Internacional, SA.
 d) Importe o canon de adjudicación:
 Lote I: 46.668,40 euros.
 Lote II: 1.600,00 euros.
 e) Ventajas de la oferta adjudicataria: Oferta económicamentemás ventajosa.
 En Abanto Zierbena, a 1 de febrero de 2016.—La Alcaldesa,Maite Etxebarria Azpiolea
 (II-394)
 •Ayuntamiento de Elantxobe
 Corrección error en convocatoria actividades culturalesy deportivas 2016.
 Habiéndose publicado en el «Boletín Oficial de Bizkaia» n.o
 18 de 28 de enero de 2016, la convocatoria de actividades cultu-rales y Deportivas 2016 (Páginas 2124-2125), se ha observado quedicho anuncio presenta errores, que es preciso corregir y dejar sinefecto el anuncio:
 En dicho anuncio se convocan las concesiones de ayudas pararealizar actividades culturales y deportivas en el ejercicio 2016, segúnlas Bases Reguladoras: Ordenanza n.o 4 de Subvenciones paraactividades culturales y deportivas aprobada el 26 de noviembrede 2008, por el Pleno del Ayuntamiento.
 Dicha Ordenanza n.o 4, quedó derogada en sesión plenariade fecha 27 de noviembre de 2015, por la Nueva Ordenanza Regu-ladora de concesión de subvenciones a las entidades deportivasdel municipio y la Ordenanza Reguladora de la concesión de sub-venciones a las actividades culturales del municipio.
 Por lo anterior queda sin efecto, el anuncio de fecha 28 de enerode 2016, «Boletín Oficial de Bizkaia» n.o 18, relativo a la Convo-catoria de Actividades Culturales y Deportivas 2016 (páginas2124-2125).
 Se comunica la presente corrección a las asociaciones muni-cipales y deportivas.
 En Elantxobe, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde, Jesus M.a
 Olagibel Baqueriza
 (II-363)
 •Resolución previa solicitudes subvenciones 2015
 En sesión plenaria ordinaria del 23 de enero de 2016, se aprue-ban las propuestas de alcaldía de resolución previa a las solicitu-des de subvención realizadas durante el ejercicio 2015, notifica-das a los mismos y concediéndoles un plazo de 30 días para justificarlas subvenciones recibidas años 2014 y 2015.
 En Elantxobe, a 1 de febrero de 2016.—El Alcalde, Jesús M.aOlagibel Baqueriza
 (II-389)
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 Busturiko Udala
 Peoi bat (txandakako kontratu modakitatean) hauta-tzeko probak arautuko dituzten deialdia eta oinarriak.
 Lehena.—Deialdiaren helburua
 Deialdi honen xedea da peoi bat txandakako kontratu moda-litatean hautatzea.
 Hona hemen lanpostuen definizioak:
 — Postua: Peoia.
 — Eskala: Administrazio berezia.
 — Azpieskala: Zerbitzu bereziak.
 — Taldea: L.T. (Lanbide taldekatzea).
 — Hizkuntza-eskakizuna: Nahitaezko 1. HE.
 Aukeraketa-prozesua deitu da, eskuratze askeko txandan,«Lehiaketa–Oposizio» sistemaren bidez.
 Hautaturiko pertsonari txandakako kontratua egingo zaio, erre-tiro partziala hartu eta kategoria berekoak diren langileen lanaldiabetetxeko.
 Bigarrena.—Funtzioak
 Hauek dira deialdi honen xede den lanpostuan bete beharrekofuntzioak:
 a) Igeltsero laguntzailearen lanak.
 b) Hartuneak garbitzea.
 c) Lorezaintza eta belarra segarekin, belar-makinarekin,moto-zerrarekin edo antzekoarekin moztea.
 d) Instalazio eta ekipamenduak margotzea.
 e) Elementu elektrikoak mantentzeko lanetan laguntzea.
 f) Iturgintzako matxurak konpontzen laguntzea.
 Busturiko Udalak berak zerbitzurako urtero ezarriko duen lanal-dia izango da, eta nolanahi ere, lanpostuaren izaera eta behar zeha-tzak beteko dira.
 Busturiko Udalak oro har Obra eta Zerbitzu Brigadarentzat eza-rritakoak izango dira lan-ordutegia eta egutegia.
 Hirugarrena.—Hautagaien betekizunak
 1. Hautaketa-prozesuan parte hartu ahal izateko, honako bete-kizun hauek bete beharko dira:
 a) Espainiako edo Europar Batasuneko kide den estaturenbateko herritartasuna izatea, edo, Europar Batasunak egindako etaEspainiako Estatuak berretsitako Nazioarteko Itunei jarraiki, lan-gileen zirkulazio askea aplikatzen zaion estaturen bateko herrita-rra izatea.
 Parte hartu ahal izango dute, baita ere, Europar Batasuneko kidediren estatuetako herritarren ezkontideek, beti ere zuzenbideko bana-ketarik gabekoak badira; baita ere bere ondorengoak eta bere ezkon-tidearenak, baldin eta zuzenbideko banaketarik gabekoak badira, etaondorengo horiek hogeita bat (21) urte baino gutxiagokoak badira,edo adin horretatik gorakoak, baina bere pentzuan bizi direnak.
 Era berean, laneko pertsonala izanik, Espainiako estatuan bizidiren eta aurreko lerroaldeetan sartu ez diren atzerritarrek ere parteahal izango dute. Aukeratzen badira, administrazio baimenaren jabeizan beharko dute kontratuaren xedeko jarduera egiteko, kontra-tua gauzatu baino lehen.
 b) Eskabideak aurkezteko epea amaitu aurretik, 16 urte betetaizatea eta nahitaezko erretiro-adina ez izatea.
 c) Titulazio akademikoa Eskola-egiaztagiria edo baliokideaizatea, edo hura lortzeko eskubideak ordaindu izana eskabideakaurkezteko epea amaitzean.
 Ayuntamiento de Busturia
 Convocatoria y bases reguladoras que regirán las prue-bas selectivas para la selección de un peón (en la moda-lidad de contrato de relevo).
 Primera.—Objeto de la convocatoria
 Es objeto de la presente convocatoria la selección de un peónen la modalidad de contrato de relevo.
 Las definiciones del puesto de trabajo es la siguiente:
 — Puesto: Peón.
 — Escala: Administración especial.
 — Sub-escala: Servicios especiales.
 — Grupo: A.P. (Agrupación profesional).
 — Perfil lingüístico: P.L.1 preceptivo.
 Se convoca proceso selectivo por el turno de acceso libremediante el sistema de «Concurso–Oposición».
 La contratación de la persona seleccionada se realizarámediante la modalidad de contrato de relevo para cubrir la jornadalaboral del personal de igual categoría que haya accedido a la jubi-lación parcial.
 Segunda.—Funciones
 Son funciones del puesto objeto de la presente convocatorialas siguientes:
 a) Ayudante del albañil.
 b) Desbroce de cunetas.
 c) Jardinería y corte de césped con guadaña, desbrozadora,moto sierra o similar.
 d) Pintura de instalaciones y equipamientos.
 e) Colaboración en las labores de mantenimiento de elementoseléctricos.
 f) Colaboración en la reparación de averías de fontanería.
 La jornada de trabajo será la que establezca anualmente elpropio Ayuntamiento de Busturia para el servicio en el que se inte-gre, atendiendo, en todo caso, a la naturaleza y necesidades espe-cíficas del puesto de trabajo.
 El horario de trabajo y el calendario serán los señalados porel propio Ayuntamiento de Busturia con carácter general para la«Brigada de Obras y Servicios».
 Tercera.—Requisitos de los/as candidatos/as
 1. Para poder tomar parte en el presente proceso selectivoserá necesario:
 a) Poseer la nacionalidad española o la de alguno de los Esta-dos miembros de la Unión Europea, o ser nacional de algún Estadoal que, en virtud de la aplicación de los Tratados Internacionalescelebrados por la Unión Europea y ratificados por el Estado Espa-ñol, le sea de aplicación la libre circulación de trabajadores.
 También podrán participar el cónyuge de los nacionales de losEstados miembros de la Unión Europea, siempre que no esté sepa-rado de derecho, así como sus descendientes y los de su cónyuge,siempre, asimismo, que ambos cónyuges no estén separados dederecho, sean estos descendientes menores de veintiún (21) añoso mayores de dicha edad y vivan a sus expensas.
 Por tratarse de personal laboral, asimismo, podrán tomar partelas personas extranjeras no incluidas en los párrafos anteriores resi-dentes en el estado español. Si resultaran seleccionadas, debe-rán acreditar la posesión de la autorización administrativa para rea-lizar la actividad objeto del contrato con carácter previo a laformalización de éste.
 b) Tener cumplidos 16 años de edad antes de la finalizacióndel periodo de solicitudes y no haber alcanzado la edad de jubi-lación forzosa.
 c) Titulación académica: Estar en posesión del Certificadode Escolaridad o equivalente, o haber abonado los derechos paraobtenerlo a la fecha de finalización del plazo de presentación deinstancias.
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 Administrazio eskudunak horretarako emandako egiaztagiriarenbidez aurkeztu beharko du izangaiak baliokidetza. Ildo berean, Espai-niako administrazio eskudunaren homologazioak egiaztatu beharkodira atzerrian emandako titulazioei dagokienez.
 d) Lanpostuei dagozkien atazak edo funtzioak normaltasu-nez betetzeko gaitasuna funtzionala izatea.
 e) Edozein Herri Administrazioren zerbitzuetatik edota auto-nomia erkidegoetako konstituzio- edo estatutu-organoetatik diziplina-espediente bidez baztertua ez egotea edota ebazpen judizial bidezdesgaikuntza absolutu edo berezirik ez edukitzea lanpostu edo kargupublikoetarako, funtzionario-kidego edo -eskalara sartzeko, edotalan-kontratudun behargin moduan egiten zituen eta baztertua edodesgaitua izan zen antzeko funtzioak burutzeko. Beste estatu batekoherritarra bada, desgaitua edo horren pareko egoera batean ez ego-tea, eta bere estatuan egoera berean egonda enplegu publikorairisteko eragozpen izango litzatekeen diziplinazko zehapenik edohorren parekorik ez izatea.
 f) Herri Administrazioen zerbitzuko langileen bateraezinta-sunei buruzko indarreko araudian aurreikusita dauden ezgaitasunedo bateraezintasunaren legezko kausaren batean ez egotea.
 g) Funtzioak betetzea galarazten duen gaixotasunik edo akatsfisikorik ez izatea, mediku ziurtagiri ofizialaren bidez egiaztatua.
 2. Deialdian parte hartu nahi dutenek, eskabideak aurkeztekoepea amaitzean, eskatutako betekizun guztiak bete beharkodituzte, eta hautaketa-prozesuak iraun bitartean mantendu.
 Laugarrena.—Eskaerak eta onarpena.
 Izangaiek deialdien oinarrian eskaturiko baldintza guztiak bete-tzen dituztela adierazi behar dute eskaeretan, eta eskaera horiekzuzendu eta aurkeztuko dira Busturiko Udalaren egoitzan (Axpeauzoa, 1, Busturia - Bizkaia), behar bezala beteta, 10 egun balio-duneko epean, oinarriak Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzendiren egunetik aurrera zenbatzen hasita. Aurkezteko azken egunaez bada balioduna, egokia den hurrengo egun baliodunean aurkeztuahal izango da.
 Busturiko Udalaren webean emango den eredu ofiziala betetaegingo dira eskaerak «busturikoudala.org» helbidean eta Bustu-riko Udalaren egoitzan (Erregistro Orokorra).
 Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administra-zio Prozedura Erkidearen azaroaren 26ko 30/1992 Legearen38.4. artikuluan zehaztutako lekuetako edozeinetan ere aurkez dai-tezke.
 Postetxeen bitartez aurkeztutako eskabideak gutun-azal irekibaten barnean egon beharko dira, postako funtzionarioek ziurtatuaurretik data eta zigilua jar ditzan horietan.
 Izangai guztiek eskaeran emandako informazio guztia fitxategibatean sartuko da, eta aukeraketa-prozesua kudeatzeko izango da.Fitxategi horren erabilerak eta funtzionamenduak bete egin beharkodituzte Datu Pertsonalen Babesari buruzko abenduaren 13ko 15/1999Lege Organikoaren eta herri titularitateko datu pertsonalen datu-fitxategiei eta Datuak Babesteko Euskal Agentzia sortzeari buruzkootsailaren 25eko 2/2004 Legearen ezarpenak.
 Eskaeretan hau agertu beharko da:
 a) Datu pertsonal osoak.
 b) Oposizio faseko ariketak egiteko erabili nahi den hizkun-tza ofiziala, hau da, euskara ala gaztelania.
 c) Urritasunak dituzten pertsonek hori agerrarazi beharizango dute, bai eta, hala badagokie, hautaketa-probak egiteko beha-rrezkotzat jotzen dituzten egokitzapen teknikoak ere.
 La equivalencia deberá ser aportada por el aspirante mediantecertificación expedida al efecto por la Administración competente.En el mismo sentido, habrán de acreditarse las correspondienteshomologaciones de la Administración española competente res-pecto de las titulaciones expedidas en el extranjero.
 d) Poseer la capacidad funcional para el normal desempeñode las tareas o funciones propias de los puestos.
 e) No haber sido separado mediante expediente disciplina-rio del servicio de cualquiera de las Administraciones Públicas ode los órganos constitucionales o estatutarios de las Comunida-des Autónomas, ni hallarse en inhabilitación absoluta o especialpara empleos o cargos públicos por resolución judicial, para el accesoal cuerpo o escala de funcionario, o para ejercer funciones simi-lares a las que desempeñaban en el caso del personal laboral, enel que hubiese sido separado o inhabilitado. En el caso de ser nacio-nal de otro Estado, no hallarse inhabilitado o en situación equiva-lente ni haber sido sometido a sanción disciplinaria o equivalenteque impida, en su Estado, en los mismos términos el acceso alempleo público.
 f) No hallarse incurso/a en causa legal de incapacidad oincompatibilidad, previstas en la normativa vigente en materia deincompatibilidades del personal al servicio de las AdministracionesPúblicas.
 g) No padecer enfermedad o defecto físico alguno que impidael desempeño de las funciones, acreditado mediante CertificadoMédico Oficial.
 2. Quienes deseen tomar parte en la presente convocatoriadeberán reunir la totalidad de los requisitos exigidos a la fecha definalización del plazo de presentación de instancias y mantener-los durante el procedimiento de selección.
 Cuarta.—Instancias y admisión
 Las instancias solicitando tomar parte en el presente procesoselectivo, en las que los/as aspirantes deberán manifestar que reú-nen todas y cada una de las condiciones exigidas en las bases dela presente convocatoria, se dirigirán a la Presidencia y se pre-sentarán en la sede del Ayuntamiento de Busturia (Barrio Axpe, 1Busturia - Bizkaia) debidamente cumplimentadas, en el plazo de10 días naturales contados a partir del día siguiente a la publica-ción de estas bases en el «Boletín Oficial de Bizkaia». Si el últimodía de presentación fuera inhábil, se podrá presentar la instanciael día siguiente hábil que corresponda.
 Las instancias se realizarán cumplimentando el modelo oficialque será facilitado en la página web del Ayuntamiento de Bustu-ria; «busturikoudala.org», en la Sede del Ayuntamiento de Bustu-ria (registro general).
 Las instancias también podrán presentarse en cualquiera delos lugares que determina el artículo 38.4 de la Ley 30/1992, de26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públi-cas y del Procedimiento Administrativo Común.
 Las solicitudes que se presenten a través de las Oficinas deCorreos deberán ir en sobre abierto para ser fechadas y selladaspor el personal de Correos antes de su certificación.
 Toda la información facilitada por el personal aspirante en lasolicitud será incluida en un fichero cuyo uso se limitará a la ges-tión del proceso selectivo. El uso y funcionamiento de este ficherose ajustará a las previsiones de la Ley Orgánica 15/1999, de 13de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal y dela Ley 2/2004, de 25 de febrero, de ficheros de datos de carácterpersonal de titularidad pública y de creación de la Agencia Vascade Protección de Datos.
 Las instancias deberán señalar:
 a) Datos personales completos.
 b) Idioma oficial, euskera o castellano, en que se desea rea-lizar los ejercicios de la fase de oposición.
 c) Las personas afectadas por discapacidades deberánhacer constar este hecho y las adaptaciones técnicas que, en sucaso, consideren necesarias para la realización de las pruebas selec-tivas.
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 d) Izangaiek deialdiaren oinarrietan banan-banan aipaturikobaldintza guzti-guztiak betetzen dituztela agerrarazi behar dute eska-erak aurkezteko epea amaitzean.
 e) Alegaturiko merezimenduen zerrenda dakarren adieraz-pena erantsiko dute.
 Eskabidearekin batera, honako hauek ere aurkeztuko dira:
 a) Nortasun Agiri Nazionalaren fotokopia edo, atzerritarrenkasuan, agiri baliokidearen fotokopia aurkeztu beharko da (kon-pultsatu gabe).
 Argudiatutako merituak egiaztatzeko agiriek soilik eskatuko diraaurkez dakizkiela bere frogantzaren efekturako baita ondokobalioespenerako oposizio-fase gainditu dituzten hautagaiei.
 Ezin izango dira inola ere baloratu aurkezteko epean beharbezala alegatu eta egiaztatu ez diren merezimenduak.
 Ehuneko 33ko edo handiagoko urritasun maila duten pertso-nek hala agerrarazi behar izango dute, bai eta, hala badagokie, hau-taketa-probak egiteko beharrezkotzat jotzen dituzten egokitzapenteknikoak ere.
 Dagozkion eskabideak aurkezteko epea bukatuta, Alkatetzakonarturiko eta bazterturiko hautagaien behin-behineko zerrenda onar-tuko du. Ebazpen hori Busturiko Udaletxeko ediktuen/iragarkien tau-lan eta Udalaren webgunean argitaratuko da.
 Zerrenda horretan, baztertutako izangaiei dagokienez, baztertuakizateko kausak adieraziko dira, eta 10 egun balioduneko epeaemango zaie bazterketa horren aurka egiteko eta bazterketa era-gin duten hutsegiteak konpontzeko edo agiriak aurkezteko (HerriAdministrazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio ProzeduraErkidearen Legearen 71. artikuluan ezarritakoaren arabera). Erre-klamazioak aurkezteko epea amaitutakoan, hautagaiak onartu etabaztertzeko ebazpena onetsi duen agintaritzak ebatzi beharko dituaurkeztutako erreklamazioak.
 Ezelango erreklamaziorik egongo ez balitz, behin-behinekozerrendak behin betiko bihurtuko dira, automatikoki. Erreklamazioakegonez gero, behin betiko zerrenda onartuko duen beste ebazpenbaten bidez onartu edo gaitzetsiko dira. Zerrenda hori lehengoa-ren modu berean argitaratuko da.
 Behin-behineko zerrendetan bazterturiko pertsonak, zerren-den kontrako erreklamazioa aurkeztu badute epearen barruan, pro-bak egitera aurkez daitezke kautelazko neurri legez, baldin eta egunhorretarako planteaturiko erreklamazioa ebatzi ez bada.
 Halaber, behin betiko zerrendetan bazterturiko pertsonakprobak egitera aurkez daitezke kautelazko neurri legez, betiere baz-terketaren kontrako errekurtso egokia aurkeztu izana egiaztatzenbadute eta egun horretarako errekurtsoa ebatzi ez bada.
 Behin-behineko zerrendekin batera, oposizio faseetako lehenariketen eguna, ordua eta tokia argitaratuko dira, baita KalifikazioEpaimahaiaren eraketa ere (titularrak nahiz ordezkoak). Ondorengoariketak Busturiko Udaleko iragarki taulan eta web orrian argitaratukoditu Kalifikazio Epaimahaiak interesatuei jakinarazteko.
 Bosgarrena.—Kalifikazio Mahaia
 Hautaketa-organoa kide anitzekoa izango da, eta horrenosaera kideen inpartzialtasun eta profesionaltasunaren printzipio-etara egokitu beharko da; era berean, emakume eta gizonen artekoberdintasunera joko da.
 Kalifikazio Epaimahaiak, Euskal Funtzio Publikoaren uztaila-ren 6ko 5/1989 Legearen 31. artikuluan eta Enplegatu Publikoa-ren Estatutuaren apirilaren 12ko 7/2007 Legearen 60. artikuluanaraupeturikoaren arabera, honelaxe eratuko da:
 — Epaimahaiburu bat, idazkari bat eta lau kide izango ditu.
 — Era berean, Herri Arduralaritzaren Euskal Erakundeko (IVAP)kide bat ere izango du euskara proba baloratzeko.
 d) Los aspirantes deberán hacer constar que reúnen todosy cada uno de los requisitos enumerados en las bases de la con-vocatoria respecto al día de finalización del plazo de presentaciónde las correspondientes instancias.
 e) Titulación alegada, como requisito de participación
 A la instancia se acompañará:
 a) Fotocopia del Documento Nacional de Identidad o docu-mento equivalente en caso de ser extranjero (sin compulsar).
 Los documentos acreditativos de los méritos alegados sola-mente se pedirán que se presenten a los efectos de su compro-bación y posterior valoración, a los candidatos que hayan supe-rado la correspondiente fase de «oposición».
 No podrán valorarse méritos distintos a los alegados dentrodel plazo de presentación de instancias.
 Las personas con un grado de discapacidad igual o superioral 33 por ciento deberán indicar las adaptaciones de tiempo y mediosnecesarios para realizar las pruebas en igualdad de condicionescon el resto de candidatos y candidatas.
 Terminado el plazo de presentación de las correspondientesinstancias, la Alcaldía aprobará la lista provisional de los/as aspi-rantes admitidos/as y excluidos/as. Dicha resolución se hará públicaen el tablón de edictos/anuncios del Ayuntamiento de Busturia yen su página web.
 Tal relación expresará, con referencia a cada uno/a de los/asaspirantes excluidos/as, las causas que hubieran motivado su exclu-sión, concediendo un plazo de 10 días hábiles para reclamar con-tra tal exclusión y subsanar las faltas o documentos que hubieranmotivado la misma (a tenor de lo establecido en el artículo 71 dela Ley de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y delProcedimiento Administrativo Común). Transcurrido el citadoplazo de reclamaciones, la autoridad que hubiera aprobado la reso-lución de admisión y exclusión de aspirantes resolverá las recla-maciones presentadas.
 Las listas provisionales se entenderán automáticamente ele-vadas a definitivas si no se presentaran reclamaciones. Si las hubiere,serán estimadas o desestimadas, en su caso, en una nueva reso-lución por la que se aprueben las listas definitivas que se haránpúblicas de la misma forma que la anterior.
 Las personas excluidas en las listas provisionales, que hubie-ran presentado reclamación en plazo contra las mismas, podránpresentarse con carácter cautelar a la realización de las pruebas,si para dicha fecha no se ha resuelto la reclamación planteada.
 Asimismo, las personas excluidas en las listas definitivas, podránpresentarse a la realización de las pruebas con carácter cautelar,siempre y cuando acrediten haber presentado el oportuno recursocontra su exclusión, y si para dicha fecha no se ha resuelto el mismo.
 Junto con las listas provisionales se publicarán también el día,hora y lugar en que se celebrarán los primeros ejercicios de lasfases de oposición y la composición del Tribunal Calificador(tanto titulares como suplentes). Los posteriores ejercicios seráncomunicados por el Tribunal Calificador mediante publicación enel tablón de anuncios del Ayuntamiento y la página Web.
 Quinta.—Tribunal Calificador
 El órgano de selección será colegiado y su composición deberáajustarse a los principios de imparcialidad y profesionalidad de susmiembros y se tenderá, así mismo, a la paridad entre hombres ymujeres.
 El Tribunal Calificador, según lo preceptuado en el artículo 31de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de la Función Pública Vasca, y artículo60 de la Ley 7/2007 de 12 de abril del Estatuto del Empleado Públicoestará constituido de la siguiente forma:
 — Contará con un/a Presidente/a, un Secretario y cuatroVocales.
 — Igualmente contará con un miembro del Instituto Vasco deAdministración Pública (IVAP) para la valoración de la pruebade euskera.
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 Epaimahaiak bere lanetan aholkulari adituak sartzea xedatuahal izango du hautaketa-prozesuko proba guztietarako edobatzuetarako. Aholkulariek, hala ere, euren espezialitate tekniko-etan baino ez dute jardungo, Euskal Funtzio Publikoari buruzko6/1989 Legearen 31.3 artikuluan ezarritakoaren arabera, aholku-laritza eta lankidetza teknikoa eskainiz euren espezialitateen jar-dunean. Hitza izango dute, baina botorik ez.
 Herri Administrazioen Araubide Juridikoaren eta Administra-zio Prozedura Erkidearen 30/1992 Legearen 28. artikuluan aurrei-kusitako inguruabarren bat dagoenean, epaimahaiko kideek ukoegin beharko diote bertan parte hartzeari, eta udalburuari jakina-raziko diote. Modu berean, aurreko artikuluan azaldutako kasurenbat izatekotan, hautagaiek errefusatu ahal izango dute, aitatutakolegearen 29. artikuluan ezarritakoaren arabera.
 Epaimahaietako titularrek, epaimahaiburuak, idazkariak eta gai-nerako kideek, euren ordezkoak izango dituzte; ezin izango da kar-gua eskuordetu eta epaimahaia ezin izango da eratu eta ezin izangodu jardun, gutxienez, kideen erdia —titularrak edo ordezkoak— bainogehiago ez badaude.
 Epaimahaikide guztiek edukiko dituzte hitza eta botoa, idaz-kariak izan ezik; idazkariak ez du botorik edukiko. Epaimahaiarenerabakiak bertaraturikoen botoen gehiengoarekin hartuko dira, etaberdinketa badago, epaimahaiburuaren botoak erabakiko du.Kide anitzeko organoko kide titularrak ez badaude edo gaixorikbadaude eta, oro har, justifikaturiko kausaren bat dagoenean, ordez-koek hartuko dute haien lekua. Epaimahaibururik ez badago, kan-poan badago, gaixo badago, edo legezko beste arrazoiren batbadago, ordezkoak hartuko du bere lekua, eta ordezko hori ezbadago, epaimahaiko kideen artean hierarkia-maila, antzinatasuneta adin handiena duenak —hurrenkera horretan—. Idazkaririk ezbadago, kanpoan badago edo gaixorik badago, ordezkoak hartukodu bere lekua aldi baterako, edo hala ez bada, idazkariak berakerabakiko du ordezkoa nor izango den.
 Epaimahaiburuko kide guztiek onartuak izateko baldintzagisa eskaturiko titulu akademikoaren eta hautaketaren xedeko lan-postuaren ezagutza arloaren maila berdinekoa edo handiagoa izanbehar dute.
 Kalifikazio Epaimahaiak ahalmena du agertzen diren zalantzakebazteko eta lehiaketa-oposizioa behar bezala egiteko eta ordenaonari eusteko beharrezko erabakiak hartzeko oinarri hauetanezarrita ez dagoenari dagokionez.
 Epaimahaia osatzen duten titular eta ordezkoen izenak azal-tzen dituen zerrenda argitaratuko da, hautaketa-prozesurakoonartu eta baztertu diren pertsonen zerrendekin batera, epaima-haiburuak izendatu ostean.
 Jakinarazpen eta gainerako gorabeheren ondorioetarako,Busturiko Udalaren Pertsonal Zerbitzuan izango du egoitza Kalifi-kazio Epaimahaiak, Busturiko Udala (Bizkaia) Axpe auzoan, 1.ean.
 Seigarrena.—Hautaketa-prozesuaren hasiera eta garapena
 Deialdi bakarrean deituko dira oposizioan parte hartzen dute-nak, eta oposiziogileetako bat deitua izan denean edozein arike-tatara ez aurkezteak automatikoki ekarriko du ariketa berean partehartzeko eskubidea galtzea. Arau bera aplikatuko zaie nahitaezkoariketetako edozein egiten hasia denean bertaratzen diren hauta-gaiei. Borondatezko probak egitera joan ezean edo berandu azal-duz gero, proba horiek egiteari uko egin zaiola ulertuko da.
 Kalifikazio Epaimahaiak edonoiz eskatu ahal izango die hau-tagaiei behar den moduan nor diren jakitera eman dezaten. Horre-tarako, hautagaiek NAN agiria eraman beharko dute oposizioko ari-keta guztietara, edo bestela, epaimahaiaren iritziz euren nortasunabehar den moduan egiaztatzen duen beste agiriren bat (pasapor-tea, gidabaimena...).
 Prozeduraren edozein momentutan epaimahaiak hautagai batekdeialdian eskatutako betekizunak betetzen ez dituela jakiten badu,hautagaia baztertuko da, interesdunari entzunaldia eman ostean.Egun horretan bertan horren berri emango zaio hautaketa proze-sua deitu duen agintaritzari.
 El Tribunal Calificador podrá disponer la incorporación a sustrabajos de asesores/as especialistas, para todas o algunas de laspruebas de las que conste el proceso selectivo, que se limitaránal ejercicio de sus especialidades técnicas, a tenor de lo estable-cido en el artículo 31.4 de la Ley 6/1989 de la Función Pública Vasca,prestando su asesoramiento y colaboración técnica en el ejerci-cio de sus especialidades, actuando con voz pero sin voto.
 Los/as miembros del Tribunal deberán abstenerse de intervenir,notificándolo al Presidente del Ayuntamiento de Busturia, cuandoconcurra alguna de las circunstancias previstas en el artículo 28de la Ley 30/1992 de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, y los/as aspi-rantes podrán recusarlos conforme a lo establecido en el artículo29 de la citada Ley cuando concurra alguna de las causas previstasen el artículo anterior.
 El Tribunal Calificador quedará integrado además por los/assuplentes respectivos/as que, simultáneamente con los/as titula-res, habrán de designarse para el Secretario/a del Tribunal y Voca-lías del mismo no delegables y no podrá constituirse ni actuar sinla asistencia, como mínimo, de la mitad de sus miembros, titula-res o suplentes, indistintamente.
 Todos los/as miembros del Tribunal tendrán voz y voto conexcepción del Secretario/a del mismo, que carecerá de esta últimacualidad. Las decisiones del Tribunal se adoptarán por mayoría delos votos presentes, resolviendo, en caso de empate, el voto delque actúe como Presidente/a. En caso de ausencia o de enfermedady, en general, cuando concurra alguna causa justificada, los miem-bros titulares del órgano colegiado serán sustituidos por sus suplen-tes. En casos de vacante, ausencia, enfermedad, u otra causa legal,el Presidente será sustituido por su suplente y, en su defecto, porel miembro del tribunal de mayor jerarquía, antigüedad y edad, poreste orden, de entre sus componentes. La sustitución temporal delSecretario en supuestos de vacante, ausencia o enfermedad serealizará por su suplente o, en su defecto, por acuerdo delmismo.
 Todos los/las miembros del Tribunal, deberán poseer igual osuperior titulación académica que la exigida como requisito de admi-sión y del mismo área de conocimiento que el del puesto de tra-bajo objeto de la selección.
 El Tribunal queda facultado para resolver las dudas que se pre-senten y adoptar los acuerdos necesarios para el buen orden y desa-rrollo del proceso selectivo en todo lo no previsto en estas Bases.
 La relación nominal de las personas titulares y suplentes queintegran el Tribunal Calificador se publicará conjuntamente con lasrelaciones provisionales de admitidos/as y excluidos/as al procesoselectivo, previa su designación por la Presidencia.
 A los efectos de comunicaciones y demás incidencias, el Tri-bunal Calificador tendrá su domicilio en el Servicio de Personal delAyuntamiento de Busturia, sito en barrio Axpe, 1 de Busturia - Bizkaia.
 Sexta.—Comienzo y desarrollo del proceso selectivo
 Los/as opositores/as serán convocados/as en llamamiento único,y la no presentación de un/una opositor/a a cualquiera de los ejer-cicios en el momento de ser llamado determinará automáticamenteel decaimiento de su derecho a participar en el mismo ejercicio.La misma regla se aplicará a aquellos aspirantes que concurrana la realización de cualquiera de los ejercicios obligatorios una veziniciada la ejecución de los mismos. La ausencia o retraso a la rea-lización de las pruebas voluntarias tendrá la consideración de renun-cia a las mismas.
 El Tribunal calificador podrá en todo momento requerir a los/asaspirantes para que se identifiquen debidamente, a cuyo efectohabrán de concurrir a la realización de cada ejercicio de la oposi-ción provistos/as del DNI u otro documento que a juicio del tribu-nal resulte suficientemente acreditativo de la identidad del oposi-tor/a (pasaporte, carné de conducir).
 Si en cualquier momento del procedimiento llegara a conoci-miento del Tribunal que alguno/a de los/as aspirantes carece delos requisitos exigidos en la convocatoria, se le excluirá de la misma,previa audiencia del interesado/a, dando cuenta el mismo día, ala autoridad que haya convocado el proceso selectivo.
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 Probak hasitakoan, hurrengo iragarkiak Busturiko Udalaren ira-garki taulan argitaratuko dira, eta hurrengo ariketa egiteko egunaeta ordua adieraziko dira bertan gutxienez 48 ordu lehenago. Ari-keta bat amaitu eta hurrengoa hasi artean gutxienez 72 orduko tar-tea egongo da, salbu eta ariketa egin behar duten hautagaiek adosez daudela adierazten badute.
 Zazpigarrena.—Hautaketa-prozedura
 Hautagaiak oposizio-lehiaketa sistemaren bidez hautatuko dira.
 Oposizio fasea gainditu duten hautagaiei soilik baloratuko zaielehiaketa fasea.
 Lehiaketa fasea
 Lehiaketa fasean ez da inor baztertuko, eta ezin izango da kon-tuan hartu oposizio faseko probak gainditzeko.
 Lehiaketako fasea hautagaiek alegatu eta ziurtatu dituzten mere-zimenduen azterketa eta balorazioa egitea izango da, eta deialdikoberariazko baremoen arabera euretariko bakoitzari dagozkion pun-tuak hautagai bakoitzari esleituta egingo da. Ezin izango dira inolaere baloratu aurkezteko epean behar bezala alegatu eta egiaztatuez diren merezimenduak.
 Eskabideak aurkezteko epea amaitzen den egunera arte lor-tutako merezimenduak bakarrik zenbatuko dira.
 Busturiko Udalaren administrazioan emandako zerbitzuak ale-gatu egin beharko dira, baina interesatuek ez dute zertan egiaz-tatu. Administrazio horrek zenbatuko ditu bere kabuz. GainerakoHerri Administrazioetan egindako zerbitzuen denbora horietako bakoi-tzak horretarako ezarrita daukan ereduan egiaztatuko da. Edonolaere, bereizi egin behar dira lan egindako aldiak, zein Kidego edoEskalatan, Azpieskalatan eta Klase edo Kategoriatan lan egin denzehaztuta.
 Enpresa pribatuan izandako lanbide esperientzia egiaztatzeko,nahitaez aurkeztu beharko da lan-bizitzaren ziurtagiria, baita hau-tagaiak izan duen lanpostua eta bete dituen eginkizunak egiazta-tzen dituzten kontratuen kopia edo enpresa ziurtagiria ere.
 Hauxe da deialdi honetarako merezimenduen baremoa:
 1. Lanbide esperientzia: 15 puntu.
 Mantentze langilearen postuan edo antzekoan herri adminis-trazioan edota enpresa pribatuan izandako lan esperientzia: 0,25puntu lan egindako hilabete bakoitzeko, gehienez 15 puntu.
 Ondorio horietarako, abenduaren 26ko 70/1978 Legean ager-tzen direnak hartzen dira herri administraziotzat, aurretik herri admi-nistrazioan emandako zerbitzua aintzatestea dakartenak.
 2. B motako gidabaimenaren jabea izatea: 5 puntu.
 Epaimahaia aposizio-fasean gainditu dituzten hautagaienmerituak balioetsiko ditu soilik.
 Oposizio fasea
 Oposizio fasean hiru (3) ariketa egingo dira. Hirurak ere nahi-taezkoak eta baztertzaileak dira:
 1. Lehen ariketa: Lanpostua betetzeko ezinbesteko etaberezko trebetasunak ebaluatzeko ariketa teorikoa.
 Nahitaezkoa eta baztertzailea izango da hautagai guztientzat,hautagaiaren profil teknikoa lanpostuari zein neurritan egokitzenzaion ebaluatzeko. Ariketa honi 40 puntu emango zaizkio gehie-nez eta gainditzeko gutxienez 20 lortu beharko dira.
 Guztiontzako gai-zerrenda (1. eranskina) eta gai berezienzerrenda (II. eranskina) ebaluatzekoa izango da proba.
 Kalifikazio Epaimahaiak erabakiko du egin beharreko probaeredua (test erako galdetegia, gai bat edo hainbat garatzea, etab.)eta, hala denean, erantzun okerrengatik puntuak deskontatzea.
 Una vez comenzadas las pruebas, los sucesivos anuncios seharán públicos en el Tablón de anuncios del Ayuntamiento de Bus-turia, debiendo indicarse el día y la hora de celebración del siguienteejercicio con una antelación mínima de 48 horas. Entre la conclu-sión de un ejercicio y la iniciación del siguiente deberá mediar unmínimo de 72 horas, salvo que todos los aspirantes que hayan derealizar el ejercicio manifiesten su conformidad.
 Séptima.—Procedimiento de selección
 La selección de los aspirantes se llevará a cabo mediante elsistema de concurso-oposición.
 La fase de concurso sólo valorará a los aspirantes que hayansuperado la fase de oposición.
 Fase de concurso
 La fase de concurso no tendrá carácter eliminatorio, ni podrátenerse en cuenta para superar las pruebas de la fase deOposición.
 La fase de Concurso consistirá en el examen y valoración delos méritos alegados y acreditados de los/as aspirantes y se efec-tuará asignando a cada uno de ellos los puntos que le correspondancon arreglo a los baremos de la convocatoria. En ningún caso podránvalorarse los méritos que no hubieran sido debidamente alegadosy acreditados en el plazo establecido para su presentación.
 Únicamente computarán los méritos contraídos hasta el díaen que finalice el plazo de presentación de instancias.
 Los servicios prestados en la administración del Ayuntamientode Busturia deberán ser alegados, aunque no deberán ser acre-ditados por los/as interesados/as. Los mismos serán computadosde oficio por dicha Administración. El tiempo de servicios presta-dos en el resto de Administraciones Públicas será certificado enel modelo que cada una de ellas tenga establecido para tal fin. Entodo caso, deberán desglosarse los períodos trabajados especifi-cando el Cuerpo o Escala, Sub-escala y Clase o Categoría a quese refieren dichos períodos.
 Para acreditar la experiencia profesional en la empresa pri-vada, deberá aportarse obligatoriamente el certificado de vida labo-ral y certificado de empresa o copia de los contratos en los que seacredite cual es el puesto que ha ocupado y las funciones que harealizado.
 El baremo de méritos para esta convocatoria es el siguiente:
 1. Experiencia profesional: 15 puntos.
 Por experiencia profesional en puesto de «Peón» en la Admi-nistración Pública y/o empresa privada: 0,25 puntos por mes com-pleto trabajado hasta un máximo de 15 puntos.
 A estos efectos se entiende por Administraciones Públicas lasincluidas en la Ley 70/1978, de 26 de diciembre, que dan lugar alreconocimiento de servicios previos en la Administración Pública.
 2. Estar en posesión del carné de conducir de clase B: 5puntos.
 El Tribunal solamente valorará los «méritos» de los candida-tos que hayan superado la fase de «oposición».
 Fase de oposición
 La fase de oposición consta de tres (3) ejercicios, todos ellosde carácter obligatorio y eliminatorio:
 1. Primer ejercicio: Ejercicio teórico relativo a la evaluaciónde las destrezas propias e imprescindibles para el desempeño delpuesto.
 Será obligatorio y eliminatorio para todos/as los/as aspiran-tes, destinado a evaluar la mayor o menor adecuación del perfiltécnico del aspirante al propio del puesto de trabajo. Este ejerci-cio se valorará con un máximo de 40 puntos, siendo necesario obte-ner un mínimo de 20 puntos para superarlo.
 La presente prueba se basará en el contenido del temario común(Anexo I) y temario específico (Anexo II).
 Queda a criterio del propio Tribunal Calificador el modelo deprueba a realizar (cuestionario tipo test, desarrollo de uno o variostemas, etc.), y si se da el caso, si descontar por las preguntas malresueltas.
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 2. Bigarrena: Lanpostua betetzeko ezinbesteko eta berezkotrebetasunak ebaluatzeko ariketa teorikoak.
 Epaimahaiaren irizpidearen arabera, mantentze langileenpostuaren funtzioekin lotutako proba praktiko bat edo hainbat egingodira, Busturiko Udalek egun dituen postuei dagozkienak hain zuzen.
 Gehienez 40 puntu lortu ahal izango dira proba honetan. Pro-zesutik baztertuta geldituko dira gutxienez proba bakoitzarenpuntuazioaren %50 lortzen ez dutenak.
 Zehazkiago, eta epaimahaiak har dezakeen beste edozein era-bakiri kalterik egin gabe, honako hauen ingurukoa izan daiteke probapraktikoa:
 — Hartuneak garbitzea.
 — Igeltsero laguntzailearen lana.
 — Lorezaintza eta belarra segarekin, belar-makinarekin,moto-zerrarekin edo antzekoarekin moztea.
 — Instalazioak eta ekipamenduak margotzea.
 — Elementu elektrikoak mantentzeko lanetan laguntzea.
 — Iturgintzako matxurak konpontzen laguntzea.
 Proba hau egiteko, ariketak egiteko beharrezko elementu guz-tiak emango zaizkie hautagaiei. Lanak egiteko trebetasuna, zehaz-tasuna, ezagutza eta zuzentasun teknikoa baloratuko dira gehien-bat ariketa honetan.
 Kalifikazio Epaimahaiak, hala denean, zehazturiko probenordena aldatu ahal izango du, baita egun berean proba bat bainogehiago egitea ere.
 3. Hirugarren ariketa: Euskara proba.
 Euskarazko 1. hizkuntza-eskakizuna egiaztatzeko (1. HE) azter-keta izango da, Herri Arduralaritzaren Euskal Erakundeak (IVAP)horretarako emandako jarraibideen arabera, Euskal Funtzio Publi-koaren uztailaren 6ko 6/1989 Legearen 99.1. artikuluan ezarrita-koa dela bide.
 Ariketa honetako kalifikazioa «GAI» edo «EZ GAI» izango da,eta baztertuta geldituko dira ariketa gainditzen ez dutenak.
 1. Hizkuntza-eskakizunaren jabe izatea egiaztatu ahal izangoda euskara maila egiaztatzen duen edozein titulu edo agiri aurkeztuta,Hizkuntzetarako Erreferentziako Europako Eremu Erkidearen B-1 mailaren edo handiagoaren baliokidea (B-2, C-1 eta C-2. Eus-kara azterketa egitetik salbuetsita egongo dira euskara maila egiaz-tatzeko probak baino lehen aurreko lerroaldean aipaturiko ziurtagiriedo tituluetako bat epaimahaiaren aurrean aurkezten dutenak.
 Zortzigarrena.—Ariketak berrikustea eta kopia eskuratzea
 Eginiko ariketa bakoitza berrikusteko eskaerak soilik onartukodira hamar egun naturaleko epean, ariketan lorturiko emaitzak argi-taratzen diren egunaren biharamunetik zenbatzen hasita. Halaber,lehiaketa fasean lorturiko puntuazioa berrikusketako eskaerak soi-lik onartuko dira hamar eguneko epearen barruan, lehiaketafasean lorturiko emaitzak argitaratzen diren egunaren biharamu-netik zenbatzen hasita. Ariketen nahiz lehiaketa fasearen lorturikopuntuazioaren berrikuspena soilik kalifikazioaren arrazoiei buruzkoinformazioa emateko funtzioa betetzeko izango du, hautaketa epai-mahai honek hartutako irizpideekin bat etorriz. Ezin izango da aldatuizapide honetan, salbu eta akats aritmetikoak edo izatezko akatsakikusten badira.
 Idatziz aurkeztuko dira berrikusteko eskaerak Herri Adminis-trazioen Araubide Juridikoaren eta Administrazio Prozedura Erki-dearen azaroaren 26ko 30/1992 Legean eskaerak aurkezteko eza-rritako edozein tokitan.
 Oposizio faseko ariketak nahiz lehiaketa fasean lorturikopuntuazioa berrikusteko eskaerak izapidetzeko, horretarako egi-niko eredu ofiziala bete beharko da, izangaiek Busturiko Udalenweb orri ofizialean eskuragarri izango dutena hain zuzen.
 2. Segundo ejercicio: Ejercicio/os práctico/os relativo/os a laevaluación de las destrezas propias e imprescindibles para el desem-peño del puesto.
 A criterio del Tribunal, consistirá en la realización una(s)prueba(s) practica(s) relacionada(s) con las funciones del puestode Peón que actualmente tienen estos puestos en el Ayuntamientode Busturia.
 En esta prueba podrán obtenerse un máximo de 40 puntos.Quedarán excluidos/as del proceso quienes no obtengan unmínimo de 20 puntos en el conjunto de la prueba.
 En concreto, y sin perjuicio de cualquier otra decisión que puedaadoptar el Tribunal, la prueba práctica podrá versar sobre los siguien-tes aspectos:
 — Ayudante del albañil.
 — Desbroce de cuentas.
 — Jardinería y corte de césped con guadaña, desbrozadora,moto sierra o similar.
 — Pintura de instalaciones y equipamientos.
 — Colaboración en las labores de mantenimiento de elementoseléctricos.
 — Colaboración en la reparación de averías de fontanería.
 Para la realización de esta prueba el Tribunal facilitará a losaspirantes cuantos elementos sean necesarios para la realizacióndel ejercicio. En este ejercicio se valorará fundamentalmente la des-treza, la perfección, conocimientos y corrección técnica demostradaen la ejecución de los trabajos.
 El Tribunal Calificador podrá variar, en su caso, el orden delas pruebas especificadas así como decidir realizar más de unaprueba el mismo día.
 3. Tercer ejercicio: Prueba de euskera.
 Consistirá en la acreditación del perfil lingüístico 1 de euskera(P.L.1), siguiendo a tales efectos las directrices emanadas del Ins-tituto Vasco de Administración Pública (IVAP), a tenor de lo esta-blecido en el artículo 99.1 de la Ley 6/1989, de 6 de julio, de Fun-ción Pública Vasca.
 Este ejercicio se calificará como «APTO» o «NO APTO» que-dando excluidos del mismo los que no superen el mismo.
 La posesión del perfil lingüístico 1 se podrá acreditar mediantecualquier título o certificado acreditativo de conocimientos de eus-kera que se equipara con el nivel B-1 o superior (B-2, C-1 y C-2)del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas. Sehallarán exentos de realizar el examen de euskera, quienes, antesdel inicio de las pruebas de conocimientos de euskera, aporten anteel Tribunal alguno de los certificados o títulos recogidos en el párrafoanterior.
 Octava.—Revisión y obtención de copia de ejercicios
 Las peticiones de revisión de cada ejercicio realizado sólo seadmitirán en el plazo de diez días naturales, desde el día siguienteen que se publiquen los resultados obtenidos en el correspondienteejercicio. Asimismo, las peticiones de revisión de la puntuación obte-nida en la fase de concurso sólo se admitirán en el plazo de diezdías naturales, desde el día siguiente en que se publiquen los resul-tados obtenidos en la fase de concurso. La revisión, tanto de losejercicios como de la puntuación obtenida en la fase de concurso,tendrá una función estrictamente informativa de las razones de lacalificación, de acuerdo con los criterios adoptados por el Tribu-nal de Selección, que no podrá modificarla en este trámite, salvoque se detectaran errores aritméticos o de hecho.
 Las solicitudes de revisión se presentarán por escrito en cual-quiera de los lugares habilitados por la Ley 30/1992, de 26 de noviem-bre, de Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y delProcedimiento Administrativo Común para la presentación de soli-citudes.
 Las peticiones de revisión, tanto de los ejercicios de la fasede oposición, como de la puntuación obtenida en la fase de con-curso, se tramitarán cumplimentando el modelo oficial confeccio-nado al efecto, que estará a disposición de los aspirantes en la páginaWeb del Ayuntamiento de Busturia.
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 Eginiko ariketak eta lehiaketa fasean lorturiko puntuazioa berri-kusteko lehen lerroaldean ezarritako epeak amaitutakoan, balizkoalegazioak ebatzi eta behin betiko zerrenda argitaratuko du epai-mahaiak, guztizko puntuazio ordenaren arabera. Epe horiek iga-rotzen badira eta hautaketa-prozesuko izangaiek alegazioak aur-kezten ez badituzte, behin betikotzat joko da hautaketa-probarenazken kalifikazioekin iragarki-taulan eta Busturiko Udalaren web orrianeginiko lehen argitalpena.
 Halaber, izangaiak aukeraketa proban eginiko azterketaren kopialortzeko eskaera ere idatziz aurkeztu beharko da arestian aipatu-riko legeriarekin bat etorriz, eta azterketak berrikusteko epea amai-tzen den arte baizik ez da onartuko.
 Bederatzigarrena.—Kalifikazio Epaimahaiak gaindituen zerren-dari buruz eginiko proposamena
 Lehiaketa-oposizioaren behin betiko kalifikazioa hura osatzenduten proba bietan lortutako puntuazioen batuketa izango da; horrekzehaztuko du hautagaien lehentasun-ordena.
 Ariketen kalifikazioa amaitutakoan, behin kreditatu eta balio-etsita egokiro aurkeztutako merituak, proposaturiko hautagaienzerrenda argitaratuko du Epaimahaiak.
 Berdinketa badago, oposizio fasean lorturiko puntuazio han-dienaren arabera ezarriko da ordena. Berdinketak jarraitzen badu,lehiaketa fasean lorturiko puntuaziora joko da (haztapenaren ara-berako ordena jarraituko da berdinketetan). Hots, lehenbizi lanbideesperientzia, euskara bigarrenez). Berdinketak jarraitzen badu, zoz-ketara joko da.
 Busturiko Udalaren iragarki taulan eta web orrian iragarkia jarritaargitaratuko dira ariketa bakoitzaren puntuazioak.
 Hamargarrena.—Izendapena, proba-aldia eta prestakuntza
 Hautatuak ondokoak aurkeztu beharko ditu:
 1. Nortasun Agiri Nazioanalaren edo agiri baliokidearenfotokopia konpultsatua. Bertan, identitatea, nazionalitatea etajaioteguna azalduko dira.
 Atzerritarra izanez gero, agiri bidez egiaztatu beharko da bete-kizunak betetzen direla.
 2. Tituluaren fotokopia konpultsatua edo titulua lortzekoeskubideak ordaindu izanaren egiaztagiria. Ezinbestekoa da lan-postua eskuratzeko.
 3. Busturiko Udaleko zerbitzu medikoek egindako osasun-azterketa, eginkizunak betetzeko gaixotasunik eta akats fisiko etapsikikorik ez duela egiaztatzeko.
 4. Diziplinazko espedientearen ondorioz edozein administraziopublikotako zerbitzutik kanpo utzi ez dutela eta eginkizun publikoakbetearazteko ezgaituta ez dagoela adierazteko aitorpena.
 Era berean, atzerritarrek egiaztatu egin beharko dute eurenestatuan funtzio publikoan jardutea eragozten dien diziplinazko zeha-penaren edo kondena penalaren mende ez daudela.
 5. Administrazio Publikoen Zerbitzura dauden LangileenBateraezintasunei buruzko abenduaren 26ko 53/1984 Legean aurrei-kusitakoa kontuan hartuta, bateraezintasunagatiko legezko auzi-ren baten mende ez dagoela adierazteko aitorpena.
 6. Deialdi berezian eskatutako gainerako betekizun berezienagiri bidezko egiaztapena.
 7. NAN neurriko argazki bi.
 Agiriak egiaztatzeko orduan, originalak edo kopia konpultsa-tuak aurkeztuko dira.
 Kopiak Busturiko Udaleko Erregistro Orokorrean edo fede-emailepubliko eskudunarenean konpultsatu ahal izango dira. Horretarako,agiri originala eta kopia aurkeztu behar izango dira.
 Una vez finalizados los plazos establecidos en el párrafo pri-mero, de revisión de los ejercicios realizados y de la puntuaciónobtenida en la fase de concurso, el Tribunal resolverá las posiblesalegaciones y publicará la relación definitiva por su orden de pun-tuación total. En el caso de que una vez transcurridos los men-cionados plazos y no se hayan presentado alegaciones por los aspi-rantes incluidos en el proceso selectivo, se entenderá definitiva laprimera publicación realizada con las calificaciones finales de laprueba selectiva en el «Tablón de Anuncios» y en la «página web»del Ayuntamiento de Busturia.
 Asimismo, la solicitud de obtención de copia del examen rea-lizado por un aspirante en la prueba selectiva, que igualmente deberápresentar por escrito conforme a la legislación mencionada con ante-rioridad, sólo se admitirá hasta la fecha en que finalice el plazo derevisión de exámenes.
 Novena.—Propuesta del Tribunal Calificador sobre la relaciónde aprobados/as
 La calificación final del concurso-oposición estará constituidapor la suma de las puntuaciones obtenidas en las dos fases quecomponen la misma, lo que determinará el orden de prelación delos aspirantes.
 Terminada la calificación de los ejercicios y una vez acredi-tados y valorados los méritos oportunamente alegados, el Tribu-nal hará público la lista de aspirantes propuesta al efecto.
 En caso de empate, el orden se establecerá atendiendo a lamayor puntuación obtenida en la «fase de oposición». De persis-tir el empate, se acudirá a la puntuación obtenida en la «fase deconcurso» (se seguirá el orden según ponderación para casos deempate. Esto es, experiencia profesional en primer lugar y euskeraen segundo lugar). De persistir el empate, se acudirá al sorteo.
 Las puntuaciones de cada ejercicio se harán públicas medianteel correspondiente anuncio en el tablón de anuncios del Ayunta-miento de Busturia y en la página web.
 Décima.—Nombramiento, período de pruebas y formación
 El aspirante seleccionado deberá aportar:
 1. Fotocopia, debidamente compulsada, del DocumentoNacional de Identidad o documentación equivalente, en la que quedeconstancia de la identidad, nacionalidad y fecha de nacimiento.
 En caso de ser extranjero, deberá acreditarse documentalmenteel cumplimiento de los requisitos establecidos.
 2. El Título, fotocopia compulsada del mismo o justificantede haber abonado los derechos para su obtención, exigido parael acceso al puesto de trabajo a desempeñar.
 3. Certificado médico, expedido por los Servicios Médicos quedetermine el Ayuntamiento de Busturia, de no padecer enferme-dad o defecto físico ni psíquico que impida el normal desempeñode sus funciones.
 4. Declaración de no haber sido separado, mediante expe-diente disciplinario, del servicio de ninguna Administración Pública,ni hallarse inhabilitado para el ejercicio de funciones públicas.
 Los extranjeros deberán acreditar asimismo no estar someti-dos a sanción disciplinaria o condena penal que impida, en su estado,el acceso a la función pública.
 5. Declaración de no hallarse incurso en alguna de las cau-sas de incompatibilidad previstas en la Ley 53/84, de 26 de diciem-bre, de Incompatibilidades del Personal al Servicio de las Admi-nistraciones Públicas.
 6. Justificación documental de los demás requisitos específicosexigidos para el puesto de trabajo.
 7. Dos fotografías de tamaño DNI.
 La acreditación documental se realizará mediante la presen-tación de originales o copias compulsadas.
 La compulsa de copias podrá realizarse en el Registro Gene-ral del Ayuntamiento de Busturia o por fedatario público competente.Para ello será necesario presentar la documentación original y sucopia.
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 Behin dokumentazio hori aurkeztuta, Udalak hautatuarekin for-malizatuko du txandakako kontratua.
 Bi hilabeteko proba-aldia izango du gauzaturiko kontratua.
 Proba-aldia amaitu baino lehen, obra eta zerbitzuetako brigadakoarduradunak txosten bat emango du, hautagaiak eginiko lanari buruz-koa, eta honako jarrera hauek baloratuko dira bertan: lanetarakogaitasuna eta lanbide errendimendua, erantzukizunez eta eragin-kortasunez jokatzea, lanerako prest egotea eta ekimena eta, azke-nik, lanerako erakutsitako interesa.Halaber, lan-taldeari egokitzekogaitasuna ere izango da kontuan.
 Proba-aldia gainditutakoan, aldi baterako lan kontratua egingoda Busturiko Udalaren Obra eta Zerbitzu Sailerako.
 Proba-aldia gainditu ezean, eskubide guztiak galduko ditu eta,organo eskudunak zioak emanda izango dituen erabakiaren bidez,ez zaio kontratua berrituko.
 Hamaikagarrena.—Aktak
 Epaimahaiko idazkariak epaimahaiaren jardueren aktak ida-tziko ditu, eta bertan, zuzenketa irizpideak, hautagaien emaitza par-tzialak eta azken emaitzak, hautatutako pertsonari buruzko pro-posamena, gertatutako gorabeherak eta hautaketa-prozesukobeste inguruabar garrantzitsuak azalduko dira gutxienez.
 Hamabigarrena.—Gorabeherak
 Kalifikazio Epaimahaiak ahalmena du agertzen diren zalantzakebazteko eta lehiaketa-oposizioa behar bezala egiteko eta ordenaonari eusteko beharrezko erabakiak hartzeko oinarri hauetanezarrita ez dagoenari dagokionez.
 Hamahirugarrena.—Kontra egitea
 Deialdiaren, oinarrien eta oinarri horietatik eta epaimahaiarenjardueratik ondorioztatu daitezkeen administrazio-ekintza guztienkontra egin dezakete Interesdunek, Herri Administrazioen AraubideJuridikoaren eta Administrazio Prozedura Erkidearen indarrekoLegean zehaztutako kasuetan eta bertan ezarritako moduan.
 Busturian, 2016ko urtarrilaren 25ean.—Busturiko Udaleko Pre-sidentea
 I. ERANSKINA
 GUZTIONTZAKO GAI-ZERRENDA
 1. gaia: Udalak: helburuak, konpetentziak eta organo artezkariak.
 2. gaia: Udalerriko jarduerak eta zerbitzuak Tokiko Araubide-aren Oinarrien Legearen VI. Tituluko II. kapituluan.
 II. ERANSKINA
 GAI-ZERRENDA BEREZIA
 1. gaia: Igeltserotzarako tresnak. Erabilera eta artapena.
 2. gaia: Eraikuntzan erabilitako materialak. Ezaugarriak, sail-kapena eta deskripzioa.
 3. gaia: Makineria eta bitarteko osagarriak eraikuntzan. Era-bileraren kontrola eta deskripzioa.
 4. gaia: Trenkadak eraikitzea eta atzera eramatea. Burutzekoagindua, erabili beharreko materiala eta beharrezko denbora.
 5. gaia: Eraikinak eta herri altzaria mantentzea eta artatzea.
 6. gaia: Udal zerbitzu publikoak mantentzea eta artatzea.
 7. gaia: Uraren hiriko zikloan jarritako elementu mekanikoakmantentzea.
 8. gaia: Elementu elektriko orokorrak mantentzea.
 Una vez aportada esta documentación el Ayuntamiento for-malizará el contrato de relevo con el aspirante seleccionado.
 El contrato formalizado tendrá un periodo de pruebas de dos(2) meses.
 Antes de la finalización del periodo de prueba, el responsa-ble de la brigada de obras y servicios emitirá un informe sobre eltrabajo desempeñado por la persona aspirante, y en dicho informese valorarán las siguientes aptitudes: capacidad de trabajos y ren-dimiento profesional, sentido de la responsabilidad y efectividad,disposición e iniciativa para el trabajo, y por último, interés mos-trado por el mismo. Asimismo se tendrá en cuenta la capacidadpara adaptarse al grupo de trabajo.
 Una vez superado el periodo de prueba, se realizará un con-trato laboral temporal con el Ayuntamiento de Busturia.
 Si no se aprueba el periodo de prueba, perderá todos los dere-chos y por acuerdo motivado del órgano competente no se le reno-vará el contrato.
 Undécima.—Actas
 El Secretario del Tribunal Calificador levantará actas de lasactuaciones del Tribunal en las que, al menos, consten los crite-rios de corrección, los resultados parciales y totales de los aspi-rantes, la propuesta de contratación y cualesquiera otras circuns-tancias relevantes del proceso selectivo.
 Duodécima.—Incidencias
 El Tribunal Calificador quedará facultado para resolver las dudasque se presenten y tomar los acuerdos necesarios para el buenorden y perfecto desarrollo del «concurso-oposición» en todo lo noprevisto en estas Bases.
 Decimotercera.—Impugnaciones
 La convocatoria, sus bases y cuantos actos administrativosse deriven de aquéllos y de la actuación del Tribunal Calificador,podrán ser impugnados por los/as interesados/as en los casos yen la forma establecida en la vigente Ley de Régimen Jurídico deAdministraciones Públicas y Procedimiento Administrativo Común.
 En Busturia, a 25 de enero de 2016.—El Presidente del Ayun-tamiento de Busturia
 ANEXO I
 TEMARIO COMÚN
 Tema 1: Los Ayuntamientos: fines, competencias y órganosrectores.
 Tema 2: Actividades y Servicios del Municipio en el CapítuloII del Título VI de la Ley de Bases de Régimen Local.
 ANEXO II
 TEMARIO ESPECÍFICO
 Tema 1: Herramientas y utillaje para albañilería. Uso y con-servación.
 Tema 2: Materiales utilizados en construcción. Características,clasificación y descripción.
 Tema 3: Maquinaria y medios auxiliares en la construcción. Des-cripción y control de uso.
 Tema 4: Replanteo y construcción de tabiques. Orden de eje-cución, material a utilizar y tiempo necesario.
 Tema 5: Mantenimiento y conservación de edificios y mobiliariopúblico.
 Tema 6: Mantenimiento y conservación de servicios públicosmunicipales.
 Tema 7: Mantenimiento de elementos mecánicos interpues-tos en el ciclo urbano del agua.
 Tema 8: Mantenimiento de elementos eléctricos generales.
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 PEOI BAT (TXANDAKAKO KONTRATU MODALITATEAN) HAUTATZEKO LEHIAKETA-OPOSIZIORA AURKEZTEKO ESKAERA-ORRIA
 HOJA DE SOLICITUD PARA PRESENTARSE AL CONCURSO-OPOSICIÓN PARA LA SELECCIÓN DE UN PEÓN (EN LA MODALIDAD DE CONTRATO DE RELEVO)
 1. Datu pertsonalak / Datos personales
 Lehen abizena / Primer apellido Bigarren abizena / Segundo apellido Izena / Nombre
 N.A.N. / D.N.I. Jaiotze-data / Fecha de nacimiento Telefonoak / Teléfonos
 Helbidea / Dirección Udalerria eta probintzia / Municipio y provincia Posta kodea / Código Postal
 2. Trebakuntza / FormaciónDeialdian eskaturiko titulu akademikoa / Título académico exigido en la convocatoria
 Titulua / Título
 3. Esperientzia (Lehiaketa fasea) / Experiencia (Fase de concurso)
 Sartze-data Uzte-data Administrazioa edo enpresa Izandako lanpostuaFecha de ingreso Fecha de cese Administración o empresa Puesto ocupado
 4. Adierazi zein hizkuntzatan egin nahi dituzun ariketak / Indique en que lengua desea realizar los ejercicios� Euskara / Euskera.� Gaztelania / Castellano.
 5. Eskabide honekin batera aurkezturiko agiriak / Documentos que acompañan a la presente solicitud� NANaren fotokopia konpultsatua / Fotocopia compulsada del D.N.I.� Deialdian parte hartzeko eskaturiko tituluaren fotokopia konpultsatua.
 La fotocopia compulsada del título solicitado para participar en la convocatoria.� Eskaturiko 1. Hizkuntza eskakizunaren titulu konpultsatuaren egiaztagiria, edo hala denean, baliokidearena.
 El justificante del título compulsado del Perfil Lingüístico 1, o en su caso, el del equivalente.� B gidabaimenaren kopia konpultsatua. / La fotocopia compulsada del permiso de conducir B.
 Behean sinatzen duenak aukeraketa-prozesuan onartua izateaeskatzen du, eta aldi berean adierazten du egiazkoak direla eskabi-dean agertzen diren datuak eta deialdiaren oinarrian eskaturiko bal-dintza guztiak betetzen dituela. Horretarako, agiri originalak aurkez-tuko ditu eskatzen zaionean.
 El abajo firmante solicita ser admitido en el presente proceso deselección y al mismo tiempo declara que son ciertos los datos queaparecen en la solicitud y que cumple con todas las condiciones exi-gidas en las bases de la convocatoria, manifestando que aportarálos documentos originales cuando le sean requeridos.
 ……………… (e)n, ……… (e)ko ……………aren ……(e)(a)n. / En ………………, a …… de …………… de …………
 Izpt.: / Fdo.:
 (II-372)
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 Larrabetzuko Udala
 2016ko ibilgailuen erroldaren onespena
 2016ko urtarrilaren 27an egindako osoko bilkuran LarrabetzukoUdalak 2016. ekitaldirako trakzio mekanikodun ibilgailuen gainekozergaren errolda onartu zuen, jendeaurreko 15 laneguneko epeairekiz. Dokumentazio guztia Udaletxean dago eskuragarri intereslegitimoa duenak ikus dezan. Ebazpen horren kontra birjarpenezkohelegitea jarri daiteke hilabete bateko epean.
 2016. EKITALDIRAKO ZERGALDIA
 — Borondatezko epea: 2016ko apirilaren 1etik ekainaren30era, biak barne.
 — Betearazpen epea: aipatutako epea amaitu eta gero, pre-miazko prozedurari hasiera emango zaio.
 Larrabetzun, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea, Iñigo Gas-telu Bilbao
 (II-369)
 •Iurretako Udala
 Santa Apoloniatik Torre baserrirako udal bidearen desa-fektazio hasierako onarpena.
 Udalbatzak, 2015eko azaroaren 25ean egindako osoko bilkuran,honako hau erabaki du:
 Lehena: Iurretako Udala Santa Apoloniako ermitatik Torre base-rriko aurrealderaino doan udal bidearen desafektazio hasieraz onar-tzea. Aipatutako lursaila ondare gisa sailkatzeko, eta hauxe da horrendeskribapena:
 — Bide publikoa, aspaldian auzo-bidea, Santa Apoloniako(ermita) bide nagusitik abiatuz Torre baserriko aurrealderadoana hirurehun eta laurogeita hamalau metro karratu (394m2), eta 2,70 metrotako zabalerakoa. Mugakideak: Ipa-rraldean, Juan Jose Garateren Arandia Torreko baserrikoeranskinarekin, Arandia Aldekoa baserriko eranskinarekin,eta beste zati batean, Txatal etxaldearekin, San Julian base-rriko eranskina izan zena; Hegoaldean, Juan Jose Gara-teren Arandia Torre baserriko etxaldeekin; Ekialdean, bidepublikoarekin; eta Mendebaldean, Santa Apoloniako auzo-bide nagusiarekin
 Bigarrena: Espedientea jendaurrera azaltzea hilebetekoepean, horri buruzko iragarkia Bizkaiko Aldizkari Ofizialean eta uda-letxeko iragarki-oholean argitaratzen den egunaren biharamune-tik hasita, epe horretan interesatuek alegazioak aurkeztu ahal izanditzaten.
 Iurretan, 2016ko urtarrilaren 27an.—Alkatea, Iñaki TotorikaguenaSarrionandia
 (II-370)
 •916/12, 923/12, 930/12, 939/12 eta 943/12 Alkatetza-Dekre-tuen bidez onetsi ziren likidazioen zatikatze eskaera ezonartzea.
 Alkate Udalburuak, 2016ko urtarrilaren 28ko 58. zenbakidunebazpenaren bidez erabaki hau hartu du:
 Lehenengoa: Ez da onartuko Enrique A. Garay Ugalderen, bes-teak beste María Kapanaga Totorikaguena andrearen ordezkari-tzan jarduten duenaren, eskaera, kalte-ordainen 2. eta 3. derrameneta SAPUR-Padureta egikaritze-unitateko fakturen 2., 3. eta 4. derra-men likidazioen ordainketa zatikatzeari buruzkoa. Likidazio horiek,hurrenez hurren, 916/12, 923/12, 930/12, 939/12 eta 943/12 alka-tetza-dekretuen bidez onetsi ziren, 15.186,42 euroko guztizko zen-batekoagatik.
 Ayuntamiento de Larrabetzu
 Aprobación del Padrón de vehículos 2016
 En sesión plenaria celebrada con fecha 27 de enero de 2016el Ayuntamiento de Larrabetzu aprobó el padrón del impuesto sobrevehículos de tracción mecánica, para el ejercicio 2016, abriendoseun periodo de exposición pública de 15 días hábiles. La docu-mentación se encuentra en las dependencias municipales a dis-posición de quien lo solicite legitimamente. Contra dicha resolu-ción se podrá interponer recurso de reposición en el plazo de unmes.
 PERIODO IMPOSITIVO DEL EJERCICIO 2016
 — Periodo voluntario: del 1 de abril al 30 de junio de 2016,ambos inclusive.
 — Periodo ejecutivo: transcurrido el plazo indicado, se procederáal cobro por la vía de apremio.
 En Larrabetzu, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde, Iñigo Gas-telu Bilbao
 (II-369)
 •Ayuntamiento de Iurreta
 Aprobación inicial de la desafectación del camino muni-cipal de Santa Apolonia al Caserío Torre.
 El Ayuntamiento Pleno, en sesión celebrada el día 25 de noviem-bre de 2015, ha dispuesto lo siguiente:
 Primero: Aprobar inicialmente la desafectación del camino muni-cipal, que transcurre desde la ermita de Santa Apolonia hasta elantuzano del Caserío Torre, al objeto de calificar dicha porción deterreno como bien patrimonial y cuya descripción es:
 — Camino público, antiguo camino que partiendo desde elcamino principal de Santa Apolonia (ermita) se dirigehasta el antuzano de la casería Torre, de trescientos noventay cuatro metros cuadrados (394 m2), con una anchura de2,70 metros. Linda: al norte, con pertenecido de la case-ría de Arandia Torre, de Juan Jose Garate, con pertenecidode la casería Arandia Aldekoa, y en otra parte, con here-dad Txatal pertenecido que fue de la casería San Julian;por el sur, heredades de la casería Arandia Torre, de JuanJose Garate; por el este, con el camino público; y, por eloeste, con el camino vecinal principal de Santa Apolonia.
 Segundo: Exponer al público el expediente durante el plazode un mes, contado a partir del día siguiente a la publicación delanuncio correspondiente en el «Boletín Oficial de Bizkaia» y en eltablón de edictos de la Casa Consistorial, al objeto de la posiblepresentación de alegaciones por los interesados.
 En Iurreta, a 27 de enero de 2016.—El Alcalde, Iñaki Totori-kaguena Sarrionandia
 (II-370)
 •Inadmitir solicitud de fraccionamiento de pago de las liqui-daciones aprobadas por Decretos de Alcaldía 916/12,923/12, 930/12, 939/12 y 943/12.
 La Alcaldía-Presidencia, por resolución número 58 de fecha28 de enero de 2016, ha dispuesto lo siguiente:
 Primero: Inadmitir la solicitud de Enrique A. Garay Ugalde,actuando en representación, entre otros, de doña María KapanagaTotorikaguena, de fraccionamiento de pago de las liquidaciones dela 2.a y 3.a derramas de indemnizaciones y 2.a, 3.a y 4.a derramasde facturas de la U.E. SAPUR-Padureta, aprobadas respectivamentepor Decretos de Alcaldía números 916/12, 923/12, 930/12, 939/12y 943/12, por importe total de 15.186,42 euros. cv
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 Bigarrena: Adieraziko da zor horiek hilabeteko epean ordaindubehar zaizkiola Iurretako Udalari, ebazpen honen jakinarazpena jaso-tzen den unetik zenbatzen hasita.
 Hirugarrena: Ebazpen hau jakinaraziko zaie María KapanagaTotorikaguena andreari eta hildako Vicente Kapanaga Totorikaguenajaunaren eta Rosa María Gastañazatorre Kapanaga andrearenjaraunsleei, nor diren jakinez gero, jakinarazpen zuzena egingo zaie,eta nor diren jakin ezean, ediktu-jakinarazpena egingo da. BaitaDiru-bilketa Sailari ere.
 Administrazio-bidea amaitzen duen ebazpen honen aurka admi-nistrazioarekiko auzi-errekurtsoa aurkez dezakezu bi hilabetekoepean, berraztertze errekurtsoaren berariazko jakinarazpenetik zen-batzen hasita eta isileko gaitzespeneko kasuan, errekurtsoa jarrizenetik SEI hilabeteko epean, egoki den Epaitegiaren aurrean. (Admi-nistrazioarekiko auziak arautzen dituen uztailaren 13ko 29/1998legeko 8. eta 46. artikulua).
 Nolanahi ere, derrigorrez, aurreko idatz-zatian adierazitako admi-nistrazioarekiko auzi-errekurtsoa jarri aurretik, berraztertzeko erre-kurtsoa aurkeztu beharko zaio ebazpena eman zuen organoari, hila-beteko epean, jakinarazpen hau jaso eta biharamunetik zenbatzenhasita, hiru hilabeteko epea bukatzean ebazpena notifikatu ez bada,gaitzestua ulertuko da. (Toki Ogasuneko abenduaren 16ko 9/2005Foru Aginduaren 13. artikulua).
 Hori guztia, zure eskubideak babesteko egoki irizten dituzunegintza edo errekurtsoak aurkezteari kalterik egin gabe.
 Iurretan, 2016ko urtarrilaren 28an.—Alkatea, Iñaki TotorikaguenaSarrionandia
 (II-373)
 •Erandioko Udala
 Suteen aurka babesteko materialeen biltegiratze, man-tentze-lan eta salmenta ezartzeko behin-behineko jardueralizentzia eskaeraren jendeaurreko erakustaldia (Okerzuzenketa).
 16 zenbakidun Bizkaiko Aldizkari Ofizialean, 2016ko urtarrilaren26koa, suteen aurka babesteko materialeen biltegiratze, manten-tze-lan eta salmenta ezartzeko behin-behineko jarduera lizentziaeskaeraren jendeaurreko erakustaldiari buruz argitaratutako iragarkiankokalekuan akatsa antzeman dugu. Horiek horrela, akatsa zuzen-duta, berriro jartzen da jendeaurrean adierazitako espedientea.
 Behin-behineko jarduera-lizentzia bideratu ahal izateko, ondorenadieraziko den espedientea jendaurrean jartzen dugu, lurzoruari etahirigintzari buruzko ekainaren 30eko 2/2006 Legeko 37. artikuluan(EHAA, 138 zkia., 2006-07-20koa) agindutakoari jarraituz.
 — Erreferentzia: 000933/2014-A
 — Eskatzailea: Niocres, S.L.
 — Jarduera: suteen aurka babesteko materialeen biltegiratze,mantentze-lan eta salmenta.
 — Kokalekua: Erandiogoikoa – Erandiondo Errepidea, 7.
 Espedientea jendaurrean jarriko dugu 20 egunez Hirigintza,Ingurumena, Obrak eta Zerbitzuak Sailean, interesatuek espedienteaazter dezaten eta, egokitzat jotzen dituzten alegazioak zein ira-dokizunak aurkez ditzaten. Esandako hamabost eguneko epea,ediktu hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu eta biharamu-netik aurrera kontatuko da.
 Erandioko Elizatean, 2016ko urtarrilaren 28an.—Alkate-Udal-burua, Joseba Goikouria Zarraga
 (II-371)
 Segundo: Declarar que dichas deudas deben ser satisfechasal Ayuntamiento de Iurreta en el plazo de un mes a partir de la noti-ficación de la presente resolución.
 Tercero: Notificar la presente resolución doña María KapanagaTotorikaguena y a los herederos de los finados don Vicente Kapa-naga Totorikaguena y doña Rosa María Gastañazatorre Kapanaga,si fueren conocidos, mediante su notificación personal, y si no lofueren, mediante su notificación edictal. Notificar igualmente a laRecaudación Municipal.
 Contra el citado acto expreso, que es definitivo en vía admi-nistrativa, podrá/n Vd/s. Interponer recurso contencioso adminis-trativo dentro del plazo de dos meses, a contar desde la notifica-ción expresa del recurso de reposición o seis meses a contar dela fecha de su interposición en el caso de desestimación tácita, anteel Juzgado que corresponda (artículos 8 y 46 de la Ley 29/1998,de 13 de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-Admi-nistrativo).
 No obstante, con carácter preceptivo y previo al recurso con-tencioso-administrativo señalado en el párrafo anterior, contra laresolución expresa que se le notifica, podrá/n Vd/s. interponer recursode reposición, ante el mismo órgano que la dictó, en el plazo deun mes, que se contará desde el día siguiente al de la fecha de larecepción de la presente notificación, entendiéndose desestimadosi transcurridos tres meses desde su interposición no se notificasesu resolución. (Artículo 13 de la Norma Foral 9/2005, de 16 de diciem-bre, de Haciendas Locales).
 Todo ello, sin perjuicio de cualquier otra acción o recursoque estimare/n oportuno interponer para la mejor defensa de susderechos.
 En Iurreta, a 28 de enero de 2016.—El Alcalde, Iñaki Totori-kaguena Sarrionandia
 (II-373)
 •Ayuntamiento de Erandio
 Información pública de solicitud de licencia provisionalde actividad de almacenamiento, mantenimiento y ventade materiales de protección contra incendios (correcciónde errores).
 Publicado en el «Boletín Oficial de Bizkaia» n.o 16, de fecha26 de enero de 2016, anuncio relativo a información pública de soli-citud de licencia provisional de actividad de actividad de almace-namiento, mantenimiento y venta de materiales de protección con-tra incendios se ha observado la existencia de un error en elemplazamiento de la actividad por lo que nuevamente se sometea información pública, una vez subsanado el error
 De conformidad a lo establecido en el artículo 37 de la Ley2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo («BOPV» n.o 138,de 20-07-2006), se somete a información pública a efectos de con-cesión de licencia provisional de actividad, el expediente que a con-tinuación se relaciona:
 — N.o referencia: 000933/2014-A.
 — Interesado: Niocres, S.L.
 — Actividad: almacenamiento, mantenimiento y venta demateriales de protección contra incendios.
 — Emplazamiento: Erandiogoikoa – Erandiondo errepidea, 7.
 Durante el plazo de 20 días a contar del siguiente a la inser-ción de este edicto en el «Boletín Oficial de Bizkaia», los expedientesse hallan a disposición del público en el Departamento de Urba-nismo, Medio Ambiente, Obras y Servicios del Ayuntamiento, a finde que quienes se consideren afectados por la actividad de refe-rencia, puedan examinarlos y deducir, en su caso, las alegacionesy observaciones que tenga por conveniente.
 En la anteiglesia de Erandio, a 28 de enero de 2016.—El Alcalde-Presidente, Joseba Goikouria Zarraga
 (II-371)
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 Gamiz-Fikako Udala
 2016ko ekitaldiko Udal Aurrekontu Orokorra
 Udalaren Osoko Bilkurak, 2016ko urtarrilaren 28an egin duenaparteko bilkuran, hasierako onarpena eman die 2016ko ekitaldikoUdal Aurrekontu Orokorrari, Aurrekontuaren Betearazpenari buruzkoArauari, Lanpostuen Zerrendari eta aurrekontua osatzen duen gai-nerako dokumentazioari.
 Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Erakundeen aurrekontueiburuzko abenduaren 2ko 10/2003 Foru Arauaren 15.1 artikuluakxedatu duenak ondoreak izan ditzan, jende guztiari jakinarazten zaioudal erakunde honen kontu-hartzailetza sailean espedienteahamabost egunez egongo dela jendaurrean azalduta; egun horie-tan, arestian aipatu den Foru Arau horren 17.1. artikuluak ezarri due-nez, legebideztaturik dauden interesatuek erreklamazioak aurkeztuahal izango dituzte, artikulu horretako 2. zenbakian zerrendaturikdauden zioengatik doi-doi, ondorengo tramite hauei lotuz:
 a) Azalpenerako eta erreklamazioak onartzeko epea: iragarkihau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den biha-ramunetik zenbatu beharreko hamabost egun baliodun.
 b) Erreklamazioak aurkezteko organoa: Udaleko ErregistroOrokorra.
 c) Erreklamazioak egiten zaizkion organoa: Udalaren OsokoBilkura.
 Baldin eta, jendaurreko azalpenerako epea amaitutakoan, erre-klamaziorik aurkeztu ez bada, behin betiko onetsitzat joko da.
 Gamiz-Fikan, 2016ko otsailaren 1ean.—Alkatea, Asier LarrabeUriarte
 (II-379)
 •Morgako Udala
 Bizkaiko Udal kiroldegi eta igerilekuetan 2015eko ekital-dian ordaintzeagatiko diru-laguntzak emateko deialdia.
 1. Xedea
 Deialdi honetan xedea da Bizkaiko udal kiroldegi eta igerile-kuetan 2015eko ekitaldian ordaintzetik ondorioztatutako gastuakordaintzeko diru-laguntzak ematea norgehiagoka araubidean,Udalaren Osoko Bilkurak 2014ko azaroaren 25ean onetsi zitueneta 2014ko abenduraren 3ko 232. Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argi-taratu ziren oinarrien arabera.
 Diruz lagundu ahalko dira diru-laguntzaren xedearekin zuze-nean eta objektiboki lotuta dauden onuradunaren gastuak, baldineta diru-laguntzak arautzen dituen oinarrizko araudian ezarritakobaldintzak betetzen badituzte.
 Diru-laguntzaren xede den zenbatekoa erroldatutakoek eta errol-datu gabeek ordaintzen dituzten eta kiroldegia edo igerilekua barnehartzen duen Bizkaiko Udalerriak 2015eko ekitaldirako ezarridituen tarifen artean dagoen aldearekin bat etorriko da.
 2. Onuradurak
 Onuradunak izan daitezke Morga udalerriko biztanleak, udalmugarte horretan kiroldegi eta igerilekurik ez daudenez 2015ekoekitaldian kirol-modalitateak egiteko Bizkaiko beste udalerri batekokirol instalazioetara joan behar izan direnak.
 1. Deialdi honetarako betekizuna izango da tarifa ezberdinakegotea erroldatutakoek eta erroldatu gabeek izana ema-teko edo ordaintzeko.
 2. Udalerrian erroldatuta egon behar da diru-laguntzaren xededen ekitalditik.
 Diru-laguntza jasoko dutenak salbuetsita egongo dira jaso-tako diru-laguntzaren zabalkundea ematetik.
 Ayuntamiento de Gamiz-Fika
 Presupuesto General Municipal Ejercicio 2016
 El Ayuntamiento-Pleno, en sesión extraordinaria celebrada eldía 28 de enero de 2016, adoptó el acuerdo de aprobar inicialmenteel Presupuesto General Municipal para el ejercicio 2016, así comola Norma de Ejecución Presupuestaria, la Relación de Puestos deTrabajo y demás documentación que integra el Presupuesto.
 A los efectos de lo dispuesto en el artículo 15.1 de la NormaForal 10/2003, de 2 de diciembre, Presupuestaria de las Entida-des Locales del Territorio Histórico de Bizkaia, se pone en cono-cimiento general que en la Intervención de esta Entidad Local sehalla expuesto al público el expediente por plazo de 15 días, durantelos cuales los interesados que estén legitimados según lo dispuestoen el artículo 17.1 de la citada Norma Foral y por los motivos taxa-tivamente enumerados en el número 2 de dicho artículo, podránpresentar reclamaciones con sujeción a los siguientes trámites:
 a) Plazo de exposición y admisión de reclamaciones: 15 díashábiles a partir del siguiente a la fecha de inserción de esteanuncio en el «Boletín Oficial de Bizkaia».
 b) Órgano de presentación: Registro General del Ayunta-miento.
 c) Órgano ante el que se reclama: Ayuntamiento-Pleno.
 Si al término del periodo de exposición pública no se hubieran presentado reclamaciones se considerará definitivamente aprobado.
 En Gamiz-Fika, a 1 de febrero de 2016.—El Alcalde, AsierLarrabe Uriarte
 (II-379)
 •Ayuntamiento de Morga
 Convocatoria para la concesión de subvenciones con des-tino al abono a polideportivos o piscinas municipales deBizkaia durante el ejercicio 2015.
 1. Objeto
 La presente convocatoria tiene por objeto la concesión, en régi-men de concurrencia, de las subvenciones destinadas a sufragarlos gastos derivados del abono a un polideportivo o piscina muni-cipal de Bizkaia durante el ejercicio 2015, con arreglo a las basesaprobadas por el Pleno del Ayuntamiento en sesión de fecha 25de noviembre de 2014 y publicadas en el «Boletín Oficial de Biz-kaia» número 232 de fecha 3 de diciembre de 2014.
 Serán subvencionables los gastos realizados por el beneficiarioque se encuentren directa y objetivamente relacionados con el objetode la subvención, siempre que reúnan las condiciones estableci-das en la normativa básica reguladora de las subvenciones.
 El importe del objeto de la subvención se corresponderá a la dife-rencia de tarifas de abono entre las personas empadronadas y lasno empadronadas, establecida para el ejercicio 2015 por el munici-pio dónde se ubica el correspondiente polideportivo o piscina.
 2. Personas beneficiarias
 Podrán ser personas beneficiarias los vecinos y vecinas delmunicipio de Morga, que como consecuencia de no existir poli-deportivo o piscina en el mencionado término municipal, duranteel ejercicio 2015 se vieron obligadas a asistir a las instalacionesdeportivas de otro municipio de Bizkaia para la práctica de las diver-sas modalidades de deporte.
 1. Para la presente convocatoria se regula como requisito laexistencia de diferencia de tarifas para la inscripción o abonode vecinos empadronados y no empadronados.
 2. Estar empadronado en el municipio desde el ejercicio objetode la subvención.
 Las personas beneficiarias de esta subvención quedaránexentas de dar publicidad de la subvención percibida.
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 3. Onuradun bakoitzak kiroldegi edo igerilekua ordaintzea-gatiko dirulaguntza bakarra eskatu ahalko du urtean. Eska-tzaileak kirol instalazio bat baino gehiago ordaindu badu,zenbateko handiena duen ordainketa baino ez da kontuanhartuko.
 3. Diruz lagunduko den gehieneko zenbatekoa guztira
 Deialdi honetarako kreditua 1.000,00 eurokoa da, 2016ko eki-taldirako onetsi den udal aurrekontuko 341 48101 gastu partidandagoena.
 Diru-laguntza horiek eta bestelako erakunde publiko edo pri-batuek emandako diru-laguntzak, laguntzak, sarrerak edo baliabideakbateragarriak dira; betiere, diru-laguntzak arautu dituen araudia-ren arabera.
 4. Eskabideak eta aurkezteko epea
 Eskabideak Morgako Udaleko Erregistro Orokorrean aurkeztubeharko dira, honako helbide honetan: Lehendakari Agirre Enpa-rantza, 1, 48115-Morga.
 Eskabideak aurkezteko eredu ofiziala aipatutako erregistrokobulegoan jaso ahalko da.
 Eskabideak aurkezteko epea hilabete batekoa izango da, deialdihau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu eta biharamunetik aurrerazenbatzen hasita. Azken eguna larunbata edo jaieguna izanez gero,eskabideak aurkezteko epea hurrengo astegunera arte luzatuko da.
 5. Bazterketak
 Diru-laguntzak arautzen dituen oinarrizko araudian ezarritakoarrazoiez gain, ezin izango dute diru-laguntzarik jaso eskabideakaurkezteko egunean Udal Ogasunaren zerga-betebeharrak egu-neratuta ez dituzten eskatzaileek, edo aurretik emandako diru-lagun-tzak egiaztatzen dituzten agiriak aurkeztu ez dituztenek.
 Ziurtatzeko agiriak aurkezteak ez dakar, besterik gabe, aur-keztutako justifikazioaren onespena.
 6. Eskabidearekin batera aurkeztu beharreko dokumentazioa
 Eskabideak aurkeztean, honako agiri hauek- jatorrizkoak edokopiak-erantsi beharko dira, behar bezala konpultsatuak, indarreandagoen araudiari jarraiki:
 a) Eskatzailearen edo haren legezko ordezkariaren NANa-ren fotokopia konpultsatua.
 b) Eskabide hau aurkezten den egunean, Udal Ogasun, ForuOgasun eta Gizarte Segurantzarekiko zerga-betebeharrakeguneratuta dituela azaltzen duen ardurapeko adierazpena.
 c) Hirugarrenen alta-inprimakia (Udalak emandakoa), beharbezala Beteta, edo jada aurkeztu dela adierazten duenberen-beregiko aipamena. Banku-kontuaren titularra eska-tzailea edo haren ordezkaria izan beharko da, eta ezinizango da besterik onartu.
 d) Dena delako Udalari egindako ordainketaren kopia aur-keztea.
 e) Banakako edo familiako errolda ziurtagiria, eskatzaileareneta familiako gainerako kideen antzinatsauna adieraztenduena. Hala denean, Udalak ofizioz egingo du, eskabidearigehitzeko ondorioetarako.
 f) Familia abonamenduaren kasuan, Familia Liburuarenfotokopia.
 Eskabidea aurkeztean, deialdi hau arautzen duten oinarrietaneta diru-laguntzak arautzen dituen araudi orokorrean zehaztutakoarau guztiak onartzen direla ulertuko da.
 3. Cada persona beneficiaria sólo podrá pedir una única sub-vención anual por abono a polideportivo o piscina. En elcaso de que el/la solicitante se haya abonado a más deuna instalación deportiva podrá tomarse en cuenta úni-camente el abono de mayor importe.
 3. Cuantía global máxima objeto de subvención
 El crédito destinado a la presente convocatoria asciende a unimporte de 1.000,00 euros incluido en la partida presupuestaria 34148101 del presupuesto municipal aprobado para el presente ejer-cicio 2016.
 Estas subvenciones son compatibles con la percepción de otrassubvenciones, ayudas, ingresos o recursos procedentes de otrasentidades públicas o privadas en los términos establecidos en lanormativa reguladora de las Subvenciones.
 4. Solicitudes y plazo de presentación
 Las solicitudes se deberán presentar en el Registro Generaldel Ayuntamiento de Morga, Plaza Lehendakari Agirre, 1, 48115-Morga.
 El modelo oficial de presentación de solicitudes podrá reco-gerse en la oficina del registro citado.
 El Plazo de presentación de solicitudes será de un mes a con-tar a partir del siguiente día al de la publicación de la presente con-vocatoria en el «Boletín Oficial de Bizkaia». Sí el último día fuerasábado o festivo se entenderá prorrogado el plazo de presenta-ción de solicitudes al siguiente día hábil.
 5. Exclusiones
 Además de las causas establecidas en la Normativa Básicareguladora de las Subvenciones, no podrán obtener subvenciónalguna las personas solicitantes que en la fecha de presentaciónde instancias no se encuentren al corriente de sus obligaciones tri-butarias con la Hacienda Municipal o no hayan presentado la docu-mentación justificativa de subvenciones concedidas con anterio-ridad.
 La mera presentación de la documentación justificativa noimplica la conformidad de la justificación presentada.
 6. Documentación a presentar junto con la solicitud
 Junto con la presentación de solicitudes deberá adjuntarse eloriginal o la copia compulsada – según legislación vigente- de lasiguiente documentación:
 a) Fotocopia compulsada del D.N.I. del solicitante o su repre-sentante legal.
 b) Declaración responsable de hallarse al corriente de las obli-gaciones tributarias con la Hacienda Municipal, con laHacienda Foral y con la Seguridad Social, en la fecha depresentación de esta solicitud.
 c) Impreso de Alta de Terceros (suministrado por el Ayunta-miento) debidamente cumplimentado o expresa menciónde que ya se haya realizado su presentación. La personatitular de la cuenta bancaria deberá ser el/la solicitante osu representante, sin que pueda admitirse ningún otrosupuesto.
 d) Presentar copia del pago realizado al Ayuntamientocorrespondiente.
 e) Certificado de empadronamiento individual o familiardónde conste la antigüedad de la persona solicitante y delos restantes miembros de la familia, en su caso, que seráexpedido de oficio por el Ayuntamiento, a los efectos deincorporar a la solicitud.
 f) En caso de abono familiar, fotocopia del Libro de familia.
 La presentación de solicitud implica la aceptación de la tota-lidad de la regulación descrita en las bases que regulan la presenteconvocatoria y en la normativa general reguladora de las sub-venciones.
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 7. Emateko prozedura
 Diru-laguntzak deialdi hau arautzen duten oinarrietan ezarri-tako betekizunak betetzen dituzten eskatzaile guztiei emango zaiz-kie, aurrekontuan ezarritako muga osoa gainditzen ez badute,hurrengo atalean zehazten diren balorazio irizpideen arabera.
 8. Eskabideak baloratzeko irizpideak
 Bizkaiko udal kiroldegi edo igerilekuak ordaintzeagatiko lagun-tzetarako eskabideak ez dira baloratuko. Hori dela eta, diru-lagun-tza eskuratu ahal izateko, deialdi hau arautzen duten oinarrietanezarritakoa betetzen den egiaztatuko da, aurrekontuan ezarritakomugen barnean.
 Eskabide guztien zenbatekoak aipatutako muga gaindituz gero,hainbanaketa egingo da horien guztien artean.
 9. Prozeduraren instrukzioa
 Prozeduraren instrukzio-organoa Alkatetza izango da.
 Diru-laguntzaren eskabideak jaso ondoren, instrukzio-organoakaztertu eta egiaztatuko ditu.
 Eskabideak aurkezteko epea amaitu ondoren, Alkateak inte-resdunari eskabidean aurkitutako akatsak zuzentzeko eskatuahalko dio; horretarako, egutegiko 5 egun izango ditu, jakinaraz-pena jaso denetik aurrera zenbatzen hasita. Jakinarazpen horrenbidez, akats horiek zuzendu ezean, eskabide horri uko egingo zaiolajakinaraziko zaio.
 Aurkeztutako eskabideak aztertu eta, hala badagokio, akatsakzuzentzeko epea amaitu ondoren, Alkatetzak irizpena emango du;bertan, behintzat, atzera bota diren eskabideak eta horretarako arra-zoiak azalduko dira, bai eta onartutako eskabideak, emango dendiru-laguntzaren zenbatekoa eta deialdia arautzen duten oinarrie-tan aurreikusitako betekizunen betearazpena ere. Ondoren, ebaz-pen proposamena egingo du organo emailea den Plenoarenaurrean.
 Ebazpenak honakoak jasoko ditu, beren-beregi:
 — Eskatzaileen zerrenda.
 — Diru-laguntzen onuradunak eta horien zenbatekoa.
 — Gainerako eskabideei uko egiteko beren-beregiko aipamena.
 Hala eta guztiz ere, aurkezteko epea bukatutakoan eskabideakaztertuta, deialdian gordailatutako kreditua nahikoa izanez gero,ezarritako baldintzak betetzen dituzten eskaeren artean lehenta-sun-ordena ezartzeko irizpidea salbuetsi ahal izango da.
 Prozedura ebazteko eta jakinarazteko epea, gehienez ere, hiruhilabetekoa izango da, eskabideak aurkezteko epea amaitu etahurrengo egunean zenbatzen hasita. Interesdunek eskabideak admi-nistrazioaren isiltasunaren bitartez gaitzetsi direla ulertu ahalko dute,baldin eta, epe hori igarotakoan, berariazko ebazpenik eman etajakinarazi ez bada.
 Herri Administrazioetako Araubide Juridikoari eta Administra-zio Prozedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legea-ren 58. Artikuluan ezarritakoa oinarri hartuta jakinaraziko da ebaz-pena.
 Berariazko ebazpen-jardueren aurka, nahi izanez gero, berraz-tertzeko errekurtsoak jarri ahalko dira ebazpena eman zuen orga-noaren aurrean, edo, bestela, administraziorekiko auzi-errekutsoazuzenean.
 10. Diru-laguntzaren zenbatekoa eta ordainketa
 Eskatutako diruz lagundutako gastuen %100 finantzatu ahalkoda, baina deialdi honetan aipatutako kreditu erabilgarriaren mugaorokorra aintzat hartuta.
 7. Procedimiento de concesión
 Las subvenciones se concederán a todas las personas soli-citantes que cumplan los requisitos establecidos en las bases queregulan la presente convocatoria, siempre que no superen el límitetotal presupuestario establecido, con arreglo a los criterios de valo-ración que se especifican en el apartado siguiente.
 8. Criterios de valoración de las solicitudes
 Las solicitudes de ayuda por abono a polideportivos o pisci-nas municipales de Bizkaia no serán objeto de valoración, por loque se comprobará el cumplimiento de lo establecido en las basesque regulan la presente convocatoria para poder tener acceso ala subvención, dentro de los límites presupuestarios establecidos.
 En el caso de que el importe de las peticiones superase el citadolímite se acudirá a la aplicación del prorrateo de todas ellas.
 9. Instrucción del procedimiento
 El órgano instructor del procedimiento será la Alcaldía.
 Recibidas las solicitudes de subvención, el examen y com-probación de las mismas se llevará a cabo por el órgano instruc-tor.
 Expirado el plazo de presentación de solicitudes el alcalde podrárequerir al interesado para que subsane los defectos detectadosen la solicitud en el plazo de 5 días naturales desde la notificación,en la que se advertirá que de no producirse dicha subsanación sele tendrá por desistido de su solicitud.
 Examinadas las solicitudes presentadas, y concluido el plazode subsanación de errores en su caso, la Alcaldía emitirá un dic-tamen en el que se incluya, como mínimo, las solicitudes deses-timadas y el motivo de la desestimación, las solicitudes estimadasy la cuantía de la subvención a conceder, y el cumplimiento de losrequisitos previstos en las bases que regulan la convocatoria y for-mulará propuesta de resolución ante el Pleno.
 La relación hará constar de forma expresa:
 — La relación de personas solicitantes.
 — Las personas beneficiarias de las subvenciones y cuantíasde las mismas.
 — Mención expresa a la desestimación del resto de solicitu-des.
 No obstante lo anterior, se podrá exceptuar el requisito de fijarun orden de prelación entre las solicitudes presentadas que reú-nan los requisitos establecidos para el caso de que el crédito con-signado en la convocatoria fuera suficiente, atendiendo al númerode solicitudes una vez finalizado el plazo de presentación.
 El plazo máximo para resolver y notificar el procedimiento seráde 3 meses contados a partir del día siguiente al de la finalizacióndel plazo para presentación de solicitudes. Las personas intere-sadas podrán entender desestimadas las solicitudes, por silencioadministrativo, si transcurrido dicho plazo no se hubiese dictadoy notificado resolución expresa.
 La notificación de la resolución se realizará de acuerdo conlo previsto en el artículo 58 de la Ley 30/1992, de 26 de noviem-bre, del Régimen Jurídico de las Administraciones Públicas y delProcedimiento Administrativo Común.
 Contra los actos de resolución expresa podrán interponersepotestativamente recurso de reposición ante el mismo órgano quedictó el acto o bien directamente recurso Contencioso. Adminis-trativo.
 10. Importe y abono de la subvención
 Se podrá financiar hasta el 100% de los gastos subvencionablessolicitados, con el límite global del crédito disponible señalado enla presente convocatoria.
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 Onuradun bakoitzari eman beharreko gehieneko zenbatekoainstrukzio-organoak egindako txostenean adierazten dena izangoda, zortzigarren oinarrian ezarritako irizpideak kontuan hartuta.
 Diru-laguntzen zenbatekoa ez da, inola ere, diruz lagundutakojardueraren kostua baino handiagoa izango, diru-laguntza bera baka-rrik edo beste diru-laguntzekin batera.
 11. Justifikazioa
 Jasotako diru-laguntzak egiaztatzeko, ordainketa egin dutelaegiaztatzen duten agiriak aurkeztu beharko dituzte. Ordainketa egindela egiaztatzen duen agiria aurkeztu beharko da diru-laguntza eska-tzen den une berean.
 Diru-laguntza ematen duen organoa izango da horren justifi-kazioa egokia egiaztatzeko arduraduna.
 12. Arau-hausteak, zigorrak eta itzultzeak
 Arau-hausteen eta zigor-ezarpenen gaineko erabakiak diru-laguntzak arautzen dituen oinarrizko araudian aurreikusitakoarenaraberakoak izango dira.
 Itzultzeko prozedura eta arrazoiak diru-laguntzak arautzen dituenoinarrizko araudian aurreikusitakoak izango dira.
 13. Araubide juridikoa
 Deialdi honetan eta hori arautzen duten oinarrietan aurreikusiez denari dagokionez, Diru-laguntzei buruzko azaroaren 17ko38/2003 Lege Orokorrean eta 887/2006 Errege Dekretuak onetsi-tako haren garapen araudian xedatutakoari helduko zaio.
 Morgan, 2016ko urtarrilaren 27an.—Alkatesa, M.a TeresaArtetxe Barrena
 (II-380)
 •2016. urteko ekitaldiko Aurrekontu Orokorraren onestea
 Korporazioaren Osokoak 2016ko urtarrilaren 26an egindakobatzarrean, 2016ko ekitaldirako Aurrekontu Orokorra hasieran one-tsi du eta Udaleko Lanpostuen Zerrenda.
 Toki Erakundeen Aurrekontuei buruzko abenduaren 2ko 10/03Foru Arauko 15.1 artikuluan xedatutakoa betez, azterpen eta erre-klamazioei dagozkienetarako, jendaurrera azalduta dago Udal hone-tako Kontuhartzailetzan.
 10/03 Foru Arauko 17. artikuluaren arabera legeztatuta egondaitezen interesatuek, iragarki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argi-tara dadineko egunaren biharamonetik hasi eta 15 laneguneko epe-aren barruan erreklamazioak aurkeztu ahal izango dituzte Udala-ren Osoko Bilkuraren aurrean.
 Adierazitako informazio epea iraun eta erreklamazio edo ohar-ketarik aurkeztu ez bada, aipaturiko Aurrekontu Orokorra behin betikoonartutakotzat joko da erabaki berririk hartzeko beharrizanik gabe.
 Morgan, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatesa, M.a TeresaArtetxe Barrena
 (II-381)
 •Administrazio Elektronikoa arautzeko udal ordenantza-ren aldaketaren behin betiko onarpena.
 Administrazio Elektronikoa arautzen duen ordenantza 2015ekoazaroaren 24an Udalbatza Osoak hasiera batean onetsia eta2015eko abenduaren 16an Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitara-tua izan ondoren jendaurreko epean zehar erreklamaziorik edo ira-dokizunak aurkeztu ez denez, behin-betikotzat hartua da Ordenantzahorren onespen erabakia, berau, Toki Erregimenaren Oinarriak arau-petzen dituen Legearen 70.2 artikulua betez, oso-osorik iragarrikodelarik.
 Morgan, 2016ko urtarrilaren 27an.—Alkatesa, M.a TeresaArtetxe Barrena
 La cuantía máxima otorgada a cada persona beneficiaria serála que se señale en el informe realizado por el órgano instructor,teniendo en cuenta los criterios establecidos en la base octava.
 En el importe de la subvención en ningún caso podrá ser detal cuantía que, aislada o en concurrencia con otras subvencioneso ayudas supere el coste de la actividad subvencionada.
 11. Justificación
 La justificación de las subvenciones concedidas se realizarámediante la presentación de los documentos acreditativos del pagorealizado. Deberá presentarse el documento acreditativo de pagoen el momento de solicitar la subvención.
 El órgano concedente de la subvención será el encargado decomprobar la adecuada justificación de la misma.
 12. Infracciones, sanciones y reintegros
 Todo lo referente a la comisión de infracciones y la imposiciónde sanciones se regirá por lo previsto en la normativa general regu-ladora de las subvenciones.
 El procedimiento y las causas de reintegro serán las previs-tas en la normativa básica reguladora de las Subvenciones.
 13. Régimen jurídico
 En todo lo no previsto en la presente convocatoria y las basesque regulan la misma se estará a lo dispuesto en la Ley 38/2003de 17 de noviembre General de Subvenciones y en su Reglamentode desarrollo aprobado por Real Decreto 887/2006.
 En Morga, a 27 de enero de 2016.—La Alcaldesa, M.a TeresaArtetxe Barrena
 (II-380)
 •Aprobación Inicial Presupuesto General para el ejercicio 2016
 El Pleno de la Corporación, en sesión celebrada el día 26 deenero de 2016, ha aprobado inicialmente el Presupuesto Generalpara el ejercicio de 2016 y la Relación de Puestos de Trabajo.
 En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 15.1 de la NormaForal 10/03, de 2 de diciembre, Presupuestaria de las EntidadesLocales, se encuentra expuesto al público en la Intervención deeste Ayuntamiento a efectos de examen y reclamaciones.
 Los interesados que estén legitimados según el artículo 17 dela Norma Foral 10/03, podrán presentar reclamaciones por espa-cio de 15 días hábiles, contados a partir del siguiente a la fechade inserción de este anuncio en el «Boletín Oficial de Bizkaia», anteel Ayuntamiento en Pleno.
 Si transcurrido el plazo de información expresado no se hubierapresentado reclamación u observación alguna, se tendrá por apro-bado definitivamente el mencionado Presupuesto General, sin nece-sidad de adoptar nuevo acuerdo.
 En Morga, a 29 de enero de 2016.—La Alcaldesa, M.a TeresaArtetxe Barrena
 (II-381)
 •Aprobación definitiva de la modificación de la Ordenanzamunicipal reguladora de la Administración Electrónica.
 El Ayuntamiento Pleno en sesión celebrada el día 24 de noviem-bre de 2015, aprobó inicialmente la Ordenanza de AdministraciónElectrónica y durante el periodo de exposición al público del anun-cio en el «Boletín Oficial de Bizkaia» de fecha 16 de diciembre de2015 no se produjo ninguna reclamación ni sugerencia por lo quese considera definitivo el acuerdo de aprobación por lo que se publicaíntegramente de acuerdo con el artículo 70.2 de la Ley de Basesde Régimen Local.
 En Morga, a 27 de enero de 2016.—La Alcaldesa, M.a TeresaArtetxe Barrena
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 ADMINISTRAZIO ELEKTRONIKOA ARAUTZEN DUEN ORDENANTZA
 ZIOEN AZALPENA
 Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta AdministrazioProzedura Erkideari buruzko azaroaren 26ko 30/1992 Legeak bere45. artikuluan berariaz adierazitakoaren arabera, administrazio guz-tiek sustatu beharko lituzkete jarduerak garatu eta eskumenetazbaliatu ahal izateko beharrezkoak diren teknika eta baliabide elek-troniko, informatiko eta telematikoen erabilera eta abian jartzea;betiere, Konstituzioak eta legeek baliabide horiek erabiltzeko jar-tzen dituzten mugak kontuan izanik. Betebehar orokor honek TokiAdministrazioa osatzen duten Erakundeak ere barne hartzen ditu.
 Beranduago, Tokiko Gobernua Berritzeko Neurriei buruzko aben-duaren 16ko 57/2003 Legeak Erregimen Lokalaren Oinarriakarautzen dituen apirilaren 2ko 7/1985 Legearen aldaketa nabarmenaeragin zuen 70 bis artikuluko 3. atalean hurrengoa gehituz: tokikoerakundeek, eta bereziki udalerriek, informazioaren eta komuni-kazioen teknologien erabilera interaktiboa sustatu behar dutela herri-tarrekin parte hartzea eta komunikazioa errazteko, dokumentuakaurkezteko eta izapide administratiboak, inkestak edota herritarreikontsultak egiteko. Horrez gain, diputazio probintzialek, kabildoeketa irletako kontseiluek laguntza emango diete ekonomia edo kude-aketa arloetan gaitasun nahikoa ez izateagatik atal honetan eza-rritako betebeharrak bete ezin dituzten udalerriei.
 Azkenik, herritarren zerbitzu publikoetarako sarbide elektro-nikoari buruzko ekainaren 22ko 11/2007 Legeak ezarritakoaren ara-bera, beste zenbait gairen artean, egin beharreko lehenengoeta-riko betebeharra harremanak eratzeko «egoitza» administratiboelektronikoa argi eta garbi zehaztea da, identifikazioaren, egiaz-tapenaren, gutxieneko edukiaren, babes juridikoaren, irisgarrita-sunaren, erabilgarritasunaren, neutraltasunaren eta elkarrekiko era-ginkortasunaren arloetako erregimena bultzatuz.
 Aipatutako Legearen 10.3 artikuluak adierazten duen bezala,administrazio bakoitzak beraien egoitza elektronikoaren sorkun-tzarako baliabideak zehaztuko ditu, publizitate ofizialaren, eran-tzukizunaren, kalitatearen, segurtasunaren, erabilgarritasunaren,irisgarritasunaren, neutralitatearen eta elkarrekiko eraginkortasu-naren printzipioak kontuan izanez.
 Aipatutako guztia kontuan hartuta, eta esandako legeek herri-tarren eta administrazioaren arteko harremana eratzeko eta ber-matzeko sustapenaren aldeko joera ezarri dutenez gero, eta erre-alitate berri honetara egokitzeko eta moldatzeko Bizkaiko lurraldehistorikoko Foru Aldundiak udaletxeei eskaintzen dieten laguntzakontuan izanez, baldintza eta betebeharra dugu herritarrekinharremanak izateko udal markoa zehaztea; beraz,
 Toki Araubidearen Oinarriak arautzen dituen apirilaren 2ko 7/85Legeak emandako eskuduntzak erabiliz.
 ARTIKULUAK
 Lehenengoa: Morgako Udalak, agindu honetan berari dago-kion zatia betetzeko, bere egoitza elektronikoa www.morga.eus/emorga dela zehazten du, eta horren bidez herritarrek informazioelektroniko orokorra eskuragarri izango dutela, baita norberaren infor-maziorako zerbitzuak, biztanleen arreta zerbitzua, zerga-bulego bir-tuala, hirigintza kudeaketa eta beste udal webguneetarako loturak.
 Bigarrena: Aldi berean, Morgako Udaletxeko Erregistro Elek-tronikoa sortuko da 11/2007 Legearen 25. artikuluan ezarritakoa-ren arabera. Helburu horretarako, idazkaritza bere kudeaketarenarduraduna izango dela zehazten da.
 Erregistro telematiko hori ondorio guztietarako integratuko dakorporazioaren Erregistro orokorrean eta herritarrentzat boronda-tezkoa izango da, erregistro honen bidez egindako eskaeren, idaz-kien edo jakinarazpenen aurkezpenak arautzen dituen etorkizunekoprozedura telematikoen sorrerarako arauek edo indarrean dagoenlegeriak ezarritako derrigorrezko erabilera kasuetan izan ezik.
 ORDENANZA DE ADMINISTRACIÓN ELECTRÓNICA
 EXPOSICIÓN DE MOTIVOS
 La Ley 30/1992, de 26 de noviembre de Régimen Jurídico delas Administraciones Públicas y del Procedimiento AdministrativoComún, en su artículo 45, expresó de modo explícito el impulsoque todas las administraciones debían realizar en el empleo y apli-cación de las técnicas y medios electrónicos, informáticos y tele-máticos, necesarios para el desarrollo de su actividad y el ejerci-cio de sus competencias, respetando en todo caso, las limitacionesque en la utilización de estos medios establecen la Constitución ylas Leyes. Dentro de esta obligación general, debía entenderse con-tenidas las Entidades que integran la Administración Local.
 Posteriormente, la Ley 57/2003 de 16 de diciembre, de Medi-das para la Modernización del Gobierno Local, efectuó un cambiosustancial en la Ley 7/1985, de 2 abril Reguladora de las Basesdel Régimen Local, al añadir en el artículo 70 bis, en su apartado3, que las entidades locales y, especialmente, los municipios, debe-rán impulsar la utilización interactiva de las tecnologías de la infor-mación y la comunicación para facilitar la participación y la comu-nicación con los vecinos, para la presentación de documentos ypara la realización de trámites administrativos, de encuestas y, ensu caso, de consultas ciudadanas. Añadiendo que las Diputacio-nes provinciales, Cabildos y Consejos insulares colaborarán conlos municipios que, por su insuficiente capacidad económica y degestión, no puedan desarrollar en grado suficiente el deber esta-blecido en este apartado.
 Finalmente, la Ley 11/2007, de 22 de junio, de acceso elec-trónico de la ciudadanía a los Servicios Públicos establece, entreotros aspectos, y como una de las primeras obligaciones, la nece-sidad de definir claramente la «sede» administrativa electrónica conla que se establecerán las relaciones, promoviendo un régimen deidentificación, autenticación, contenido mínimo, protección jurídica,accesibilidad, disponibilidad y responsabilidad.
 Tal y como expresa el artículo 10.3 de la antedicha Ley, cadaAdministración determinará los instrumentos de creación de las sedeselectrónicas, con sujeción a los principios de publicidad oficial, res-ponsabilidad, calidad, seguridad, disponibilidad, accesibilidad,neutralidad e interoperabilidad
 Por todo lo anterior, y dado el impulso establecido por la ante-dicha legislación con el fin de propulsar el establecimiento y el afian-zamiento de las relaciones de la ciudadanía con la administración,y dado, el apoyo que ofrece la Diputación Foral del Territorio His-tórico de Bizkaia, a los ayuntamientos para que se adecuen y seadapten a esta nueva realidad, es requisito y obligación determi-nar el marco municipal de relaciones electrónicas con la ciudada-nía, por tanto,
 En uso de las atribuciones conferidas por la Ley 7/85 de 2de abril, Reguladora de las Bases de Régimen Local.
 ARTICULADO
 Primero: El Ayuntamiento de Morga, para dar cumplimiento ensu parte correspondiente a este mandato, establece que su sedeelectrónica es www.morga.eus/emorga a través de la cual la ciu-dadanía puede acceder a la información electrónica general y alos servicios de información particular, servicio de atención a la ciu-dadanía, Oficina virtual tributaria, Gestión urbanística, así como aenlaces con otras webs municipales.
 Segundo: De forma paralela, se crea el Registro Electrónicodel Ayuntamiento de Morga, conforme al artículo 25 de la Ley11/2007. A tal efecto se indica que el departamento de secretaríaserá responsable de su gestión.
 Este Registro telemático se integrará a todos los efectos enel Registro general de la corporación y tendrá carácter voluntariopara la ciudadanía, excepto los supuestos de utilización obligato-ria establecidos por ley o por las normas de creación de futurosprocedimientos telemáticos en que se regule la presentación desolicitudes, escritos o comunicaciones a través del registro men-cionado.
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 Erregistro telematikora sartzeko aukera eguneko 24 orduetanzehar izango dute, urteko edozein egunetan. Sarrera eta/edo irte-era data eta ordua jasotzen dituen zerbitzu elektroniko baten bidezgordeko dira. Epeak bete diren ala ez erabakitzeko, laneguna ezdenean jasotako dokumentuak hurrengo lanegunean jaso balirabezala erabiliko dira. Erregistro telematikoak data eta ordu ofizialajarraituko ditu.
 Erregistro telematikoaren bidez aurkeztutako eskaera, idazkiedo jakinarazpenek indarrean dagoen legeriak onartzen dituen bestebaliabideen bidez aurkeztutako dokumentuek dituzten ondorio berakizango dituzte.
 Erregistro telematikoak ez ditu egoitza elektronikoan zehaz-tutako ereduak jarraitzen ez dituzten eskaerak, idazkiak edo jaki-narazpenak onartuko. Era berean, Dekretu honetan aurreikusita-koaren arabera Udaletxeak ezartzen dituen identifikaziorako etabiztanleen akreditaziorako mekanismoak betetzen ez badira, Erre-gistro telematikoak ez ditu eskaerak, idazkiak edo jakinarazpenakonartuko.
 Erregistro telematikoak dokumentu bat igorriko du automati-koki, eta bertan aurkeztutako idazkiaren, eskaeraren edo jakina-razpenaren baimendutako kopia bat agertuko da, baita aurkeztu-tako beste dokumentuen kopiak ere, eta horrekin bateraaurkezpenaren data eta ordua eta erregistroko sarrera zenbakiaadieraziko dira.
 Arrazoi teknikoen ondorioz erregistroa ezin izango dela era-bili aurreikusten bada, erabiltzaileei ahalik eta arinen jakinarazikozaie egoerak horrela jarraitzen duen bitartean.
 Biztanleek Interneteko egoitza elektronikoaren bidez Admi-nistrazioarekin harremanetan jartzeko aukera izango dute eta erahorretan egiteko prest dauden izapideak bideratu ahal izango dituzte.Bitarteko elektronikoz egin ahal izango diren izapideak egoitzan ber-tan zehaztuko dira, baita Ordenantza hau garatuko duten bitartekojuridikoetan ere.
 Hirugarrena: Lege edo arauen xedapenaren arabera udal edik-tuen taulan argitaratu behar diren egintza edo jakinarazpenak, nahiizanez gero ediktu taula elektronikoan ere edo taula elektronikoansoilik argitaratu ahal izango dira.
 Herritarrek ez dute beraien nortasuna egiaztatzeko mekanis-morik behar izango ediktu taula elektronikora sartzeko
 Ediktu taula elektronikoa Udalaren egoitza elektronikoan argi-taratuko da. Ediktu taula elektronikoak edukien egiazkotasuna, inte-gritatea eta erabilgarritasuna bermatzen dituzten sistema etamekanismoak izango ditu legeriak aurreikusten dituen baldintzenarabera.
 Dagozkien epeak neurtzeko, ediktuen argitalpen dataren etaorduaren adierazpena bermatzen dituen mekanismo bat ezarrikoda.
 Udal egoitzaren bidez ediktu taula elektronikoa ikustekoaukera izango dute eguneko 24 orduetan zehar, urteko egun guz-tietan. Arrazoi teknikoen ondorioz ediktu taula elektronikoa ezin izangodela erabili aurreikusten bada, ahalik eta arinen jakinaraziko zaieerabiltzaileei, eta taula kontsultatzeko dituzten beste baliabideakadieraziko zaizkie.
 Laugarrena: Alkatetzaren Dekretu bidez, aurreko artikuluak bete-tzen dituen zehaztapen multzo bat onartuko da, zerbitzuaren etor-kizuneko baldintzei kalterik egin gabe, Ordenantza honen hainbatalderdi homogeneizatu eta finkatzeko.
 Honen berri emango zaie Udal Arloen eta Udalaren ErakundeAutonomoen arduradunei eta Morgako Udalaren webgunean argi-taratu egingo da. Toki Erregimenaren Oinarriak arautzeko apirila-ren 2ko 7/1985 Legearen 70. artikuluan xedatutakoaren arabera,ordenantza hau testu osoa Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratueta aipatu lege-testuaren 65.2. artikuluan ezarritako hamabost egunbaliodunen epea igaro ondoren sartuko da indarrean.
 Halaxe sinatzen du, Maria Teresa Artetxe Barrena Alkate Andrea
 (II-382)
 El acceso al Registro telemático será posible durante las 24horas del día, todos los días del año. La fecha de entrada y/o desalida se acreditará mediante un servicio de consignación electrónicade fecha y hora. A los efectos del cómputo de plazos, la recepciónde documentos en un día inhábil se entenderá efectuada el primerdía hábil siguiente. El Registro telemático se regirá por la fecha yla hora oficiales.
 La presentación de solicitudes, escritos o comunicaciones alRegistro telemático tendrá los mismos efectos que la presentaciónefectuada por el resto de medios admitidos por la legislación vigente.
 El Registro telemático no admitirá la presentación de solici-tudes, escritos o comunicaciones que no sigan los modelos des-critos en la sede electrónica o no cumplan todos los mecanismosde identificación y de acreditación de la voluntad de la ciudadaníaque fije el Ayuntamiento de conformidad con las previsiones de esteDecreto.
 El Registro telemático emitirá automáticamente un recibo con-sistente en una copia autenticada del escrito, solicitud o comuni-cación presentados, así como de los documentos presentados, quecomprenderá la fecha y la hora de presentación y el número deentrada en el registro.
 Cuando, por razones técnicas, se pueda prever que el regis-tro no podrá estar operativo, deberá anunciarse a las personas conla máxima antelación posible y mientras dure esta situación.
 La ciudadanía podrá comunicarse con la Administraciónmediante acceso a la sede electrónica en Internet, pudiendo tra-mitar los procedimientos que así queden habilitados. La indicaciónespecífica de los trámites que pueden ser realizados por vías elec-trónicas serán detallados en la propia sede electrónica, al igual queen los instrumentos jurídicos que desarrollen la presente Ordenanza.
 Tercero: Se establece que la publicación de actos y comuni-caciones que, por disposición legal o reglamentaria, deban publi-carse en el tablón de edictos municipal, podrá ser sustituida o com-plementada por su publicación en el tablón de edictos electrónico.
 El acceso por parte de la ciudadanía al tablón de edictos elec-trónico no requerirá ningún mecanismo especial de acreditaciónde la identidad de la persona.
 El tablón de edictos electrónico se publicará en la sede elec-trónica del Ayuntamiento. El tablón de edictos electrónico dispon-drá de los sistemas y mecanismos que garanticen la autenticidad,la integridad y la disponibilidad del contenido, en los términos pre-vistos en las leyes.
 En especial, a los efectos del cómputo de los plazos que corres-ponda, se establecerá el mecanismo que garantice la constataciónde la fecha y la hora de la publicación de los edictos.
 El tablón de edictos electrónico estará disponible todos los díasdel año y durante las veinticuatro horas del día, a través de la sedemunicipal. En previsión de que el tablón de edictos electrónico nose encuentre operativo por razones técnicas, dicha circunstanciase, anunciará a los usuarios y usuarias con la máxima antelaciónposible, y se les indicarán los medios alternativos de consulta deltablero que estén disponibles.
 Cuarto: Mediante Decreto de Alcaldía se aprobará un conjuntode especificaciones que, respetando los artículos antes citados, ysin perjuicio de las condiciones futuras de servicio, homogeneícey fije los diferentes aspectos de la presente Ordenanza.
 Dese cuenta del presente a los responsables de las Áreas muni-cipales y Organismos Autónomos del Ayuntamiento, publíquese enla web del Ayuntamiento de Morga, de conformidad con lo previstoen el artículo 70 de la Ley 7/1985, de 2 de abril, Reguladora delas Bases del Régimen Local, la presente Ordenanza entrará envigor una vez se haya publicado su texto íntegramente en el «Bole-tín Oficial de Bizkaia» y haya transcurrido el plazo de quince díashábiles previsto en el artículo 65.2 del mencionado texto legal.
 Lo firma la Sra. Alcaldesa, Maria Teresa Artetxe Barrena
 (II-382)
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 Ibilgailu trakzio mekanikodunen Gaineko Zergaren Errol-daren 2016. urterako onarpena eta kobrantza.
 Aurtengo urtarrilaren 26ko Udal osoko Bilkuran, 2016an inda-rrean egon behar den ibilgailu trakzio mekanikodunen Gaineko Zer-garen Errolda behin onartuz gero, berau 15 eguneko epean Uda-letxeko bulegoetan jendearen aurrean jarrita egongo da, nahi duenakbidezko erreklamazioak aurkez ditzan.
 Aipatu den kontzeptuagaitik 2016.urteko ekitaldiari dagozkionordainagiriak borondatezko epearen barruko kobrantzarako 2.01koapirilaren 1etik ekainaren 30era bitarteko lanegunetan zehar, biakbarne, jarriko dira. Ordaindu behar duten zergadunek ordaina BBKedo Ipar Kutxako edozein bulegotan egin ahal izango dute.
 Gurako epea bukatu eta gero, ordaindu gabeko ordainagiriei(20%) gehituko zaie eta kobraketa prozedura exekutiboaz egingo da.
 Morgan, 2016ko urtarrilaren 27an.—Alkatesa, María Teresa Arte-txe Barrena
 (II-384)
 •Fruizko Udala
 Trakzio mekanikodun ibilgailuen gaineko Zerga arautzenduen udal ordenantza fiskalaren behin-behineko onarpena.
 Fruizko udalbatzak, 2015eko maiatzaren 22an egindako ez-ohizko eta premiazko bilkuran, bertaratutakoek aho batez erabakizuten kirol eta kultur ekintzak edota zerbitzuak emoteagatiko pre-zio publikoak arautzen dituen udal ordenantza hasieran onartzea.
 Bizkaiko Lurralde Historikoko Toki Ogasunak arautzen dituen9/2005 Foru Arauaren 16. artikuluarekin bat etorriz, jakitera ema-ten da aipatutako akordioa udal iragarki taulan jendaurrean jarrikodela 15 lanegunez, dagokion iragarkia Bizkaiko Aldizkari Ofizialeanargitaratu eta hurrengo egunetik zenbatzen hasita. Epe horrenbarruan interesdunek espedientea aztertu eta egoki jotzen dutenerreklamazioak jarri ahal izango dituzte.
 Erreklamaziorik aurkeztu ezean, ordurarte behin-behineko izan-dako akordioa behin-betiko onartutzat joko da akordio berri bat hartubarik.
 Fruizen, 2016ko otsailaren 1ean.—Alkatea, Ainara Zelaia(II-392)
 •Mallabiko Udala
 Alkatearen ordezkotza (21/2016 Alkatearen Dekretua)
 2016ko urtarrilaren 28an emandako 21/2016 zenbakiko Alka-tearen Dekretuz, Alkatea ez dagoen bitarterako ordezkoa izendatuda, hau, Alberto Larrea Mas hirugarren Alkateordea, 2016ko urta-rrilaren 29tik 31ra arte, biak barne.
 Mallabian, 2016ko urtarrilaren 28an.—Alkatea, Igor AguirreBarrientos
 (II-375)
 •2016ko udalbatzako kideen ordainsariak
 2016rako Udalbatzako kideen ordainsariak honela ezarriak ager-tzen dira:
 1. Udal Osoko Bilkuretara etortzea: 62,40 euro/osoko bilkurako.
 2. Udal Batzorde Informatzaileetara etortzea: 52 euro Uda-letxean izandako Batzorde Informatzaile bakoitzeko.
 Aprobación y cobranza del Padrón del Impuesto sobrevehículos de tracción mecánica para el año 2016.
 Habiéndose aprobado el Padrón Municipal del Impuesto sobrevehículos de tracción mecánica, correspondiente al año 2016, en sesiónplenaria celebrada el día 26 de enero de 2016, se expone al públicodurante 15 días, a fin de que durante el indicado plazo pueda ser exa-minado por las personas interesadas y formular en su caso, las recla-maciones que contra el mismo consideren convenientes.
 Durante los días hábiles comprendidos entre el 1 de abril al30 de junio, ambos inclusive, serán expuestos al cobro en periodovoluntario los recibos correspondientes al ejercicio de 2016 por dichoconcepto. Los contribuyentes afectados por el mismo podrán efec-tuar el pago en cualquier sucursal de la BBK Ipar Kutxa.
 Pasado el plazo mencionado, si no se hubiese satisfecho ladeuda tributaria, se expedirá en consecuencia el título que llevela ejecución, iniciándose el procedimiento de apremio, con un recargodel 20% del importe de la deuda.
 En Morga, a 27 de enero de 2016.—La Alcaldesa, María TeresaArtetxe Barrena
 (II-384)
 •Ayuntamiento de Fruiz
 Aprobación provisional de la modificación de la ordenanzafiscal reguladora del Impuesto sobre vehículos de trac-ción mecánica.
 El Pleno del Ayuntamiento de Fruiz, en sesión extraordinariay urgente celebrada el 22 de mayo de 2015 acordó, por unanimidad,aprobar provisionalmente la modificación de la ordenanza fiscal regu-ladora del Impuesto sobre vehículos de tracción mecánica.
 En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 16 de la NormaForal 9/2005, Reguladora de las Haciendas Locales del TerritorioHistórico de Bizkaia, se da a conocer que el acuerdo referenciadoquedará expuesto en el tablón de anuncios municipal durante treintadías hábiles a contar desde el siguiente a la publicación del corres-pondiente anuncio en el «Boletín Oficial de Bizkaia». Dentro de dichoplazo los interesados podrán examinar el expediente y presentarlas reclamaciones que estimen oportunas.
 En el caso de que no se presentaran reclamaciones, se enten-derá definitivamente adoptado el acuerdo hasta entonces provisionalsin necesidad de adoptar un nuevo acuerdo.
 En Fruiz, a 1 de febrero de 2016.—La Alcaldesa, Ainara Zelaia (II-392)
 •Ayuntamiento de Mallabia
 Delegación de la Alcaldía (Decreto de Alcaldía 21/2016)
 Por Decreto de la Alcaldía 21/2016, de 28 de enero, se haresuelto designar como sustituto para las funciones inherentes asu cargo al tercer Teniente de Alcalde don Alberto Larrea Mas duranteel tiempo que dure su ausencia, los días 29 al 31 de enero de 2016ambos incluidos.
 En Mallabia, a 28 de enero de 2016.—El Alcalde, Igor AguirreBarrientos
 (II-375)
 •Retribuciones a miembros de la Corporación 2016
 Las remuneraciones para miembros de la Corporación parael ejercicio 2016 se establecen de la siguiente forma:
 1. Asistencia a Plenos: 62,40 euros/pleno.
 2. Asistencia a Comisiones Informativas municipales: 52 eurocada comisión Informativa que se celebre en el Ayuntamiento.
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 3. Arloko Zinegotzi Arduradunen Batzorde Berezietara etor-tzea: 124,80 euro Arloko Zinegotzi Arduradunen Batzorde Bereziraetortzeagatik, hilero izango delarik bilera.
 4. Talde eta Alderdi Politikoei ordainketak: 133,52 euro/hileanTalde bakoitzak eta 53,41 euro/hilean zinegotzi bakoitzeko
 5. Alkatearen erabateko arduraldia: Ekainaren 9ko 81/2015Foru Dekretuarekin bat etorriz,urtean 50.315,17 euro-ko ordainsariaizendatzen zaio, Foru Dekretu honetan ezarritakoaren arabera egu-neratua izango den zenbatekoa
 Aditzera ematen da, Toki Araubidearen Oinarriak arauzten duenLegearen 75.5 artikuluak betetzeko
 Mallabian, 2016ko urtarrilaren 27an.—Alkatea, Igor AguirreBarrientos
 (II-376)
 •Amorebieta-Etxanoko Udala
 Covimarreko harri-lubeta
 Tokiko Gobernu Batzordeak 2016ko ekainaren 29an egindakobilkuran hasiera batean onartu du Covimarren errekaren ibilgu alboanharri-lubeta bat eraikitzeko proiektua. Jendaurrean ikusgai jarri daBizkaiko Aldizkari Ofizialean, iragarki-taulan eta udal web orrian argi-taratuko den iragarkiaren bidez, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argi-taratzen denetik 20 eguneko epean, interesdunek egoki iritzitakoalegazio edo erreklamazioak aurkezteko modua izan dezaten.
 Proiektu hau behin betiko onartutzat joko da eta beste erabakirikhartu beharrik ez da izango, jendaurrean ikusgai dagoen epean ezbada alegaziorik aurkezten.
 Espedientea Udal Bulego Teknikoan dago nahi duenaren eskura,ondoko ordutegian: 08:30-14:30.
 Amorebieta-Etxanon, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea,Andoni Agirrebeitia Abendibar
 (II-385)
 •Auzotaxiari buruzko Ordenantza
 Udalak 2016ko urtarrilaren 29an egindako ohiko Osoko BilkuranAmorebieta-Etxanon auzotaxi zerbitzua erabiltzeko diru-laguntzakematea arautzen duen udal ordenantza hasiera batean onestea era-baki zuen.
 Apirilaren 2ko 7/1985 Legearen 49. artikuluan xedatutakoa betez,30 egunez jendaurrean ikusgai jarriko da erreklamazio eta iradoki-zunak aurkezteko aukera egon dadin. Horrelakorik egongo balitz,Udalbatzak hartu beharko luke hauen gaineko erabakia. Ez balitzhalakorik egongo, Ordenantza behin betiko onartutzat joko da.
 Amorebieta-Etxanon, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea,Andoni Agirrebeitia Abendibar
 (II-386)
 •Turtziozko Udala
 2016 Aurrekontua hasierako onespena
 Udaletxe honetako Idazkaritza eta Kontu-hartzailetzan jen-daurrean daude, erreklamazioak egin hala izateko, 2016ko urta-rrilaren 29ko ohiko batzarraldian Uralaren Osoko Bilkurak 2015ekoekitaldirako onetsitako Udalaren Aurrekontu Orokorra, aurrekon-tua gauzatzeko arauak eta Plantilla Organikoa.
 3. Asistencia a la Comisión Especial de concejales respon-sables de área: 124,80 euros por asistencia a la Comisión Infor-mativa Especial de concejales responsables de Área que se cele-bre con carácter mensual.
 4. Indemnizaciones Grupos y Partidos Políticos: 133,52euros/mes cada Grupo más 53,41 euros/mes por cada concejal
 5. Dedicación exclusiva alcaldía: De conformidad con elDecreto Foral 81/2015, de 9 de junio, se asigna una retribución anualde 50.315,27 euros, cantidad que se actualizara según se lo esta-blecido en dicho Decreto Foral.
 Lo que se hace público de conformidad con lo dispuesto enel artículo 75.5 de la Ley reguladora de las Bases de Régimen Local
 En Mallabia, a 27 de enero de 2016.—El Alcalde, Igor Agui-rre Barrientos
 (II-376)
 •Ayuntamiento de Amorebieta-Etxano
 Escollera Covimar
 Aprobado inicialmente por la Junta de Gobierno Local en sesiónordinaria celebrada el día 29 de junio de 2016, el Proyecto de cons-trucción de escollera junto al cauce del río en Covimar, se exponeal público mediante anuncio que se publicará en el «Boletín Ofi-cial de Bizkaia», tablón de anuncios y web del Ayuntamiento, paraque en un plazo de 20 días, a partir de la publicación del anuncioen el «Boletín Oficial de Bizkaia» puedan presentarse cuantas ale-gaciones o reclamaciones se estimen oportunas..
 El citado Proyecto se entenderá definitivamente aprobado, sinnecesidad de nuevo acuerdo, si en el plazo de exposición al públicono se presenta alegación alguna.
 El expediente se encuentra en la Oficina Técnica Municipal adisposición de los interesados en horario de 08:30 a 14:30 horas.
 En Amorebieta-Etxano, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde,Andoni Agirrebeitia Abendibar
 (II-385)
 •Ordenanza Auzotaxi
 El Ayuntamiento en sesión plenaria celebrada el día 29 de enerode 2016, acordó aprobar inicialmente la Ordenanza municipal regu-ladora para la Concesión de Subvenciones para el uso del servi-cio auzotaxi en Amorebieta-Etxano.
 En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 49 de la Ley7/1985, de 2 de abril, se expone al público por plazo de 30 díaspara que puedan presentarse reclamaciones y sugerencias que alproducirse deberán ser resueltas por la Corporación. De no pro-ducirse éstas la Ordenanza se considerará aprobada definitivamente.
 En Amorebieta-Etxano, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde,Andoni Agirrebeitia Abendibar
 (II-386)
 •Ayuntamiento de Trucíos
 Aprobación inicial Presupuesto 2016
 En la Secretaría-Intervención de este Ayuntamiento se hayaexpuesto al público, a efectos de reclamaciones, el PresupuestoGeneral del Ayuntamiento del ejercicio 2015, junto con las Basesde Ejecución del Presupuesto y la Plantilla Orgánica, aprobado porla Corporación Municipal en Pleno, en sesión ordinaria celebradael día 29 de enero de 2016.
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 Apirilaren 2ko 7/1985 Legearen 112. artikuluak aipatzendituen legezko interesdunek euren erreklamazioak aurkeztekoaukera izango dute, hurrengo arau hauei jarraiki:
 a) Jendaurrean ikusgai egoteko eta erreklamazioak onartzekoepea: 15 eguan baliodun, iragarki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialeanargitaratzen den egunaren biharamunetik aurrera zenbatzenhasita.
 b) Aurkezteko bulegoa: Korporazioaren Erregistro Orokorra.
 c) Erreklamazioak jasotzen dituen organoa: Udalaren OsokoBilkura.
 Turtziozen, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea
 (II-397)
 •Udalerriko kultura, jai, kirol, irakaskuntza, gazte eta aisiaarloetako ekintzetarako, Turtziozko Udalak emangodituen diru-laguntzak araupetzen dituen oinarriak etadeialdi publikoa.
 ZIOEN AZALPENA
 Turtziozko Udalak diru-laguntzak eman ohi izan ditu kulturaarloko aktibitateetarako eta jardueren kudeaketa jarduera horienberezitasunei egokituriko araudi baten bidez hobetu du, hain zuzen,oinarrian, ekonomia motako laguntzei dagokienez, kultura egita-rauen gaineko gizarte errealitateak araudi orokorra egokitzea jus-tifikatzen baitu, egitarauak eta laguntzak ahal den modu eragin-korrenean gauzatzeari begira.
 Hori oinarri hartuta, eta kulturaren sustapen-jarduera diru-lagun-tzak emateko arauketaren bidez garatzeko nahia kontuan izanda,Udalak Diru-laguntzen Oinarri Arautzaile hauek onesteko eraba-kia hartu du, honako hauek abiapuntutzat hartuz: Udalak 2001ekomartxoaren 2an (44. zenbakiko Bizkaiko Aldizkari Ofiziala) Turtziozkokultura, jai, kirol, irakaskuntza, gazte eta aisi arloetarako onetsitakoeta argitaratutako diru-laguntzen Ordenantza Arautzailea eta diru-laguntzak publizitate-, lehia- eta objektibotasun-printzipioen mendeemango direla ezarri zuen Diru-laguntzei buruzko azaroaren 17ko38/2003 Legearen bidez eratutako estatu-araubidea. Lege hori Diru-laguntzei buruzko Erregelamendu Orokorra onetsi zuen uztailaren21eko 887/2006 Errege Dekretuak garatu du.
 Turtziozko Udalak, Zioen Azalpen honetan ezarritakoarijarraiki, kultura, jai, kirol, irakaskuntza, gazte eta aisi eremuetan diru-laguntzak emateko arau zehatzak ezarri nahi ditu, programen nahizproiektuen finantzaketarako baldintza zehatzak garatzeko xedea-rekin.
 XEDAPEN OROKORRAK
 1. artikulua.—Diru-laguntzaren xedea
 Kultura, jai, kirol, irakaskuntza, gazte eta aisi arloetako akti-bitateetarako diru-laguntzei buruzko Ordenantza Arautzailearen 6.artikuluan ezarritakoaren arabera, eta oinarri hauek garatzenduten diru-laguntzei dagokienez, Ordenantzaren izenburuan adie-razi den bezala, xedea ekimenak eta jarduerak sustatzea da, Tur-tzioz udalerrian ekintza zehatzak nahiz urte osoko egitasmoak gau-zatzeko, betiere Turtziozko Udalak arlo horietan gauzatzen dituenekintzak osatzen badituzte.
 2. artikulua.—Onuradunak
 Turtziozko Udalak oinarri hauetan arautzen dituen diru-lagun-tzen onuradunak izan ahal izango dira, betiere 2001eko martxoa-ren 2an onetsitako eta argitaratutako ordenantzan zehaztutako bete-kizun zehatzak betetzen badituzte.
 Los interesados legítimos que menciona el artículo 112 de laLey 7/1985, de 2 de abril, podrán formular sus reclamaciones consujeción a las normas siguientes:
 a) Plazo de exposición y admisión de reclamaciones: 15 díashábiles a partir del siguiente a la inserción de este anuncio en el«Boletín Oficial de Bizkaia».
 b) Oficina de presentación: Registro General de la Corporación.
 c) Órgano ante el que se reclama: Corporación en Pleno.
 En Trucíos, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde
 (II-397)
 •Bases reguladoras y convocatoria pública para la conce-sión de Subvenciones a otorgar por el Ayuntamiento de Tru-cíos/Turtzioz, para finalidades culturales, festivas, depor-tivas, docentes, juveniles y de ocio en el municipio.
 EXPOSICIÓN DE MOTIVOS
 El Ayuntamiento de Trucíos/Turtzioz, ha venido otorgando sub-venciones para acciones en el ámbito cultural, mejorando la ges-tión de las actividades mediante una normativa adaptada a sus pecu-liaridades, en lo que se refiere básicamente a las ayudas de tipoeconómico, ya que la realidad social en la que se desenvuelve losprogramas culturales, justifica la adaptación de la normativageneral para que dichos programas y ayudas sean desarrolladosde la forma más efectiva posible.
 En base a ello, y movido por el afán de volcarse en el desa-rrollo de su actividad de fomento de la cultura, mediante la regu-lación del otorgamiento de subvenciones, el Ayuntamiento decideaprobar las presentes Bases Reguladoras de Subvenciones,tomando como punto de partida la Ordenanza Reguladora de lassubvenciones para finalidades culturales, festivas, deportivas, docen-tes, juveniles y de ocio de Trucíos, aprobada y publicada por esteAyuntamiento en fecha 2 de marzo de 2001 («Boletín Oficial de Biz-kaia» número 44), y la regulación estatal compuesta por la Ley38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones, que esta-blece como principios básicos que las ayudas se otorguen bajo losprincipios de publicidad, concurrencia y objetividad, Ley que ha sidodesarrollada mediante el Real Decreto 887/2006, de 21 de julio,por el que se aprueba el Reglamento General de Subvenciones.
 El Ayuntamiento de Trucíos/Turtzioz, de acuerdo con lo seña-lado en la presente Exposición de Motivos, pretende establecer lasnormas reguladoras específicas por las que se llevará a cabo elotorgamiento de subvenciones en materia cultural, festiva, depor-tiva, docente, juvenil y de ocio, con el fin de desarrollar las condi-ciones específicas para la financiación municipal de programas yproyectos.
 DISPOSICIONES GENERALES
 Artículo 1.—Objeto de la subvención
 De conformidad con lo establecido en el artículo 6 de la Orde-nanza Reguladora de las subvenciones para finalidades culturales,festivas, deportivas, docentes, juveniles y de ocio de Trucíos, yen lo que respecta a las subvenciones que desarrollen estas Bases,serán aquellas que tienen por objeto el fomento de iniciativas yactividades como el propio título de la Ordenanza indica, concretaso para el desarrollo de un programa anual de actividades en elámbito municipal de Trucíos/Turtzioz, y que completen la ofertaque en estas áreas son llevadas a cabo por el Ayuntamiento deTrucíos/Turtzioz.
 Artículo 2.—Beneficiarios
 Podrán ser beneficiarios de las subvenciones que el Ayunta-miento de Trucíos/Turtzioz regula en las presentes Bases, siem-pre que cumplan los requisitos específicos que se señalan en laOrdenanza aprobada y publicada en fecha 2 de marzo de 2001.
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 3. artikulua.—Onuradunen betebeharrak
 Diru-laguntza jaso duten pertsonen edo erakundeen kasuan,legeriaren edo deialdi zehatzaren arabera eska daitezkeen gainerakobetekizunei kalterik egin gabe, ondoko betebeharrak bete beharkodituzte:
 a) Xedea betetzea, proiektua gauzatzea edo diru-laguntza jaso-tzeko bultzatzen duen jarduera egitea, hala dagokionean, Udalakezarritako berezitasunetara egokituta.
 b) Organo emailearen aurrean, betekizunak eta baldintzakbete izana justifikatzea, baita jarduera egin eta emakida zehaztenduen helburuaren bete izana ere.
 c) Egiaztatze-jarduketen mende jartzea.
 d) Organo emaileari edo erakunde laguntzaileari bestelakodiru-laguntzak, laguntzak, diru-sarrerak edo diru-laguntzaren xededen proiektuaren zatia finantzatzen duten baliabideak komunika-tzea. Komunikazio hori horren berri izan bezain laster egin beharkoda, eta, edozein kasutan ere, jasotako funtsei emandako aplika-zioa justifikatu aurretik.
 e) Emakidaren ebazpen-proposamena egin aurretik, kasuankasuko adierazpen arduratsuaren bidez, zerga-betebeharrak etaGizarte Segurantzarekiko betebeharrak egunean dituela egiazta-tzea.
 f) Diru-laguntzaren xedearen finantzaketa-publikoaren publi-zitate egokia ematea, betiere Udalaren babesa aipatuta.
 g) Arauketa honen bidez adierazitako kasuetan jasotako fun-tsak itzultzea.
 h) Lagundutako aktibitateak beren emakidaren urteko aben-duaren 31 baino lehen gauzatu beharko dira.
 i) Turtziozko Udalak diru-laguntzaren erabilera egokia eta diruzlagundutako jardueraren garapena bermatzeko ezartzeko eraba-kia hartu dituen gainerakoak.
 4. artikulua.—Diru-laguntza eskatzeko betekizunak eta epeak
 Interesdunek eduki honekin batera aurkeztuko dituzte eska-bideak:
 — Erakundearen lege-ordezkaritza egikaritzen duen pertso-nak sinatutako eskabidea edo pertsona fisikoaren NAN.
 — Elkartearen ordezkari gisa eskabidea egin duen pertsona-ren aldeko nortasuna eta titulua edo ahalordea, hala dago-kionean, hori egiaztatzen duten agiriak, baita eskatzailea-ren NANaren fotokopia ere.
 — Erakundearen lege-ordezkariaren zinpeko aitorpena, Diru-laguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Legearen 13.2eta 13.3 artikuluen onuradun-izaerarekin bat ez datozen arra-zoietatik edozein bete ez duela adierazten duena.
 — Kasuan kasuko erregistroan inskribatuta dagoela adieraz-ten duen ziurtagiria, eta erakundearen estatutuak, helbu-ruen artean Ordenantza honetan kulturari, kirolei eta inda-rreko ordenantzari loturiko xedeei lotuta adierazitakoetatikedozein izatea.
 — Zerga-betebeharrak eta gizarte segurantzarekiko betebe-harrak egunean dituela baieztatzen duen adierazpen ardu-ratsua. Turtziozko Udalaren zerga-betebeharrak eguneandaudela ofizioz egiaztatuko da.
 — Proiektuaren deskripzioa. Horren barruan, azalpen-memo-ria bat jasoko da, proiektua osatzen duten jarduerak zehaz-tuko dira, eta udalerriko kultur arloan duen garrantzia (harenedizioak eta udalerriko kultur tradizioan duen inplikazioa)azalduko da, eta, horrez gainera, proiektuaren bidez udalmailan garatuta ez dauden kultur arloetan eragin beharraere adieraziko da.
 — Lortu nahi diren helburuak.— Proiektua osatzen duten jardueretako bakoitzaren sarrera
 eta gastuen aurrekontu banakatua. Gastuei dagokienez, diru-laguntza eskatu duenaren izenean dauden fakturen bidezegiaztatutako transakzio ekonomiko bat dakartenak bainoez dira onartuko, eta beste erakunde batzuek zuzeneanordainduko dituztenak ez dira onartuko.
 Artículo 3.—Obligaciones de los beneficiarios
 Aquellas personas o entidades que resulten beneficiarias deuna subvención, deberán cumplir, sin perjuicio de otras que la legis-lación o convocatoria específica puede exigir, las siguientes obli-gaciones:
 a) Cumplir el objetivo, ejecutar el proyecto o realizar la acti-vidad que motiva la concesión de la subvención, ajustándose ensu caso a las peculiaridades que el Ayuntamiento establezca.
 b) Justificar ante el órgano concedente, el cumplimiento delos requisitos y condiciones, así como la realización de la activi-dad y el cumplimiento de la finalidad que determinan la concesión.
 c) Someterse a las actuaciones de comprobación.
 d) Comunicar al órgano concedente o la entidad colabora-dora la obtención de otras subvenciones, ayudas, ingresos o recur-sos que financien parte del proyecto objeto de la subvención. Estacomunicación deberá efectuarse tan pronto como se conozca y,en todo caso, con anterioridad a la justificación de la aplicación dadaa los fondos percibidos.
 e) Acreditar con anterioridad a dictarse la propuesta de reso-lución de concesión mediante la correspondiente declaración res-ponsable que se halla al corriente en el cumplimiento de sus obli-gaciones tributarias y frente a la Seguridad Social.
 f) Dar la adecuada publicidad del carácter público de la finan-ciación del objeto de la subvención con referencia al patrocinio delAyuntamiento.
 g) Proceder al reintegro de los fondos percibidos en lossupuestos así señalados por la presente regulación.
 h) Las actividades subvencionadas habrán de estar realizadasantes del 31 de diciembre del año de la concesión de la subvención.
 i) Otras que decida establecer el Ayuntamiento de Tru-cíos/Turtzioz para garantizar la adecuada utilización de la subvencióny el adecuado desarrollo de la actividad subvencionada.
 Artículo 4.—Requisitos para solicitar la subvención y plazos
 Las solicitudes serán presentadas por los interesados con elsiguiente contenido:
 — Solicitud suscrita por la persona que tenga la representa-tividad legal de la organización o DNI si es persona física.
 — Documentos que acrediten la personalidad y título o poder,en su caso, a favor de la persona que formula la solicituden representación de la asociación, así como fotocopia delDNI de solicitante.
 — Declaración jurada del representante legal de la entidad deno estar incurso en causas de incompatibilidad con la con-dición de beneficiario del artículo 13.2 y 13.3 de la Ley38/2003, de 17 de noviembre, General de Subvenciones.
 — Certificado de inscripción en el registro correspondiente yestatutos de la entidad donde se refleje como uno de susfines alguno de los señalados en la presente Ordenanza,vinculados a cultura, deportes y finalidades relacionadascon la Ordenanza en vigor.
 — Declaración responsable de encontrarse al corriente de lasobligaciones tributarias y de seguridad social. El estar alcorriente con las obligaciones tributarias municipales conel Ayuntamiento de Trucíos/Turtzioz, se comprobará de oficio.
 — Descripción del proyecto, que incluya una memoria expli-cativa del mismo, con especificación de las actividades quelo integran, haciendo constar su importancia con el contextocultural del municipio (ediciones de éste e implicación enla tradición cultural de la localidad), y en su caso, la nece-sidad de incidir a través del mismo en áreas culturales nodesarrolladas a nivel municipal.
 — Objetivos que se persiguen.— Presupuesto de ingresos y gastos desglosados por cada
 una de las actividades que integran el proyecto. En lo quea los gastos respecta sólo se admitirán como tales aque-llos que supongan una transacción económica constatadacon facturas a nombre del solicitante de la subvención, nosiendo aceptados los que vayan a ser abonados directa-mente por otras entidades.
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 — Proiektua non eta noiz egingo den.
 — Diru-laguntzaren xedearekin zerikusia duten jarduerenmemoria, betiere eskabidea egin baino lehenagoko urtee-tan egindakoak, hala dagokionean.
 — Onuradunaren bankuko kontuaren titulartasuna egiaztatzenduen bankuko agiria.
 — Eskatzaileak xede berarako eskatu edo jasotako diru-lagun-tzen edo laguntzen adierazpena, betiere edozein Admi-nistrazioren edo erakunde publikoren edo pribaturen esku-tik jasotakoak, naziokoak zein nazioartekoak.
 Eskabideak Udal horren Erregistro Orokorrean, edo Herri Admi-nistrazioen Araubide Juridiko eta Administrazio Prozedura Erkidearen38. artikuluan ezarritako edozein erregistrotan aurkeztu ahalizango dira, 30 egun balioduneko epean, deialdia Bizkaiko Aldiz-kari Ofizialean argitaratu eta biharamunetik aurrera zenbatzen hasita.
 Esleipenaren prozeduraren hasiera ofizioz egingo da, Diru-lagun-tzei buruzko Ordenantza Orokorrean ezarritakoa aintzat hartuta,eta, aurretik Artekaritzak kreditu egokia eta behar bestekoa dago-ela ziurtatuta.
 5. artikulua.—Ebazpena eta eskumeneko organoak
 Deialdia ebatzi baino lehen, Turtziozko Udaleko Kultur eta KirolZerbitzuek eskatzaileek zerga-betebeharrak eta Gizarte Segu-rantzarekikoak egunean dituztela egiaztatuko dute. Egiaztapenaegin ondoren, eskatzaileren batek betebehar horietako bat, edo-zein, ez duela betetzen ikusten bada, errekerimendua egingo zaio10 eguneko epean egoera hori konpon dezan, eta ohartaraziko zaiohori egiten ez badu bere eskabidea gaitzetsitzat joko dela.
 Eskabideak ebatzi eta jakinarazteko epea, gehienez, hiru hila-betekoa izango da, berauek aurkezteko epea amaitzen denetikaurrera kontaturik.
 Eskabideak Turtziozko Udalbatza Osoak ebatziko ditu Alkate-Presidenteak proposatuta, eta udaleko eskumeneko Zerbitzuek txos-tenak egin ondoren.
 Epe hori eskabideari buruzko ebazpen eta jakinarazpenik gabeigarotzen bada, eskabidea ezetsitzat joko da; hala ere, geroago bera-riazko ebazpena eman ahal izango da.
 Ebazpena posta ziurtatuaren bidez jakinaraziko zaie interes-dunei. Ebazpen horretan berariaz jasoko da administrazio-bideariamaiera ematen diola eta horren aurka aukerako berraztertzekoerrekurtsoa aurkeztu ahal izango zaiola Turtziozko Udaleko Udal-batza Osoari, hilabeteko epearen barruan, edo administrazioare-kiko auzi-errekurtsoa aurkeztu ahal izango da Euskal AutonomiaErkidegoko Justizia Auzitegi Nagusian, bi hilabeteko epearen barruan,epeok jakinarazpena egiten den egunaren biharamunetik aurrerazenbatzen hasita.
 6. artikulua.—Aurrekontuko kreditua eta diru-laguntzaren zen-batekoa
 Diru-laguntzari dagokion aurrekontuko kreditua 2015ko eki-taldirako Udalaren Aurrekontu Orokorraren gastuen partidak izangodira (334-48101 «Sustapen Kulturala», 341-48101 «Kirolarensustapena eta igoera», eta 338-22606 «Herriko festak»), aurretikArtekaritzak bidezko kreditua dagoela ziurtatuta.
 Diru-laguntza ez da inola ere aurrekontua baino handiagoaizango (%100), eta lortutako beste diru-laguntzen artean ereezingo da aurrekontua gainditu.
 Igorritako funtsen ondorioz sortutako finantza-etekinek eman-dako diru-laguntzaren zenbatekoa areagotuko dute eta diruzlagundutako jarduerari ere aplikatuko zaizkio.
 Diru-laguntzaren onuradunak zabalduko du Turtziozko Uda-lak finantzazioan parte hartzen duela; horretarako, neurri hauek har-tuko ditu:
 — Onuradunak Turtziozko Udalaren logotipoa sartu beharkodu argitalpen, kartel eta jarduera iragartzen duten liburuxkaguztietan, jardueraren laguntzaren izaera publikoa hedatzekoneurri gisa hartzeko.
 — Lugares y fechas de celebración.
 — Memoria de las actividades relacionadas con el objeto dela subvención, realizadas en los años anteriores a la soli-citud, en su caso.
 — Documento bancario justificativo de la titularidad de la cuentabancaria del beneficiario.
 — Declaración, en su caso, de las subvenciones o ayudas queel solicitante hubiese pedido u obtenido para la misma fina-lidad, procedentes de cualesquiera Administraciones o Entespúblicos o privados, nacionales o internacionales.
 Las solicitudes podrán presentarse en el Registro General deeste Ayuntamiento, o en cualquiera de los registros previstos enel artículo 38 de la Ley de Régimen Jurídico de las AdministracionesPúblicas y del Procedimiento Administrativo Común, durante los30 días hábiles siguientes a la fecha de publicación de la convo-catoria en el «Boletín Oficial de Bizkaia».
 El inicio de procedimiento de adjudicación se llevará a cabode oficio, de conformidad con lo establecido en la Ordenanza Gene-ral de subvenciones, y siempre previa certificación de la existen-cia de crédito adecuado y suficiente por la Intervención.
 Artículo 5.—Resolución y órganos competentes
 Previo a la resolución de la convocatoria, los Servicios de Cul-tura y Deportes del Ayuntamiento de Trucíos/Turtzioz, comproba-rán que los/as solicitantes se encuentran al corriente de las obli-gaciones tributarias y para con la Seguridad Social. Si comoconsecuencia de tal comprobación resultare que alguien incum-ple cualquiera de tales obligaciones, será requerido para que enel plazo de diez días regularice tal situación con advertencia de que,en otro caso, su solicitud será dada por desistida.
 El plazo máximo para resolver y notificar la resolución de lassolicitudes será de tres meses, a contar desde la finalización delplazo de entrega de éstas.
 La resolución será dictada por el Pleno del Ayuntamiento deTrucíos/Turtzioz, a propuesta del Sr. Alcalde-Presidente, previo losInformes de los Servicios competentes municipales.
 Si transcurrido dicho plazo no mediara resolución expresa ynotificación de la misma, se entenderá que ha sido desestimada,sin perjuicio de que con posterioridad sea resuelta de forma expresa.
 La Resolución será notificada a los interesados con acuse derecibo personalmente o por correo certificado. Y contendráexpresa mención a que la misma agota la vía administrativa,pudiendo interponerse contra ella Recurso Potestativo de reposi-ción ante el Pleno del Ayuntamiento de Trucíos/Turtzioz, en el plazode un mes a partir del día siguiente al de su notificación, o RecursoContencioso-Administrativo ante el Tribunal Superior de Justiciadel País Vasco, en el plazo de dos meses, contado de igual forma.
 Artículo 6.—Crédito Presupuestario y cuantía de la subvención
 El crédito presupuestario al que se imputa la subvención seránlas partidas de gastos del Presupuesto General del Ayuntamientopara el ejercicio 2016 (334-48101 «Promoción Cultural», 341-48101«Promoción y Fomento del Deporte» y 338-22606 «Festejos popu-lares»), previa certificación realizada por Intervención de existen-cia de crédito pertinente.
 La cuantía de la subvención no podrá suponer más del cienpor cien del presupuesto, y de la suma del total de subvencionesobtenidas no podrá superar ese porcentaje.
 Los rendimientos financieros que se generen por los fondoslibrados incrementarán el importe de la subvención concedida yse aplicarán igualmente a la actividad subvencionada.
 El beneficiario de la subvención difundirá que el Ayuntamientode Trucíos/Turtzioz participa en la financiación adoptando las siguien-tes medidas:
 — El beneficiario deberá incluir el logotipo del Ayuntamientode Trucíos/Turtzioz en todas las publicaciones, carteles ofolletos anunciadores de la actividad considerando ésta lamedida de difusión de carácter público de la ayuda.
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 Justifikazioa aurkezteko gehieneko epea hiru hilabetekoa izangoda, diruz laguntzen den proiektu edo jarduera zehatza amaitzenden egunetik zenbatzen hasita, eta urteko programazioak gauza-tzen den urtearen hurrengo urteko urtarrilaren 31ra arte.
 Kasu berezietan eta erakunde onuradunak eskatuta, TurtziozkoUdalak justifikazioa aurkezteko epea luzatu ahal izango du gehie-nez hilabete batez.
 7. artikulua.—Diru-laguntzak emateko prozedura
 Diru-laguntzak emateko prozedura norgehiagokaren araberaegingo da. Honako hau izango da norgehiagoka sistema: proze-dura bat da, eta, prozedura horretan, aurkeztutako eskabideak alde-ratuta ematen dira diru-laguntzak. Bestela esanda, balorazio iriz-pideen arabera, lehentasun-hurrenkera bat ezartzen da. Edozelanere, eskuragarri dauden diru-izendapenak izango dira laguntzak ema-teko muga eta diru-laguntzak esleituko zaizkie irizpide horien ara-bera balorazio handiena lortu dutenei.
 8. artikulua.—Diru-laguntzak baloratzeko irizpide zehatzak
 Honako helburuak ezarri dira diru-laguntzak emateko: TurtziozkoUdalak diru-laguntza ematea baloratuko du, besteak beste, ondo-rengoak kontuan hartuz:
 — Elkartearen jardueraren iraunkortasuna eta ekintzak gau-zatzeko erakutsitako gaitasuna: 20 puntu.
 — Proiektuak zer-nolako bideragarritasun tekniko eta ekono-mikoa duen: 10 puntu.
 — Ekintzak berak barme hartzen duen jende kopurua edo ekin-tzaren zuzeneko onuradunak, ezinbesteko betekizunaizanda ekintzen onuradunak elkarteko kideak bakarrik ezizatea: 20 puntu.
 — Turtziozen irudia udalerrian zein udalerritik kanpo hedatzekogaitasuna: 20 puntu.
 — Finantza baliabideak lortzeko gaitasuna (publizitatea,babesleak, beste diru-laguntza batzuk...): 10 puntu.
 Proiektuek ezin dute ezaugarri baztertzailerik izan ez sexu, ezarraza, ez arrazoi linguistiko, ez beste ordena bateko arrazoien-gatik ere.
 9. artikulua.—Ez-betetzeak
 Jasotako zenbatekoak itzuli egingo dira eta bidezko berandutza-interesak eskatuko dira, legezko kasuez gain, honako kasuhauetan:
 Ez dira bermeko neurririk ezarri eskumeneko erakundearenalde.
 1. Arina: larritzat edo oso larritzat jotzeko modukoa ez denez-betetze oro. Halakoetan, jasotako diru-laguntzaren %10 itzulibeharko da.
 2. Larria: Justifikatzeko betebeharra ez betetzea. Halakoe-tan, jasotako diru-laguntzaren %10 itzuli beharko da, eta ezingo dainolako beste diru-laguntzarik eskatu harik eta jasotako laguntzaguztiak justifikatuta geratzen ez diren arte.
 3. Oso larria: Diruz lagundu zen ekintza ez gauzatzea.Halakoetan, jasotako diru-laguntza osorik itzuli beharko da (%100).
 Oinarri hauetan aurreikusita ez dagoenean, 44. zenbakiko Biz-kaiko Aldizkari Ofizialean (2001eko martxoaren 2koa) onetsitakoeta argitaratutako Ordenantza Arautzailea, Diru-laguntzei buruzkoazaroaren 17ko 38/2003 Lege Orokorra eta Diru-laguntzen Erre-gelamendu Orokorra onetsi zuen uztailaren 21eko 887/2006Errege Dekretua ezarriko dira.
 Turtziozen, 2016ko urtarrilaren 29an.
 (II-387)
 El plazo máximo de justificación será de tres meses contadosdesde la fecha de finalización del proyecto o actividad puntualesque, se subvencionen, y hasta el 31 de enero del año siguiente enque se desarrollen para las programaciones anuales.
 Excepcionalmente, y a petición de la Entidad Beneficiaria, elAyuntamiento de Trucíos/Turtzioz podrá conceder una ampliacióndel plazo de justificación, como máximo de un mes.
 Artículo 7.—Procedimiento de concesión de subvenciones
 El procedimiento de concesión de subvenciones será el régi-men de concurrencia competitiva. Tendrá la consideración de con-currencia competitiva el procedimiento mediante el cual la conce-sión de las subvenciones se realiza mediante la comparación delas solicitudes presentadas, a fin de establecer una prelación entrelas mismas, de acuerdo con los criterios de valoración y adjudicarcon el límite fijado en la convocatoria dentro del crédito disponi-ble, aquellas que hayan obtenido mayor valoración en aplicaciónde los citados criterios.
 Artículo 8.—Criterios específicos de valoración
 Se establecen los siguientes objetivos para el otorgamientode las subvenciones: el Ayuntamiento de Trucíos/Turtzioz, valo-rará para la concesión de la subvención, entre otros, los siguien-tes aspectos:
 — Continuidad en la actividad de la Asociación solicitante, asícomo la solvencia demostrada en la ejecución de las mis-mas: 20 puntos.
 — Viabilidad técnica y económica del Proyecto: 10 puntos.
 — Número de personas directamente beneficiadas por la acti-vidad realizada, siendo requisito indispensable que, de lasmismas, no surja únicamente beneficio para los miembrosde la asociación: 20 puntos.
 — Difusión de la imagen de Trucíos/Turtzioz, tanto a nivel muni-cipal como extramunicipal: 20 puntos.
 — Posibilidad de obtención de financiación por otras vías (publi-cidad, esponsors, otras subvenciones, etc.): 10 puntos.
 Los Proyectos no pueden contener aspectos discriminatoriosen razón de sexo, raza, lingüístico, ni de cualquier otro orden.
 Artículo 9.—Incumplimientos
 Procederá al reintegro de las cantidades percibidas, y la exi-gencia del interés de demora correspondiente, además de lossupuestos legales en los siguientes incumplimientos:
 No se establecen medidas de garantía a favor del órgano com-petente.
 1. Leve: todo aquel incumplimiento de las condiciones no con-siderado como grave o muy grave: devolución del 10% delimporte de la subvención recibida.
 2. Grave: Omisión de la obligación de justificación: devolu-ción del 10% del importe de la subvención recibida e imposibilidadde acceso a nuevas subvenciones hasta que no se justifiquen todaslas recibidas.
 3. Muy Grave: no llevar a cabo la actividad para la que seconcedió la subvención. Devolución del 100% de la subvenciónconcedida.
 Lo no previsto en las presentes bases se interpretará conformea lo establecido en la Ordenanza Reguladora aprobada y publicadaen el «Boletín Oficial de Bizkaia» número 44, de fecha 2 de marzode 2001, Ley 38/2003, de 17 de noviembre, General de Subven-ciones, y Real Decreto 887/2006, de 21 de Julio, por el que seaprueba el Reglamento General de Subvenciones.
 En Trucíos, a 29 de enero de 2016.
 (II-387)
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 Lemoizko Udala
 Andrakako 2.1 E.E. Birzatitzeko Proiektuaren aldaketarenlehen onaspena.
 Tokiko Gobernu Batzarrak, 2016ko urtarrilaren 21eko bilkuran,honako akordio hau hartu zuen:
 «Lehenengoa: Lehen onespena emotea, Jon López de Beris-tain abokatuak eta Gorka Saiz Molinero arkitekotak aurkeztutakoAndrakako 2.1 Egikaritze-Eremuaren Birzatitzeko Proiektuaren alda-keta.
 Bigarrena: Jendaurrean zabaltzea hogei eguneko epea eta inte-resdunei entzunaldia ematea, eurei jakinaraziz. Tramite hau BizkaikoAldizkari Ofizialean, udaletxeko iragarki taulan eta ohiko zabalkundeegunkarietariko bian argitaratu beharko da, interesatuek euren esku-bideen alde egoki irizten dabezan alegazioak aurkez dagiezan.»
 Lemoizen, 2016ko urtarrilaren 28an.—Alkatea, Unai AndrakaCasimiro
 (II-365)
 •Sondikako Udala
 Jarduera Zubaroa
 Zubaroa, SL, enpresak udal lizentzia eskatu du aldi baterakobiltegi jarduerarako, aparatu elektriko eta elektronikoen hondaki-nak, txatar konposatuak eta arriskurik gabeko beste hondakin batzukbiltzeko. Jarduera hori Sondikako Iberre kaleko 2. zenbakian gara-tuko da, 8. eta 16. nabeetan.
 Horixe jakinarazi nahi da, jardueraren eragina nola edo halajasango dutela uste duten guztiek alegazioak aurkeztu ahal izanditzaten. Horretarako, hamabost laneguneko epea izango dute, ira-garki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den egunetikaurrera zenbatuta, Euskal Herriko Ingurugiroa babesteko otsaila-ren 27ko 3/98 Lege Orokorraren 58 artikulua betetzeko.
 Sondikako Elizatean, 2016ko urtarrilaren 26an.—Alkatea,Xabier Zubiaur Agirre
 (II-378)
 •Sopuertako Udala
 Zerbitzuak emateagatiko edo jarduerak egiteagatikotasak arautzen dituen 7. Ordenantzaren behin betiko onar-pena.
 2015eko azaroaren 26an egindako Osoko Bilkuraren ohikosaioan hartutako erabakiaren bitartez, behin-behinean onetsi da Zer-bitzuak emateagatiko edo jarduerak egiteagatiko tasak arautzendituen 7. ordenantza fiskalaren eranskinaren 1. puntuko 5. epigrafekotestua eta tarifak aldatzea; hala, 2016. urteari dagokion ekitaldi eko-nomikoan zehar indarrean egongo diren tarifa eta testu berriak txer-tatu dira.
 Dagokion iragarkia abenduaren 15eko 240 zenbaki duen Biz-kaiko Aldizkari Ofizialean argitaratu izanda eta honen aurkako ale-gaziorik aurkeztu ez bada.
 Espedientean jendeaurreko zihurtagiria jasota dago.
 Aldaketak, aipatuko den bezala geratuko dira idatzita:
 1. Pilotaleku estaliaren instalazioak erabiltzeagatik, ordube-tez eta argi elektrikoz (dutxa eta aldagelen erabilera barne):
 Ekintza 2016ko tarifa
 Banakakoa, 1 ordu 7,50 euro/ordu
 Ayuntamiento de Lemoiz
 Aprobación inicial de la modificación del Proyecto deReparcelación de la U.E. 2.1 de Andraka.
 La Junta de Gobierno Local en sesión celebrada el día 21 deenero de 2016, ha acordado lo siguiente:
 «Primero: Aprobar Inicialmente la modificación del Proyectode Reparcelación de la Unidad de Ejecución 2.1 de Andraka redac-tada por el arquitecto Gorka Saiz Molinero y el letrado Jon Lópezde Beristain.
 Segundo: Abrir un plazo de veinte días para información públicay audiencia a los/as interesados/as con citación personal. Este trá-mite se deberá anunciar en el “Boletín Oficial de Bizkaia”, en el tablónde anuncios del Ayuntamiento y en dos periódicos de difusióncorriente, a fin de que los/as interesados/as puedan presentar lasalegaciones que estimen oportunas en defensa de sus derechos.»
 En Lemoiz, a 28 de enero de 2016.—El Alcalde, Unai AndrakaCasimiro
 (II-365)
 •Ayuntamiento de Sondika
 Zubaroa actividad
 Por Zubaroa, SL, se solicita licencia municipal para la activi-dad de Almacenamiento temporal de residuos de aparatos eléc-tricos y electrónicos, chatarras compuestas y otros residuos no peli-grosos a desarrollar en Iberre kalea, n.o 2, naves 8 y 16, de Sondika.
 Lo que se hace público para que quienes se consideren afec-tados de algún modo por la actividad, puedan presentar alegacionesen un plazo de quince días hábiles, contados a partir de la publi-cación del presente Anuncio en el «Boletín Oficial de Bizkaia», encumplimiento del artículo 58 de la Ley 3/98, de 27 de febrero, Gene-ral de Protección del Medio Ambiente del País Vasco.
 En la Anteiglesia de Sondika, a 26 de enero de 2016.—ElAlcalde, Xabier Zubiaur Agirre
 (II-378)
 •Ayuntamiento de Sopuerta
 Aprobación definitiva modificaciones de la Ordenanza 7reguladora de las Tasas por la prestación de servicios orealización de actividades.
 Mediante acuerdo de la Sesión Ordinaria de Pleno de fecha26 de noviembre de 2015, se ha aprobado provisionalmente la modi-ficación del Texto y de las Tarifas del epígrafe 5 punto 1 del Anexode la Ordenanza Fiscal número 7 reguladora de las Tasas por laprestación de servicios o realización de actividades, con la nuevaredacción dada y las tarifas modificadas que regirán durante el pró-ximo ejercicio económico correspondiente al año 2016.
 Habiéndose publicado en el «Boletín Oficial de Bizkaia» número240 de 15 de diciembre y no habiéndose presentado alegaciones.
 Constando en el expediente el certificado de exposición.
 Las modificaciones quedan redactadas como sigue:
 1. Por el uso de las instalaciones del frontón cubierto,durante una hora con luz eléctrica (incluido uso de duchas y ves-tuarios):
 Actividad Tarifa 2016
 Por una hora de uso 7,50 euros/hora
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 6. Instalazioa taldeka erabiltzeko, idatziz egin beharko da erre-serba. 300 euroko fidantza eskatuko da, instalazioetan sor daitezkeenkalteen berme gisa. Udal-bulegoetan berretsiko da erreserba, etabertan emango da erabiltzeko baimena; fidantza orduan ordaindubeharko da, edo, nolanahi ere, instalazioa erabili aurretik.
 Elkarteen Udal Erregistroan behar bezala inskribatuta daudentokiko elkarteek, 300 euroko fidantza jarri beharrean, kalteenga-tiko erantzukizun-aseguruaren poliza aurkez dezakete dagokion eki-taldia eta lokala, instalazioetako kalteak eta erreserban adierazi-tako eguna estaltzeko.
 Era berean, fidantza ordaintzeko edo horren ordez kalteen ase-guru-poliza bat aurkezteko aukera izango dute Udalari ekitaldiakantolatzen edo lokalak doan uzten lagundu ohi dioten erakunde erli-jiosoek zein ez-erlijiosoek edo pertsona juridikoek.
 Ekintza 2016ko tarifa (€)
 Tenis/paddel pista 1 ordu alokatzea 3Areto-futbolerako zelaia 1 ordu alokatzea 3Gimnasio/aretoen instalazioak.-Hileko zenbatekoa, 3018 urtetik gorakoentzatGimnasio/aretoen instalazioak.-Hileko zenbatekoa, 1518 urtetik beherakoentzat
 Sopuertan, 2016ko urtarrilaren 28an.—Alkatea
 (II-391)
 •Jendaurrean jartzeko iragarkia (2015-0415 espedientea)
 Sopuertako Arau Subsidiarioen 3 zenbakiko Exekuzio UnitateIndustrialaren (La Sota industria-poligonoan dago) Xehetasun Azter-keta behin-behinean onartu zen 2016ko urtarrilaren 19an, 33 zen-bakiko Alkatetza Dekretuaren bitartez, ekainaren 30eko Lurzoruaeta Hirigintzari buruzko 2/2006 Legeko 98.1 artikuluarekin bat. Aipatuazterketa jendaurrean ikusgai jarriko da hogei egunez, iragarki hauargitaratu ondorengo egunetik aurrera zenbatzen hasita.
 Jendaurrean egoteko epean, espedientea aztertu nahi duenororen esku egongo da, egokitzat jotzen diren alegazioak eta ira-dokizunak aurkeztu ahal izateko.
 Sopuertan, 2016ko urtarrilaren 25ean.—Alkatea, Emilio ReinaLaiseca
 (II-377)
 •Urdulizko Udala
 Behin betiko onartzea hiri antolamendurako plan bere-ziaren 3. xedapen-aldaketa, Urdulizko arau subsidiario-etako 43. eremuan osasun ekipamendua duen sistema oro-korra ezartzeko.
 Osoko Udalbatzarrak, 2015eko abendauren 22ko egindako bile-ran, besteen artean ondorengo erabakia hartu zuen:
 Lehena: Behin betiko onartzea Hiri Antolamendurako Plan Bere-ziaren 3. xedapen-aldaketa Urdulizko arau subsidiarioetako 43. ere-muan osasun ekipamendua duen sistema orokorra ezartzeko.
 Bigarrena: Erabaki hau interesdun guztiei jakinaraztea, eta ebaz-penaren testu osoa Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzea, planberezia arautzen duten ordenantzekin batera.
 Urdulizen, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea
 (II-398)
 6. La reserva para la utilización por grupos, deberá ser rea-lizada por escrito. Se exigirá una fianza de 300 euros en conceptode garantía por los daños y desperfectos que se pudieran ocasionaren las instalaciones. La reserva será confirmada y autorizada lautilización en el Ayuntamiento, en las Oficinas Municipales,momento en el que deberá ser depositada la fianza, y en todo caso,con anterioridad al disfrute de la instalación.
 Las Asociaciones Locales debidamente registradas en el Regis-tro Municipal de Asociaciones podrán sustituir el depósito de la fianzade 300 euros por la presentación de póliza del seguro de respon-sabilidad por daños que cubra el acto y el local específico, des-perfectos en las instalaciones para la actividad y el día señaladoen la solicitud de reserva.
 Tendrán posibilidad de optar igualmente entre depositar la fianzao sustituirla por una póliza de seguro de daños aquellas otras Enti-dades religiosas o no, o personas jurídicas que colaboran habi-tualmente con el Ayuntamiento en la organización de actos o cesiónde locales gratuitas.
 Actividad Tarifa 2016 (€)
 Alquiler 1 hora pista tenis/paddel 3Alquiler 1 hora campo de futbito 3Instalaciones de gimnasio/salas.-abono mensual mayores de 18 años 30Instalaciones de gimnasio/salas.-abono mensual menores de 18 años 15
 En Sopuerta, a 28 de enero de 2016.—El Alcalde
 (II-391)
 •Anuncio de información pública (Expediente 2015-0415)
 Aprobado inicialmente por Decreto de Alcaldía n.o 33, de fecha19 de enero de 2016, el Estudio de Detalle de la Unidad de Eje-cución Industrial N.o 3 de las Normas Subsidiarias de Sopuerta, sitoen el Polígono Industrial de La Sota, de conformidad con el artículo98.1 de la Ley 2/2006, de 30 de junio, de Suelo y Urbanismo, sesomete a información pública por el plazo de veinte días, a con-tar desde el día siguiente al de publicación del presente anuncio.
 Durante el período de información pública, quedará el expe-diente a disposición de cualquiera que quiera examinarlo, a los efec-tos de que se presenten las alegaciones y sugerencias que se con-sideren pertinentes.
 En Sopuerta, a 25 de enero de 2016.—El Alcalde, Emilio ReinaLaiseca
 (II-377)
 •Ayuntamiento de Urduliz
 Aprobación definitiva de la modificación puntual número3 del Plan Especial de ordenación urbana para la implan-tación de un sistema general de equipamiento asisten-cial del Área 43 de las NNSS de Urduliz.
 El Pleno del Ayuntamiento, en sesión celebrada el día 22 dediciembre de 2015, adoptó entre otros el siguiente acuerdo
 Primero: Aprobar definitivamente la modificación puntualnúmero 3 del Plan Especial de Ordenación Urbana para la implan-tación de un sistema general de equipamiento sanitario área 43de las normas subsidiarias de Urduliz.
 Segundo: Notificar el presente acuerdo a todos los interesa-dos, y publicar el texto íntegro de la presente resolución, en el «Bole-tín Oficial de Bizkaia», junto con las Ordenanzas reguladoras delPlan Especial.
 En Urduliz, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde
 (II-398)
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 Jarduera espedintea jendaurrean ikusgai jartzea
 Osakidetzak udal lizentzia eskatu du «Ospitaleko gas- sen-dagarriak biltegiratzea» jarduera gauzatzeko. Jarduera Urduliz uda-lerriko Goieta Kalean 32 zb. ezarriko da.
 Euskal Autonomia Erkidegoko Ingurumena Babesteari buruzkootsailaren 27ko 3/1998 Lege Orokorraren 58.1 artikuluan xedatu-takoa betetze aldera, goian adierazitako espedientea jendaurreanikusgai egongo da 15 eguneko epean, ediktu hau «Bizkaiko Aldiz-kari Ofizialean» sartu eta biharamunetik aurrera zenbatzen hasita.Epe horretan, euren burua ukitutakotzat dutenek egokitzat jotzendituzten alegazioak aurkeztu ahal izango dituzte.
 Urdulizen, 2016ko urtarrilaren 26an.—Alkatea(II-366)
 •Galdakaoko Udala
 2016-2019 aldirako Galdakaoko Udalaren diru-laguntzenplan estrategikoaren behin betiko onespenari buruzko ira-garkia.
 Udalbatzak 2015eko abenduaren 22an egindako ohiko bilku-ran, 2016-2019 aldirako Galdakaoko udaleko Diru-laguntzen PlanEstrategikoari emandako hasierako onespenaren jendaurrekoinformaziorako epea iragan da eta horien aurkako inolako erre-klamaziorik ez oharpenik aurkeztu ez denez, behin betiko onetsi-tzat jotzen da. Jarraian, Plan horren testu osoa argitaratzen da.
 GALDAKAOKO UDALAREN DIRU-LAGUNTZEN PLANESTRATEGIKOA 2016/2019
 HITZAURREA
 Diru-laguntzei buruzko azaroaren 17ko 38/2003 Lege Oroko-rraren 8.1 artikuluak ezartzen du, diru-laguntzak eman nahi dituz-ten Udal guztiek Diru-laguntzen Plan Estrategikoa onetsi behar dutela.
 Era berean, «Galdakaoko Udalak eta Erakunde Autonomoekdiru-laguntzak ematea arautzen duen Ordenantza Orokorrak» 6.artikuluan ezartzen du, Udalak edo Erakunde Autonomoek diru-lagun-tzak ezartze proposatzean, horiek aplikatzerakoan helburuak etaondorioak zeintzuk diren, lortzeko behar den epea, aurreikusitakokostuak eta finantzaketa-iturriak zehaztu behar dituztela planestrategiko batean, aurrekontu-egonkortasunaren helburua betezgero.
 Horregatik, Galdakaoko udalak Diru-laguntzen Plan Estrate-gikoa onetsi, artikulatua ondokoa izanik:
 I. KAPITULUA
 XEDAPEN OROKORRAK
 1. artikulua
 Udal honek 2016/2019ko aldian zehar ezarriko dituen diru-laguntzak Plan honetan aurreikusitakoari egokituko zaizkio.
 2. artikulua
 Plan honetan aurreikusitako diru-laguntzak ezarriko dira, diru-laguntza lerro desberdinak praktikan jarri badira eta horrek eska-tzen du ekitaldi bakoitzean aurrekontua izatea, baita emakidatzeaarautzen duten oinarri bereziak onetsita izatea ere.
 Gaur egun onetsitako eta indarrean dauden oinarri arautzailebereziak, denboran irautekoak, ondoko araudietan daude:
 — 2008/05/28ko Udalbatzak onetsitako Banakako Gizarte lagun-tzei buruzko Ordenantza (2008ko urriaren 28ko 207 zen-bakidun Bizkaiko Aldizkari Ofiziala).
 Exposición pública expediente actividad
 Por Osakidetza se solicita licencia municipal para el ejerciciode la actividad de «Almacenamiento de gases medicinales del hos-pital», a ubicar en Goieta Kalea, n.o 32, de este municipio de Urduliz.
 Y con el fin de dar cumplimiento a lo establecido en el artículo58.1 de la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de Protección delMedio Ambiente del País Vasco, el expediente arriba referenciadopermanecerá a exposición pública durante el plazo de 15 días, con-tados a partir de del siguiente a la inserción del presente edicto enel «Boletín Oficial de Bizkaia». Durante citado período podrán pre-sentarse las alegaciones que se estimen oportunas por quienesse consideren afectados.
 En Urduliz, a 26 de enero de 2016.—El Alcalde(II-366)
 •Ayuntamiento de Galdakao
 Anuncio de aprobación definitiva del plan estratégico desubvenciones del Ayuntamiento de Galdakao para elperiodo 2016-2019.
 Transcurrido el plazo de información pública de la aprobacióninicial del Plan Estratégico de Subvenciones del Ayuntamiento deGaldakao para el período 2016-2019, adoptado por el AyuntamientoPleno en sesión ordinaria celebrada el día 22 de diciembre de 2015,y sin que se haya producido reclamación ni observación alguna,dicho Plan ha quedado definitivamente aprobado. A continuaciónse publica el texto íntegro del mismo.
 PLAN ESTRATÉGICO DE SUBVENCIONES DEL AYUNTAMIENTO DE GALDAKAO 2016/2019
 PREÁMBULO
 El artículo 8.1 de la Ley 38/2003, de 17 de noviembre, Gene-ral de Subvenciones, establece que todos los Ayuntamientos quepretendan otorgar subvenciones deben aprobar su correspondientePlan Estratégico de Subvenciones.
 La «Ordenanza General reguladora de la concesión de sub-venciones por el Ayuntamiento de Galdakao y sus Organismos Autó-nomos» establece, asimismo, en su artículo 6, que el Ayuntamientoo sus Organismos Autónomos, cuando proponga el establecimientode subvenciones, deberá concretar en un plan estratégico los obje-tivos y efectos que se pretenden con su aplicación, el plazo nece-sario para su consecución, los costes previsibles y sus fuentes definanciación, supeditándose al objetivo de estabilidad presupuestaria.
 Por ello, el Ayuntamiento de Galdakao aprueba el Plan Estra-tégico de Subvenciones cuyo articulado figura a continuación:
 CAPÍTULO I
 DISPOSICIONES GENERALES
 Artículo 1
 El establecimiento de subvenciones por este Ayuntamientodurante el período 2016-2019 se ajustará a lo previsto en el pre-sente Plan.
 Artículo 2
 El establecimiento efectivo de las subvenciones previstas enel presente Plan quedará condicionada a la puesta en práctica delas diferentes líneas de subvención, que a su vez requerirá de laexistencia de disponibilidades presupuestarias en cada ejercicioy de la aprobación de las bases específicas que contengan la regu-lación de su concesión.
 En la actualidad las bases reguladoras específicas aprobadasy que, dada su vocación de permanencia, continúan vigentes, sonlas contenidas en:
 — La Ordenanza de Ayudas Sociales Individuales, aprobadapor acuerdo de Pleno de 28 de mayo de 2008 («Boletín Ofi-cial de Bizkaia» número 207 de 28 de octubre de 2008).
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 — Kultura, Berdintasuna, Gazteria eta Kirol Arloak, nor-gehiagoka erregimenean, diru-laguntzak emateko OinarriArautzaile Bereziak, Udalbatzak 2014ko otsailaren 27an egin-dako bilkuran hartutako erabakiz, onetsi zirenak (2014komaiatzaren 8ko 86. zenbakidun Bizkaiko Aldizkari Ofiziala).
 — Euskara Arloak, norgehiagoka erregimenean, diru-laguntzakemateko Oinarri Arautzaile Bereziak, 2010eko otsailaren 24anUdalbatzak hartutako erabakiz, onetsi zirenak (2010eko maia-tzaren 10eko 86. zenbakidun Bizkaiko Aldizkari Ofiziala).Harrezkero, udalbatzak hartutako erabakiz aldatu izandira, lehenengo aldiz 2011ko abenduaren 29an egindakoOsoko Bilkuran (2012ko otsailaren 22ko 37. zenbakidun Biz-kaiko Aldizkari Ofiziala); bigarren aldiz, 2012ko abendua-ren 27an egindako Osoko Bilkuran (2013ko apirilaren29ko 81. zenbakidun Bizkaiko Aldizkari Ofiziala); eta, hiru-garren aldiz, 2014ko otsailaren 27an egindako Osoko Bil-kuran (2014ko maiatzaren 7ko 85. zenbakidun Bizkaiko Aldiz-kari Ofiziala).
 — Gizarte Ekintza eremuan Udalerriko programen osagarriakgaratzeko diru-laguntzak, norgehiagoka erregimenean,emateko Oinarri Arautzaile Bereziak, Udalbatzak2010/04/28an behin betiko onetsi zituen (2010eko maiatzaren10eko 86. zenbakidun Bizkaiko Aldizkari Ofiziala). Harrez-kero, udalbatzak hartutako erabakiz aldatu izan dira, lehe-nengo aldiz 2011ko abenduaren 29an egindako Osoko Bil-kuran (2012ko otsailaren 22ko 37. zenbakidun BizkaikoAldizkari Ofiziala); eta bigarren aldiz, 2014ko otsailaren 27anegindako Osoko Bilkuran (2014ko maiatzaren 7ko 85. zen-bakidun Bizkaiko Aldizkari Ofiziala).
 — Babespeko Lan Proiektuak eginez Enplegua SustatzekoOinarri Arautzaile Bereziak, Udalbatzak 2014ko otsailaren5ean hartutako erabakiz, onetsi ziren.
 — Toki Ekintzailetzari laguntzeko diru-laguntzak ematekoOinarri Arautzaileak, Udalbatzak 2014ko ekainaren 26an har-tutako erabakiz, onetsi ziren (2014ko irailaren 1eko BizkaikoAldizkari Ofiziala).
 Aurrekontuan aurreikusitako izendun diru-laguntzen kasuan,emakidatzeko egintzak ala, bere kasuan, hitzarmenak diru-lagun-tza emateko oinarri arautzaile izaera izango du.
 Urteko eta aldizkako jardunak, dagozkien deialdiekin hastendira. Hala ere, emakidapen zuzenak edo izendunak izan daitezke,arau aplikagarrian ezarritakoaren arabera. Diru-laguntzei aurre egi-teko, aurrekontu-izendapena deialdian kuantifikatuko da. Deialdihoriek unitarioak izango dira, eta onetsi ondoren argitaratuko diraBizkaiko Aldizkari Ofizialean, Korporazioaren iragarki-oholean etaUdalaren web-orrian, diru-laguntzak emateko oinarri arautzaileakerantsiz.
 Hala ere, Gizarte Larrialdiko Laguntzek araudia aplikatzearenondorioz diru-laguntzak emateko prozedurari jarraituko diote:Diru-sarrerak Bermatzeari eta Gizarteratzeari buruzko, abendua-ren 23ko 18/2008 legea, Diru-sarrerak Bermatzeko eta Gizartera-tzeko Legea aldatzeko azaroaren 24ko 4/2011 Legeak aldatu zuena,Etxebizitzarako Prestazio Osagarriari buruzko urtarrilaren 12ko 2/2010Dekretua, eta Gizarte Larrialdiko Laguntzei eta bat datozen gainerakoaraudiei eta osagarriei buruzko urtarrilaren 18ko 4/2011 Dekretua.
 Era berean, banakako gizarte laguntzek, Banakako GizarteLaguntzak ematea arautzen duen Udal Ordenantzak ezartzen duenprozedurari jarraituko diote.
 — Las Bases Reguladoras Específicas para la concesión desubvenciones en régimen de concurrencia competitiva delárea de Cultura, Igualdad, Juventud y Deportes, aproba-das por acuerdo del Ayuntamiento Pleno de 27 de febrerode 2014, («Boletín Oficial de Bizkaia» número 86, de 8 demayo de 2014).
 — Las Bases Reguladoras Específicas para la concesión desubvenciones en régimen de concurrencia competitiva delárea de Euskera, aprobadas por acuerdo del AyuntamientoPleno de 24 de febrero de 2010, («Boletín Oficial de Biz-kaia» número 86, de 10 de mayo de 2010). Posteriormente,han sido modificadas por acuerdo plenario, una primera vezen sesión celebrada el 29 de diciembre de 2011 («BoletínOficial de Bizkaia» número 37, de fecha 22 de febrero de2012), por segunda vez en sesión celebrada el 27 de diciem-bre de 2012 («Boletín Oficial de Bizkaia» número 81, de fecha29 de abril de 2013) y por tercera vez en sesión celebradael 27 de febrero de 2014 («Boletín Oficial de Bizkaia» número85, de fecha 7 de mayo de 2014).
 — Las Bases Reguladoras Específicas para la concesión enrégimen de concurrencia competitiva de las subvencionesdestinadas al desarrollo de programas complementarios alos municipales en el ámbito de Acción Social, fueron apro-badas con carácter definitivo por el Ayuntamiento Pleno el28 de abril de 2010, («Boletín Oficial de Bizkaia» número86, de 10 de mayo de 2010). Posteriormente han sido modi-ficadas por acuerdo plenario, una primera vez en sesión cele-brada el 29 de diciembre de 2011 («Boletín Oficial de Biz-kaia» número 37, de 22 de febrero de 2012), y porsegunda vez en sesión celebrada el 27 de febrero de 2014(«Boletín Oficial de Bizkaia» número 85, de fecha 7 de mayode 2014).
 — Las Bases Reguladoras Específicas para el Fomento delEmpleo mediante la realización de Proyectos de Empleoprotegido, fueron aprobadas por acuerdo del Ayunta-miento Pleno de 5 de febrero de 2014, («Boletín Oficial deBizkaia» número 53, de 18 de marzo de 2014).
 — Las Bases Reguladoras de concesión de subvenciones diri-gidas al apoyo al Emprendimiento Local, fueron aprobadaspor acuerdo del Ayuntamiento Pleno de 26 de junio de 2014,(«Boletín Oficial de Bizkaia» 1 de septiembre de 2014).
 En el caso de las subvenciones previstas nominativamente enlos presupuestos el acto de concesión o, en su caso, el conveniotendrá el carácter de bases reguladoras de la concesión de la sub-vención.
 Las actuaciones anuales y periódicas se inician con las res-pectivas convocatorias, sin perjuicio de la posible concesióndirecta o nominativa de conformidad con lo establecido en la nor-mativa aplicable. Será en la convocatoria donde se cuantifique laasignación presupuestaria con la que se cuente para hacer frentea estas subvenciones. Dichas convocatorias tendrán carácter uni-tario, y una vez aprobadas se publicarán en el «Boletín Oficial deBizkaia», en el tablón de edictos de la Corporación y en la páginaweb del Ayuntamiento, adjuntando las bases reguladoras de con-cesión de las correspondientes subvenciones.
 No obstante, las Ayudas de Emergencia Social seguirán el pro-cedimiento de concesión que resulte de aplicación de su propia nor-mativa, que estará constituida por la ley 18/2008, de 23 de diciem-bre, para la Garantía de Ingresos y para la Inclusión Social—modificada por la Ley 4/2011, de 24 de noviembre, de modificaciónde la Ley para la Garantía de Ingresos y para la Inclusión Social—, el Decreto 2/2010, de 12 de enero, de la Prestación Complementariade Vivienda, y el Decreto 4/2011, de 18 de enero, de las Ayudasde Emergencia Social y demás normativa concordante y comple-mentaria.
 Asimismo, las ayudas sociales individuales seguirán el pro-cedimiento de concesión establecido en su propia Ordenanza Muni-cipal reguladora de la concesión de Ayudas Sociales Individuales.
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 3. artikulua
 Galdakaoko Udalaren Diru-laguntzen Plan Estrategikoa ones-teak ez du inongo eskubiderik sorrarazten onuradun izan daitez-keenen alde. Horregatik, ezin izango dute indemnizaziorik exijitu,Plana bere horretan praktikara eramaten ez bada ere.
 Diru-laguntza hauek 2016, 2017, 2018 eta 2019ko ekitaldie-tan zehar garatuko diren jardunetara mugatzen dira. Hala ere, etor-kizuneko planetan jarraipena izan dezakete.
 4. artikulua
 Urteko aurrekontuetan onetsitako kredituak, Plan Estrategikohonetan arlo bakoitzerako aurreikusitakoarekiko %50 gora/beheraaldatuko balira, Plan beraren aldaketa egin beharko da, gorabe-hera berriei egokituz.
 5. artikulua
 Arlo kudeatzaile bakoitzak, aurreko urteari buruzko txostenaegin behar du urtero, bertan arloak kudeatu dituen diru-laguntzalerroen emaitzak eta inpaktua adieraziz.
 Planaren indarraldia amaitu ondoren, eta hurrengoa egin aurre-tik, Arlo bakoitzak, Diru-laguntzen Plan Estrategikoari buruz dik-taminatu edo informatu behar duen Informazio-batzorde Bereziari,Planaren betetze-mailari, helburuen eta ondorioen lorpenari etakonklusioei buruzko txostena aurkeztu behar dio. Bere kasuan,hurrengo Diru-laguntzen Plan Estrategikoa egiteko iradokizunak ereproposatu beharko ditu.
 6. artikulua
 Galdakaoko udalak diru-laguntzak ezarriko ditu urtero ondokoarloetan:
 — Gizarte-ongizatea, Toki-garapena eta Enplegua.— Kultura, Berdintasuna, Gazteria, Kirola eta Jaiak.— Hezkuntza eta Euskara
 II. KAPITULUA
 GIZARTE-ONGIZATEA, TOKI-GARAPENAETA ENPLEGU ARLOKO DIRU-LAGUNTZAK
 7. artikulua
 A) Gizarte-ekintza Sailak diru-laguntzak emango ditu irabazi-asmorik gabeko pertsona edo entitateen alde, herri-onurako eta gizar-tearen intereseko jarduerak sustatzeko helburuaz.
 B) Enplegua, Merkataritza eta Toki-garapen Sailak diru-laguntzak emango ditu pertsona, irabazi-asmorik gabeko entitateeta enpresen alde, azken kasu honetan, forma juridikoa edozeindela ere, herri-onurakoa, gizartearen interesekoa, enplegua sus-tatzeko eta enplegurako prestatzeko jarduerak egin ditzaten. Zail-tasun bereziak dituzten pertsonak lan-munduan sartzeko dihardutenirabazi-asmorik gabeko entitateek, edo Gizarteratzeko Enpresekegindako enplegu-proiektuak edo enplegu-prestakuntza proiektuak.Enpresa-ekimenak sortzeko laguntza eta sustapena, kultura ekin-tzailea sustatzea, negozio-ideiak aztertzea eta garatzea, autoen-pleguko ekimenak sortzea forma juridikoa edozein dela ere,enpresa-proiektuen sorrera eta kontsolidazioa. Enplegua sor-tzeko proiektuak, inguruaren garapen sozioekonomikoan etamodernizazioan eragina dutenak, martxan jartzeko asmoz, eta Gal-dakaoko Toki-garapena bultzatzeko helburuaz.
 8. artikulua
 A) Gizarte-ekintza sailak diru-laguntzak ezarriko ditu ondokoprograma funtzionaletan:
 — 2311: Oinarrizko Gizarte-ekintza.— 2312: Familia eta haurtzaroa.— 2313: Adinekoak.— 2314: Gizarteratzea.— 2319: Beste gizarte-ekintza batzuk.— 2391: Garapenerako lankidetza.
 Artículo 3
 La aprobación del Plan Estratégico de Subvenciones del Ayun-tamiento de Galdakao no supone la generación de derechoalguno a favor de potenciales beneficiarios/as, que no podrán exi-gir indemnización alguna en caso de que el Plan no se lleve a lapráctica en sus propios términos.
 Estas subvenciones se circunscriben a actuaciones que se desa-rrollarán durante los ejercicios 2016, 2017, 2018 y 2019, sin per-juicio de que puedan tener continuidad en planes futuros.
 Artículo 4
 En el supuesto de que los créditos aprobados en los presu-puestos anuales varíen en más/menos un 50% sobre los previs-tos en este Plan Estratégico para cada una de las áreas, será nece-saria una modificación del mismo, adaptándolo a las nuevascircunstancias.
 Artículo 5
 Cada área gestora elaborará cada año, en relación con el añoprecedente, un informe sobre los resultados y el impacto de las líneasde subvención gestionadas por el mismo.
 Finalizada la vigencia del Plan, y antes de la elaboración delsiguiente, cada Área deberá presentar ante la Comisión Informa-tiva Especial que deba dictaminar o informar sobre el Plan Estra-tégico de Subvenciones, un informe sobre el grado de cumplimientodel Plan, consecución de los objetivos y efectos pretendidos y con-clusiones, con propuesta, en su caso, de sugerencias para la ela-boración del siguiente Plan Estratégico de Subvenciones.
 Artículo 6
 El Ayuntamiento de Galdakao establecerá anualmente sub-venciones en las siguientes áreas:
 — Bienestar Social, Desarrollo Local y Empleo.— Cultura, Igualdad, Juventud, Deportes y Fiestas.— Educación y Euskera.
 CAPÍTULO II
 SUBVENCIONES DEL ÁREA DE BIENESTAR SOCIAL, DESARROLLO LOCAL Y EMPLEO
 Artículo 7
 A) El Departamento de Acción Social concederá subvencio-nes a favor de personas o entidades sin ánimo de lucro, con la fina-lidad de fomentar la realización de actividades de utilidad públicae interés social.
 B) El Departamento de Empleo, Comercio y DesarrolloLocal concederá subvenciones a favor de personas, entidades sinánimo de lucro y empresas, en este último caso cualquiera que seasu forma jurídica, para la realización de actividades de utilidad pública,interés social, fomento del empleo y de la formación para el empleo.Proyectos de empleo o proyectos de empleo-formación realizadospor entidades sin ánimo de lucro dedicadas a la integración socio-laboral de personas con especiales dificultades, o empresas de inser-ción. Apoyo y fomento de la creación de iniciativas empresariales,fomento de la cultura emprendedora, análisis y desarrollo de ideasde negocio, creación de iniciativas de autoempleo bajo cualquierforma jurídica, generación y consolidación de proyectos empre-sariales. Con el propósito de poner en marcha proyectos dirigidosa la creación de empleo, que repercutan en el desarrollo socioe-conómico y la modernización del entorno, y con el objetivo de queimpulsen el Desarrollo Local de Galdakao.
 Artículo 8
 A) El departamento de Acción Social establecerá subvencionesen los siguientes programas funcionales:
 — 2311: Acción Social de base.— 2312: Familia e infancia.— 2313: Personas Mayores.— 2314: Reinserción social.— 2319: Otras acciones sociales.— 2391: Cooperación al desarrollo.
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 B) Enplegu, Merkataritza eta Toki-garapen Sailak diru-lagun-tzak ezarriko ditu ondoko programa funtzionaletan:
 — 2411: Enpleguari laguntza.— 4314: Tokiko merkataritza.
 9. artikulua
 Arloko programa funtzionaletan dauden diru-laguntza lerro des-berdinekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak, berauek lor-tzeko behar den epea, aurreikusitako kostuak eta finantzaketa-itu-rriak, ondokoak dira:
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: GIZARTE LARRIALDIKO LAGUNTZAK
 Programa: 2311.
 Aurreikusitako aurrekontua: 472.000,00 euro urtean.
 Aurreikusitako finantzaketa: Finantzaketaren 100eko 47,93Eusko Jaurlaritzaren kontura izango da eta beste 100eko 52,07 Uda-laren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 18/2008 Legea, abenduaren 23koa, Diru-sarrerak Bermatzekoeta Gizarteratzekoak, —Diru-sarrerak Bermatzeko eta Gizartera-tzeko Legea aldatzeko 4/2011 Legeak aldatutakoa— Diru-sarrerakBermatzeko eta Gizarteratzeko Euskal Sistema eta, bere markoan,gizartetik baztertzeko arriskua aurreikusteko, norbanakoarengizarte- ea lan-bazterkeria egoerak arintzeko, eta herritarrengizarte-eskubideak egikaritzeko baliabide pertsonal, sozial eta eko-nomiko nahikorik ez dutenak gizarteratzeko prestazio ekonomikoaketa tresnak izateko eskubidea arautzeko helburua dauka. Zehazki,gizarteratzeko tresnetako bat gizarte-larrialdiko laguntzak dira, aldiz-kakoak ez diren diru-laguntzazko prestazio ekonomikoak, marjinaziosozialeko egoerak aurreikusi, ekidin edo arintzeko behar diren ohikoedo ezohiko gastu bereziei aurre egiteko.
 Aldizkakoak ez diren Laguntza hauekin, beraz, ohiko edoezohiko gastu bereziei aurre egiteko baliabide nahikorik ez dutenpertsonek marjinazio sozialeko egoerak aurreikusi, ekidin edo arinduahal izatea.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: BANAKAKO GIZARTE LAGUNTZAK
 Programa: 2311.
 Aurreikusitako aurrekontua: 30.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Diru-laguntza lerro honen helburu berezia da «gizarte-larrial-diko laguntzen» diru-laguntza lerroak betetzen ez dituen oinarrizkogastuei edo presako beharrizan larriko gastuei aurre egitekobaliabide ekonomikorik ez duten pertsonei eta familiei laguntzea,etorkizunean pertsona eta talde behartsuenak gizarteratu daitezenlagundu ahal izateko.
 Banakako gizarte-laguntzak ematea arautzen duen UdalOrdenantzak laguntza hauek ematea arautzen du.
 DIRU-LAGUNTZAREN LERROA: HIRUGARREN ADINEKO GAITASUNDUN
 PERTSONEN BANAKAKO LAGUNTZAK
 Programa: 2313.
 Aurreikusitako aurrekontua: 3.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Banakako laguntza ekonomikoak, autonomotzat baloratudiren eta, ez baliabide ekonomikorik, ez laguntza soziofamiliarrik,eta adina, osasuna eta babesik ezagatik, Egoitzetan sartzetik era-torritako gastuak ordaintzea behar duten adinekoentzat.
 B) El departamento de Empleo, Comercio y Desarrollo Localestablecerá subvenciones en los siguientes programas funcionales:
 — 2411: Apoyo al empleo.— 4314: Comercio local.
 Artículo 9
 Los objetivos y efectos que se pretenden con las diferenteslíneas de subvenciones contempladas en los programas funcionalesdel Área, plazo necesario para su consecución, costes previsiblesy fuentes de financiación, son los siguientes:
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: AYUDAS DE EMERGENCIA SOCIAL
 Programa: 2311.
 Presupuesto previsto: 472.000,00 euros anuales.
 Financiación prevista: Un 47,93 por 100 de financiacióncorrerá a cargo del Gobierno Vasco y otro 52,07 por 100 a cargodel Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 La Ley 18/2008, de 23 de diciembre, para la Garantía de Ingre-sos y para la Inclusión Social, —modificada por la Ley 4/2011, demodificación de la Ley para la Garantía de Ingresos y para la Inclu-sión Social— tiene por objeto regular el Sistema Vasco de Garan-tía de Ingresos e Inclusión Social y, en su marco, el derecho a lasprestaciones económicas y a los instrumentos orientados a pre-venir el riesgo de exclusión, a paliar situaciones de exclusión per-sonal, social y laboral, y a facilitar la inclusión de quienes carez-can de los recursos personales, sociales o económicos suficientespara el ejercicio efectivo de los derechos sociales de ciudadanía.En concreto uno de los instrumentos destinados a la inserción ya la inclusión social son las ayudas de emergencia social, presta-ciones no periódicas de naturaleza económica y subvencional des-tinadas para hacer frente a gastos específicos, de carácter ordi-nario o extraordinario, necesarios para prevenir, evitar o paliarsituaciones de marginación social.
 Con estas Ayudas no periódicas se pretende, por tanto, queaquellas personas cuyos recursos resulten insuficientes para hacerfrente a gastos específicos, de carácter ordinario o extraordinarionecesarios puedan prevenir, evitar o paliar situaciones de margi-nación social.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: AYUDAS SOCIALES INDIVIDUALES
 Programa: 2311.
 Presupuesto previsto: 30.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Esta línea de subvención tiene como objetivos específicos ayu-dar a aquellas personas y familias que carezcan de recursos eco-nómicos para afrontar gastos de carácter básico o gastos de urgentey grave necesidad no cubiertos por la línea de subvenciones «ayu-das de emergencia social», para poder favorecer en el futuro unamayor situación de inclusión social de las personas y grupos másdesfavorecidos.
 La Ordenanza Municipal reguladora de la concesión de ayu-das sociales individuales regula la concesión de éstas ayudas.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: AYUDAS INDIVIDUALES A PERSONAS VÁLIDAS
 DE LA TERCERA EDAD
 Programa: 2313.
 Presupuesto previsto: 3.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Ayudas económicas individuales a personas mayores valoradascomo autónomas y que carezcan de recursos económicos ni deapoyos socio-familiares, y que por su situación de edad, salud ydesamparo sea necesario sufragar los gastos derivados delingreso en Centros Residenciales, no pudiendo solventar susituación con otros recursos existentes.
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 DIRU-LAGUNTZA LERROA: ADINEKOEN ELKARTEENTZAKO DIRU-LAGUN-TZAK
 Programa: 2313.
 Aurreikusitako aurrekontua: 14.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Diru-laguntza lerro honen helburua da Galdakaoko udalerrikoadinekoen elkarteen aisialdiko jarduerak diruz laguntzea, euren bizi-kalitatea hobetzen eta zahartze aktiboa eta osasungarria sustatzenlagunduz.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: GARAPENERAKO LANKIDETZA PROIEKTUAK
 SUSTATU EDOTA EGITEN DITUZTEN
 ELKARTE, ENTITATE ETA ERAKUNDEEN-TZAKO DIRU-LAGUNTZAK
 Programa: 2391.
 Aurreikusitako aurrekontua: 61.963,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Pobrezia gainditzeko asmoz egiten diren garapenerako lan-kidetza-politikek elkartasuna sustatzeko ekimen unibertsalakbehar dituzte eta, preseski, printzipio honen adierazgarriada gaitasun gutxieneko herrialdeei ematen zaien laguntzaeta bultzada, garapena lor dezaten, herrialde batzuetatik bes-teetara alde handiak daudelako eta horrek munduko bakeaeta egonkortasunari kalte egiten diotelako, gizateria osoa-rentzat ondorio larriak izan ditzakeelarik.
 Galdakaoko udalak elkartasunaren printzipioa bere egitendu desberdintasun horiek desager daitezen eta herrialdebehartsuenetako populazio-sektoreei garapena lortzenlaguntzeko, garapen bideko herrialdeetan garapen-lankidetzasozial eta ekonomikoen proiektu edo programak sustatzenedota egiten dituzten elkarte, entitate edo erakundeei diru-laguntzak emanez.
 — Euskal Fondoako garapen-lankidetza ekonomiko eta sozia-leko proiektu edo programak finantzatzea, 2004ko martxoaren22ko VIII. Ohiko Batzar Nagusian onetsi zenaren arabera.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: ALDI BATERAKO IRABAZI-ASMORIK GABEKO
 HARRERA ELKARTE ETA ENTITATEAK
 Programa: 2391.
 Aurreikusitako aurrekontua: 4.043,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Laguntza hauen helburua da herrialde behartsuetatik datozenhaurrei, gaixotasunagatik edo egoera soziofamiliar eskasengatikosotasunez garatzeko kaltetuta daudelako, Galdakaoko udalerrikofamiliekin elkarbizitzako aukera ematea euren bizi-kalitatea hobeaizan dadin.
 Jardun honen bidez, haurrei bizi-kalitatea hobetzeko aukeraeskaintzeaz gain, Galdakaoko udalerrian udan zehar haurrak har-tzen dituzten bizilagunek egindako lana aitortu eta bultzatu nahi da.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: APARTEKO LAGUNTZAK JARDUN GIZATIA-RRETAN EDO LARRIALDIKO EGOERETAN LAGUN-TZEN DUTEN ELKARTE EDO ENTITATEENTZAT
 Programa: 2391
 Aurreikusitako aurrekontua: 3.994,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Diru-laguntza puntualak, larrialdiko laguntza-proiektuak sus-tatzen edota egiten dituzten Elkarte, Entitate edo ErakundeentzakoDiru-laguntzen 2003/17 Legea, azaroaren 17koaren 22.2-c arti-
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: SUBVENCIONES A ASOCIACIONES DE PER-SONAS MAYORES
 Programa: 2313.
 Presupuesto previsto: 14.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Esta línea de subvención tiene como objetivos subvencionarlas actividades de ocio y tiempo libre de las asociaciones de per-sonas mayores del municipio de Galdakao contribuyendo a mejo-rar la calidad de vida y fomentar el envejecimiento activo y salu-dable de las personas mayores.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: SUBVENCIONES A ASOCIACIONES, ENTIDADES
 Y ORGANIZACIONES QUE PROMUEVAN Y/OREALICEN PROYECTOS DE COOPERACIÓN AL
 DESARROLLO
 Programa: 2391
 Presupuesto previsto: 61.963,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Las políticas de cooperación al desarrollo orientadas a la supe-ración de la pobreza necesitan iniciativas universales de pro-moción de la solidaridad y, precisamente, es expresión de esteprincipio apoyar a los países menos favorecidos para el impulsoy logro de su desarrollo, ya que son grandes las diferenciasque existen entre unos países y otros y estas inciden nega-tivamente en la paz y la estabilidad mundiales, teniendo gra-ves consecuencias para el conjunto de la humanidad.
 El Ayuntamiento de Galdakao hace suyo este principio desolidaridad para favorecer la desaparición de dichas desi-gualdades y apoyar a sectores de la población de los paí-ses más desfavorecidos en el logro de su desarrollo,mediante la concesión de subvenciones a asociaciones, enti-dades u organizaciones que promuevan y/o realicen pro-yectos o programas de Cooperación al desarrollo social yeconómico en los países en vías de desarrollo.
 — Financiar proyectos o programas concretos de cooperaciónal desarrollo económico y social de Euskal Fondoa, deacuerdo a lo aprobado en su VIII Asamblea General Ordi-naria de fecha 22/03/2004.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: ASOCIACIONES Y ENTIDADES SIN ÁNIMO DE
 LUCRO DE ACOGIMIENTO TEMPORAL
 Programa: 2391.
 Presupuesto previsto: 4.043,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 El objetivo de estas ayudas es dar a los niños y niñas de paísesdesfavorecidos, afectadas/os por enfermedades, situaciones socio-familiares o situaciones medio ambientales desfavorables para su desa-rrollo integral, la posibilidad de convivir con familias vecinas del muni-cipio de Galdakao con el objetivo de mejorar su calidad de vida.
 Con esta actuación se pretende no sólo el mencionadoobjeto de ofrecer a estos niños y niñas la oportunidad de mejorarsu calidad de vida, sino también el reconocer y apoyar la labor desa-rrollada por los/as vecinos/as del municipio de Galdakao que aco-gen a estos niños y niñas durante el verano.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: AYUDAS EXCEPCIONALES A ASOCIACIONES O
 ENTIDADES QUE APOYEN ACTUACIONES HUMA-NITARIAS O SITUACIONES DE EMERGENCIA.
 Programa: 2391
 Presupuesto previsto: 3.994,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvenciones, de carácter puntual, que merezcan ser trami-tadas según el artículo 22.2-c de la Ley 38/2003 de 17 deNoviembre, General de Subvenciones, a Asociaciones, Entidades
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 kuluaren arabera izapidetu daitezkeenak, Biziraupena kudea-tzeko oinarrizko ondasun eta zerbitzuak presaka horni daitezen etahondamendiek kaltetutako pertsonen sufrimendua arintzeko, edolaguntza gizatiarren proiektuei laguntzeko, zentzurik zabaleneanulertuta. Honelako jarduerek premiatasun txikiagoa dute eta gara-pena, giza eskubideak eta bakearen eraikuntzarako oinarriak sus-tatzeko baliatzen dira.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: DIRU-LAGUNTZAK ENTITATE SOZIALEN-TZAT
 Programa: 2319.
 Aurreikusitako aurrekontua: 34.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren IV. Kapituluaren kon-tura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Irabazi-asmorik gabeko Elkarteek urtero egiten dituzten jar-duerei eta programei diruz laguntzea, gaixotasunak edo des-gaitasunak kaltetutako pertsonei laguntza emateko helbu-rua dutenean; baita interbentzio-proiektuaren hartzaileenbizi-kalitatea hobetzeko izaera sozialekoak ere.
 — Pertsona juridikoek sustatutako jarduerak finantzatzea, HodeiEgiluz, Galdakaoko herritarra, 2013ko urriaren 19an Anbe-resen desagertu zena, bilatzen bultzatzeko, eta desager-penaren inguruabarrak argitzeko helburuarekin.
 DIRU-LAGUNTZA LERRO: HERRIKO MERKATARITZA SUSTATZEA
 Programa: 4314.
 Aurreikusitako aurrekontua: 45.000,00 euro urtean + 15.000,00euro urtean PERCOk ezarritako merkataritza-gunea modernizatzeko.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Galdakaoko merkataritzari begira egindako urteko jar-duera-programarekin kolaboratzea, herriko merkataritzakojarduera sustatzeko helburuarekin.
 — Galdakaoko tokiko Merkataritzarekin kolaboratzea, herrikomerkataritzako jarduera «Bono Denda» kanpainaren bidezsuspertzeko eta modu horretan Galdakaoko udalerriko mer-kataritza, ostalaritza eta zerbitzuen sektorean erostea bul-tzatzeko.
 — Galdakaoko tokiko merkataritzarekin kolaboratzea, PER-COren eguneraketak ezarritako merkataritza-gunean dau-den txikizkako merkataritza establezimenduak moderniza-tzea, eraberritzea eta berritzea sustatzeko. Diruz lagundukodira lokal komertzialen eraberrikuntza-obrak, lokal komer-tzialaren ekipamendua, hala nola altzariak, errotuluak,pertsianak, toldoak, erakusleihoak, ekipo eta programa infor-matikoak, eta abar.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: BABESPEKO ENPLEGUA: ENPLEGU ETA
 PRESTAKUNTZA PROIEKTUAK
 Programa: 2411.
 Aurreikusitako aurrekontua: 325.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Zailtasun bereziak dituzten pertsonen integrazio soziolabora-lean diharduten Laneratze-enpresei edo irabazi-asmorik gabeko enti-tateei diruz laguntzea, Lanbide- Euskal Enplegu Zerbitzuan lan eska-tzaile gisa izanik, lan-munduan sartzeko zailtasun bereziak dituztenpertsonen enplegagarritasuna handitzeko helburua duten presta-kuntza- eta enplegu-jarduerak egiteko. Horrela, prestakuntza-jar-duera eta aldi bateko lan esperientziaren bitartez, prestakuntza edotagaitasun pertsonalak eta motibazioa indartu nahi dira, pertsona horienenplegagarritasuna hobetuz.
 u Organizaciones que promuevan y/o realicen proyectos de Ayudade Emergencia, consistentes en la provisión urgente de bienes yservicios básicos para gestionar la supervivencia y aliviar el sufri-miento de las personas afectadas por desastres; o proyectos deAyuda Humanitaria, entendidos en un sentido más amplio, cuyasactividades tienen un nivel menor de premura y aspiran a promo-ver unas bases para el desarrollo, los derechos humanos y la cons-trucción de la paz.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: SUBVENCIONES A ENTIDADES SOCIALES
 Programa: 2319.
 Presupuesto previsto: 34.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Capítulo IV del Presupuesto del Ayun-tamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Subvencionar las actividades y programas de carácter anualdesarrollados por Asociaciones, sin ánimo de lucro, que tie-nen la finalidad de prestar apoyo a personas afectadas porsituaciones de enfermedad o discapacidad, y otras de carác-ter social, para mejorar la calidad de vida de las personasdestinatarias del proyecto de intervención.
 — Financiar acciones promovidos por personas jurídicas, cuyoobjeto sea impulsar la búsqueda de Hodei Egiluz, vecinode Galdakao, desaparecido en Amberes el 19 de octubrede 2013, así como esclarecer las circunstancias de su desa-parición.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: FOMENTO DEL COMERCIO LOCAL
 Programa: 4314.
 Presupuesto previsto: 45.000,00 euros anuales + 15.000,00euros anuales para la modernización de la zona comercial esta-blecida por el PERCO.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Colaborar con el programa anual de actividades dirigidasal comercio de Galdakao, con el objetivo del fomento dela actividad comercial local.
 — Colaborar con el Comercio local de Galdakao en la reac-tivación de la actividad comercial local mediante la campaña«Bono Denda» y de esta manera incentivar la compra enel sector comercial, hostelero y de servicios del municipiode Galdakao.
 — Colaborar con el comercio local de Galdakao para fomen-tar la modernización, reforma e innovación de estableci-mientos comerciales minoristas y de servicios personalesubicados en la zona comercial establecida por la actuali-zación del PERCO. Se subvencionarán obras de reformadel local comercial equipamiento del local comercial comomobiliario, rótulos, persianas, toldos, escaparates, equiposy programas informáticos, etc.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: EMPLEO PROTEGIDO: PROYECTOS DE EMPLEO
 Y FORMACIÓN
 Programa: 2411.
 Presupuesto previsto: 325.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvencionar a empresas de inserción o entidades sin ánimode lucro dedicadas a la integración socio-laboral de personas conespeciales dificultades, la realización de acciones de formación yempleo, que tengan por objeto aumentar la empleabilidad de per-sonas con dificultades especiales de inserción laboral, que seencuentren como demandantes de empleo en Lanbide- ServicioVasco de Empleo, que a través de una acción formativa y de unaexperiencia temporal de trabajo, se potencie su cualificación y/osus competencias personales y motivación, generando una mejoraen su empleabilidad.
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 DIRU-LAGUNTZA LERROA: BABESPEKO ENPLEGUA: LAGUNTZAK LAN
 MERKATU EZOHIKO KONTRATAZIOENTZAT
 Programa: 2411.
 Aurreikusitako aurrekontua: 300.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Lanbide- Euskal Enplegu Zerbitzuak emandakoEnplegua Sustatzeko Toki-jardueretarako Laguntzen kontura.(Administrazio bakoitzaren portzentajea Lanbidek emandakolaguntzaren zenbatekoaren arabera izango da).
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Zailtasun bereziak dituzten pertsonen integrazio soziolabora-lean diharduten laneratze-enpresei edo irabazi-asmorik gabeko enti-tateei diruz laguntzea, Lanbide- Euskal Enplegu Zerbitzuan lan eska-tzaile gisa izanik, lan-munduan sartzeko zailtasun bereziak dituztenpertsonen enplegagarritasuna handitzeko helburua duten presta-kuntza- eta enplegu-jarduerak, hau da, ezohiko merkatuan egin-dako kontratazioak sustatzeko. Horrela, aldi bateko lan esperien-tziaren bitartez, prestakuntza edota gaitasun pertsonalak etamotibazioa indartu nahi dira.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: ENPLEGUA: LAGUNTZAK OHIKO LAN MER-KATUKO KONTRATAZIOARENTZAT
 Programa: 2411.
 Aurreikusitako aurrekontua: 25.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Enpresei diruz laguntzea, edozein forma juridikoa dela ere, Lan-bide- Euskal Enplegu Zerbitzuan lan eskatzaile gisa inskribaturikizanik, Galdakaon erroldaturik dauden langabetuak, ohiko lan-mer-katuan, kontratatzeko, lan-munduan sartzeko zailtasun bereziak dituz-ten pertsonen enplegagarritasuna handitzeko helburuarekin.Horrela, aldi bateko lan esperientziaren bitartez, prestakuntza edotagaitasun pertsonalak eta motibazioa indartu nahi dira.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: TOKIKO EKINTZAILETZARI LAGUNTZEA:ENPRESA-IDEIA BERRIAK SUSTATZEN DITUZ-TEN PERTSONENTZAKO LAGUNTZA
 Programa: 2411.
 Aurreikusitako aurrekontua: 15.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Lanbide- Euskal Enplegu Zerbitzuak emandakoTokiko ekintzailetza-proiektuen markoan, enpresa-ideia berriak sus-tatzen dituzten pertsonentzako Laguntzen kontura. (Administraziobakoitzaren portzentajea Lanbidek emandako laguntzaren zen-batekoaren arabera izango da).
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Sustatzaileei laguntza ekonomikoa ematea, Lanbide- EuskalEnplegu Zerbitzuan enplegu eskatzaile gisa inskribaturik daudenlangabetuak izanik, bere negozio-ideia sortzeko, aztertzeko eta egi-turatzeko lehenengo fasean daudenean. Aldi berean, pertsona horrekekintzailetzari lotutako gaitasunak eta trebetasunak eskura ditzan,Galdakaoko Udalaren aholkularitza eta laguntzarako prestatutakojardueretan parte hartuz.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: TOKIKO EKINTZAILETZARI LAGUNTZEA:ENPRESA-JARDUERA BERRIAK MARTXAN
 JARTZEKO PROZESUAN DAUDEN PERTSONA
 SUSTATZAILEENTZAKO LAGUNTZA
 Programa: 2411.
 Aurreikusitako aurrekontua: 15.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Lanbide- Euskal Enplegu Zerbitzuak emandakoTokiko ekintzailetza-proiektuen markoan, enpresa-jarduera berriaksustatzen dituzten pertsonentzako Laguntzen kontura. (Adminis-trazio bakoitzaren portzentajea Lanbidek emandako laguntzarenzenbatekoaren arabera izango da).
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: EMPLEO PROTEGIDO: AYUDAS A LA CON-TRATACIÓN EN EL MERCADO NO ORDINARIO
 DE TRABAJO
 Programa: 2411.
 Presupuesto previsto: 300.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo a las Ayudas para Acciones Localesde Promoción del Empleo concedidas por Lanbide- ServicioVasco de Empleo y al Presupuesto del Ayuntamiento. (El porcen-taje de cada Administración estará en función de la cuantía de laayuda concedida por Lanbide)
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvencionar a empresas de inserción o entidades sin ánimode lucro dedicadas a la integración socio-laboral de personas conespeciales dificultades, la realización de acciones de fomento deempleo, es decir, contrataciones realizadas en el mercado no ordi-nario, que tengan por objeto aumentar la empleabilidad de personascon dificultades especiales de inserción laboral, que se encuen-tren como demandantes de empleo en Lanbide- Servicio Vasco deEmpleo, a través de una experiencia temporal de trabajo, que poten-cie su cualificación y/o sus competencias personales y motivación.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: EMPLEO: AYUDAS A LA CONTRATACIÓN EN EL
 MERCADO ORDINARIO DE TRABAJO
 Programa: 2411.
 Presupuesto previsto: 25.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvencionar a empresas, cualquiera que sea su forma jurí-dica, para la contratación, en el mercado ordinario de trabajo, depersonas desempleadas empadronadas en Galdakao, inscritas comodemandantes de empleo en Lanbide -Servicios Vasco de Empleo,con el objetivo de aumentar la empleabilidad de personas con difi-cultades especiales de inserción laboral a través de una experienciatemporal de trabajo que mejore su cualificación y/o sus competenciaspersonales y motivación.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: APOYO AL EMPRENDIMIENTO LOCAL: APOYO
 A LAS PERSONAS PROMOTORAS DE NUEVAS
 IDEAS EMPRESARIALES
 Programa: 2411.
 Presupuesto previsto: 15.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo a las Ayudas de apoyo a las perso-nas promotoras de nuevas ideas empresariales en el marco de pro-yectos locales de emprendizaje concedidas por Lanbide- ServicioVasco de Empleo y al Presupuesto del Ayuntamiento. (El porcen-taje de cada Administración estará en función de la cuantía de laayuda concedida por Lanbide)
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Proporcionar apoyo económico a las personas promotoras, queestando desempleadas e inscritas como demandantes de empleoen Lanbide-Servicio Vasco de Empleo, en la primera fase de gene-ración, análisis y estructuración sistemática de su idea de nego-cio. Permitiendo, al mismo tiempo, que la persona adquiera unaserie de competencias y habilidades vinculadas con el emprendi-zaje, a través de las actuaciones de asesoramiento y apoyo.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: APOYO AL EMPRENDIMIENTO LOCAL: APOYO
 A LAS PERSONAS PROMOTORAS EN EL PRO-CESO DE PUESTA EN MARCHA DE NUEVAS
 ACTIVIDADES EMPRESARIALES
 Programa: 2411.
 Presupuesto previsto: 15.000,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo a las Ayudas a impulsar la puesta enmarcha de nuevas actividades empresariales en el marco de pro-yectos locales de emprendizaje concedidas por Lanbide- ServicioVasco de Empleo, y con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.(El porcentaje de cada Administración estará en función de la cuan-tía de la ayuda concedida por Lanbide).
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 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Pertsona sustatzaileei laguntza ekonomikoa ematea, Lanbide-Euskal Enplegu Zerbitzuan enplegu eskatzaile gisa inskribaturik etalangabetuak izanik, enpresa edo negozio proiektu bat martxan jar-tzeko fasean eta Galdakaoko Udalaren laguntza eta tutorizazio pro-zesuan badaude.
 DIRU-LAGUNTZA LERROA: TOKIKO EKINTZAILETZARI LAGUNTZEA:ENPRESAK SORTZEA
 Programa: 2411.
 Aurreikusitako aurrekontua: 86.215,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Pertsona sustatzaileei laguntza ekonomikoa ematea, enpresabat sortu, martxan eta funtzionamenduan jarri nahi dutenean, formajuridikoa edozein dela ere.
 IV. KAPITULUA
 KULTURA, BERDINTASUNA, GAZTERIAETA KIROL ARLOKO DIRU-LAGUNTZAK
 10. artikulua
 Kultura, Berdintasuna, Gazteria eta Kirol Arloak diru-laguntzakemango ditu, herri-onurako eta gizartearen intereseko jarduerak sus-tatzeko, eta tokiko eskumenei egotzitako xede publikoak lortzea sus-tatzeko helburua duten pertsonen edota entitate pribatuen alde.
 11. artikulua
 Kultura, Berdintasuna, Gazteria eta Kirolaren kudeaketa-arloak diru-laguntzak ezarriko ditu ondoko programa funtzionale-tan:
 — 2314: Gizarteratzea.
 — 2371: Gazteriarentzako jarduerak.
 — 3301: Kulturako zerbitzu orokorrak
 — 3341: Kulturaren sustapena.
 — 3344: Genero Berdintasunaren sustapena.
 — 3361: Ondare historiko-artistikoa.
 — 3381: Jaiak eta jai-ekintzak.
 — 3411: Kirolaren sustapena:
 12. artikulua
 Kultura, Berdintasuna, Gazteria eta Kirol Arloko programa fun-tzionaletan dauden diru-laguntza lerro desberdinekin lortu nahi direnhelburuak eta ondorioak, berauek lortzeko behar den epea, aurrei-kusitako kostuak eta finantzaketa-iturriak, ondokoak dira:
 2314 PROGRAMA: GIZARTERATZEA
 Aurreikusitako aurrekontua: 1.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Sustapen eta gizarteratze gaietan diharduten Elkarteei jarduerapuntualak finantzatzeko diru-laguntzak ematea.
 3344. PROGRAMA: GENERO BERDINTASUNAREN SUSTAPENA
 Aurreikusitako aurrekontua: 10.600,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Emakume eta gizonen arteko aukera berdintasun arloan, pro-gramak edota jarduerak garatzen dituzten Elkarteei diruz laguntzea,gizon eta emakumeen artean dauden desberdintasunak gainditu,emakumearen prestakuntza soziala sustatu, aisialdiko jardueraeskaini eta, azken batean, emakumeen bizi-kalitatea hobetzeko hel-burua dutenean.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Proporcionar apoyo económico a las personas promotoras, queestando desempleadas e inscritas como demandantes de empleoen Lanbide-Servicio Vasco de Empleo, en la fase de puesta en mar-cha de un proyecto de empresa o negocio y que sean objeto deacompañamiento y tutorización por el servicio municipal.
 LÍNEA DE SUBVENCIÓN: APOYO AL EMPRENDIMIENTO LOCAL: CREA-CIÓN DE EMPRESAS
 Programa: 2411.
 Presupuesto previsto: 86.215,00 euros anuales.
 Financiación: con cargo al Presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Proporcionar apoyo económico a las personas promotoras queopten por la creación, la puesta en marcha y funcionamiento deuna empresa, cualquiera que sea su forma jurídica.
 CAPÍTULO IV
 SUBVENCIONES DEL ÁREA DE CULTURA, IGUALDAD, JUVENTUD Y DEPORTES
 Artículo 10
 El Área de Cultura, Igualdad, Juventud y Deportes concederásubvenciones a favor de personas y/o entidades privadas con lafinalidad de fomentar la realización de actividades de utilidad públicae interés social, así como para promover la consecución de finespúblicos atribuidos a la competencia local.
 Artículo 11
 El Área de gestión de Cultura, Igualdad, Juventud y Depor-tes establecerá subvenciones en los siguientes programasfuncionales:
 — 2314: Reinserción social.
 — 2371: Actividades para la Juventud.
 — 3301: Servicios generales de Cultura.
 — 3341: Promoción de la Cultura.
 — 3344: Promoción de la Igualdad de Género.
 — 3361: Patrimonio histórico-artístico.
 — 3381: Fiestas y festejos.
 — 3411: Promoción del Deporte.
 Artículo 12
 Los objetivos y efectos que se pretenden con las diferenteslíneas de subvenciones contempladas en los programas funcionalesdel Área de gestión de Cultura, Igualdad, Juventud y Deportes, plazonecesario para su consecución, costes previsibles y sus fuentesde financiación, son los siguientes:
 PROG. 2314 : REINSERCIÓN SOCIAL
 Presupuesto previsto: 1.000,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Conceder subvenciones para financiar actividades puntualesa aquellas Asociaciones que desarrollen su actividad en materiade promoción y reinserción social.
 PROG.: 3344: PROMOCIÓN DE LA IGUALDAD DE GÉNERO
 Presupuesto previsto: 10.600,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvencionar a Asociaciones que desarrollen programas y/oactividades en materia de igualdad de oportunidades entre muje-res y hombres, cuyos objetivos hagan referencia a la superaciónde las desigualdades existentes entre hombres y mujeres, procu-ren la formación social de la mujer, oferten actividades de ocio ytiempo libre y en definitiva aumenten la calidad de vida de las mujeres.
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 3301. PROGRAMA: KULTURAKO ZERBITZU OROKORRAK
 Aurreikusitako aurrekontua: 2.250,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Galdakaoko Komiki Lehiaketan dauden kategoria desberdi-netako irabazleei Sariak dirutan ematea, gazte eta nagusienartean komikiak egitea eta irakurtzea sustatzeko helburuarekin.
 3341. PROGRAMA: KULTURAREN SUSTAPENA
 Aurreikusitako aurrekontua: 36.310,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Udalerrian asoziazionismoa sustatzen duten programak etaGaldakaoko Udaleko Kultura sailak garatzen dituen pro-gramak ordeztu edo osatzen dituzten jarduerak edo pro-gramak garatzen dituzten ekimen sozialak bultzatzea. Aldiberean, arte plastikoak eta ikusmenekoak, zabalkunde zien-tifikoa edo kulturala, kultur ordarea eta folklorea zaintzeaedo udalerriko Kultura eta Auzo Elkarteek egindako intereskultural edo sozialeko izaera argia duten beste ekintza batzukfinantzatzen laguntzea.
 — Izaera puntuala duten kultur jarduerak finantzatzeko diru-laguntzak ematea, tramitatzea merezi duten interes sozia-lagatik, diru-laguntzei buruzko Lege Orokorraren 22.2.c) arti-kuluak agindutakoaren arabera.
 3411. PROGRAMA: KIROLAREN SUSTAPENA
 Aurreikusitako aurrekontua: 192.400,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Kirol Elkarteei diru-laguntzea ematea, Udalerrian asozia-zionismoa sustatzen duten programak eta Galdakaoko Uda-leko Kirol sailak garatzen dituen programak ordeztu edo osa-tzen dituzten urteroko kirol jarduerak gara daitezenbultzatzeko helburuarekin.
 — Kirol Elkarteei diru-laguntza ematea, izaera puntualeko par-tiduak, torneoak, lehiaketak, lasterketak eta abar antolatzekoedota parte hartzeko, kirola orokorrean sustatzeko helbu-ruarekin eta, konkretuki, pilota, futbola, saskibaloia, txi-rrindularitza, boleibola, eskubaloia, igeriketa, mendizale-tasuna, atletismoa, pencak silat, taekwondo edo besteedozein diziplina olinpikoa izan ala ez.
 2371. PROGRAMA: GAZTERIARENTZAKO JARDUERAK
 Aurreikusitako aurrekontua: 21.800,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren IV. Kapituluaren kon-tura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Udalerrian gazteriaren asoziazionismoa sustatzen duten jar-duerei eta udalaren intereseko ekimenak garatzen dituztenei diru-laguntza ematea, gazteriaren arloko jarduera edo programa horiek,Galdakaoko Udaleko Gazteria sailak garatzen dituenak ordeztu edoosatzen dituzten jarduerak edo programak direnean.
 3381. PROGRAMA: JAIAK ETA JAI-EKINTZAK
 Aurreikusitako aurrekontua: 133.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Santakrutzetako kartela aukeratzeko lehiaketako katego-ria desberdinetako irabazleei sariak eskudirutan ematea, dizi-plina artistiko baten parte hartzea lortzeko eta, aldi berean,Zaindariaren Jaiei zabalkundea emateko helburuekin.
 PROG.: 3301: SERVICIOS GENERALES DE CULTURA
 Presupuesto previsto: 2.250,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Concesión de Premios en metálico a las personas ganadorasen las diversas categorías incluidas en el Concurso de Cómic deGaldakao, con el objetivo de promocionar la realización y lecturadel cómic entre públicos juvenil y adulto.
 PROG.: 3341: PROMOCIÓN DE LA CULTURA
 Presupuesto previsto: 36.310,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Impulsar los programas que fomenten el asociacionismo enel municipio y desarrollen iniciativas sociales cuyas activi-dades o programas suplan o complementen los desarro-llados por el Departamento de Cultura del Ayuntamiento deGaldakao y colaborar en la financiación de aquellas acti-vidades destinadas a la producción, formación o difusiónde las artes plásticas y visuales, artes escénicas, divulga-ción científica o cultural, conservación del patrimonio cul-tural y folklore u otros actos de claro interés cultural o socialllevados a cabo por Asociaciones Culturales y Vecinales delmunicipio.
 — Conceder subvenciones para financiar actividades enmateria de Cultura de carácter puntual, que por su interéssocial merezcan ser tramitadas según lo estipulado en Art.22.2.c) de la Ley General de Subvenciones.
 PROG.: 3411: PROMOCIÓN DEL DEPORTE
 Presupuesto previsto: 192.400,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Subvencionar a las Asociaciones Deportivas, con el obje-tivo de impulsar los programas que fomenten el asocia-cionismo en el municipio y desarrollen actividades depor-tivas, de carácter anual, que suplan o complementen lasdesarrolladas por el Departamento de Deportes del Ayun-tamiento de Galdakao.
 — Subvencionar a Asociaciones Deportivas la organizacióny/o participación en partidos, torneos, campeonatos, carre-ras, etc. de carácter puntual, con el objetivo de promocio-nar el deporte de forma genérica, y en concreto la pelota,el fútbol, el baloncesto, el ciclismo, el voleibol, el balonmano,la natación, el montañismo, el atletismo, el pencak silat, eltaekwondo o cualquier otra disciplina sea olímpica o no.
 PROG.: 2371: ACTIVIDADES PARA LA JUVENTUD
 Presupuesto previsto: 21.800,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al Capítulo IV del presupuesto del Ayunta-miento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvencionar las actividades que fomenten el asociacionismojuvenil en el municipio y desarrollen iniciativas de interés munici-pal cuyas actividades o programas en materia de juventud suplano complementen los desarrollados por el Área de Juventud del Ayun-tamiento de Galdakao.
 PROG.: 3381: FIESTAS Y FESTEJOS
 Presupuesto previsto: 133.000,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Concesión de premios en metálico a las personas gana-doras en las diversas categorías incluidas en el Concursopara la elección del cartel de Fiestas de Santa Cruz, conlos objetivos de lograr la participación en una disciplina artís-tica y al mismo tiempo difundir las Fiestas Patronales.
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 — Santakrutzetako eta udalerriko auzo desberdinetako jaiakantolatzen dituzten Elkarteei diru-laguntza ematea, Gal-dakaoko zaindariaren eta auzoetako jaiak, baita antola-kuntzan auzokoen parte-hartze aktiboa sustatzeko helbu-ruarekin.
 3361. PROGRAMA: ONDARE HISTORIKO-ARTISTIKOA
 Aurreikusitako aurrekontua: 1.500,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Galdakaoko udalerriko ondare kulturala, historikoa eta artis-tikoa babestu edota zabaltzen laguntzen duten erakunde edota elkar-teei diru-laguntza ematea.
 V. KAPITULUA
 HEZKUNTZA ETA EUSKARA ARLOKO DIRU-LAGUNTZAK
 13. artikulua
 Hezkuntza eta Euskara Arloak diru-laguntzak emango ditu, herri-onurako eta gizartearen intereseko jarduerak sustatzeko, baita tokikoeskumenei egotzitako xede publikoak lortzea bultzatzeko helburuaduten pertsonen edota entitate pribatuen alde.
 14. artikulua
 Hezkuntza eta Euskararen kudeaketa-arloak diru-laguntzak eza-rriko ditu ondoko programa funtzionaletan:
 — 3281: Helduen Hezkuntza Publikoa.
 — 3351: Euskararen sustapena.
 — 3352: Euskararen irakaskuntza.
 15. artikulua
 Hezkuntza eta Euskararen kudeaketa-arloko programa fun-tzionaletan dauden diru-laguntza lerro desberdinekin lortu nahi direnhelburuak eta ondorioak, berauek lortzeko behar den epea, aurrei-kusitako kostuak eta finantzaketa-iturriak, ondokoak dira:
 3352. PROGRAMA: EUSKARAREN IRAKASKUNTZA
 Aurreikusitako aurrekontua: 10.000,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Helduen euskalduntzeari eta alfabetatzeari laguntzea etabultzatzea, Galdakaoko udalerriko gizartean euskararen presentziaeta erabilera handitzeko eta areagotzeko, udalerrian erroldaturikdauden pertsona fisikoei banakako laguntza ekonomikoak emanez,aitortutako zentro edo euskaltegietan euskara ikasi edo ikasten aridirenean, hala nola Udako Euskal Unibertsitatean (UEU) euska-raz egindako ikastaro bereziak edo autoikaskuntzakoak burutu dituz-tenean. Era berean, bereziki sustatuko dira 0 eta 12 urte arteko hau-rren gurasoek eta udalerriko merkatariek egindako ikastaroak,gizartean euskara biziberritzeko duten garrantzia bereziagatik.
 3351. PROGRAMA: EUSKARAREN SUSTAPENA
 Aurreikusitako aurrekontua: 33.300,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 — Euskararen erabilera eta presentzia gizarte-eremu des-berdinetan sustatzeko garrantzi berezia dutela kontsideratudiren programak edota jarduerak finantzatzea, pertsona juri-diko, entitate edo elkarteek garatu edo egin dituztenean.Aurreikusitako edozein eremutan indarrean dagoen EuskaraBiziberritzeko Plan Nagusiaren barruko jarduerek lehenta-suna izango dute, hala nola, euskararen familia bidezko trans-misioa, kultura, kirola, irakaskuntza, aisialdia, komunikabi-deak, teknologia berriak, merkataritzaren eremua eta abar,
 — Subvencionar a las Asociaciones organizadoras de las fies-tas de Sta. Cruz, y de los diferentes barrios del municipio,con el objetivo de fomentar las fiestas patronales de Gal-dakao y de sus barrios y la participación activa de los veci-nos en su organización.
 PROG.: 3361: PATRIMONIO HISTÓRICO-ARTÍSTICO
 Presupuesto previsto: 1.500,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Subvencionar a instituciones y/o asociaciones que colaborenen la protección y/o difusión del patrimonio cultural, histórico y artís-tico del municipio de Galdakao.
 CAPÍTULO V
 SUBVENCIONES DEL ÁREA DE EDUCACIÓN Y EUSKERA
 Artículo 13
 El Área de Educación y Euskera concederá subvenciones afavor de personas o entidades privadas con la finalidad de fomen-tar la realización de actividades de utilidad pública e interés social,así como para promover la consecución de fines públicos atribui-dos a la competencia local.
 Artículo 14
 El Área de (gestión) de Educación y Euskera establecerá sub-venciones en los siguientes programas funcionales:
 — 3281: Educación pública de adultos.
 — 3351: Promoción del euskera.
 — 3352: Enseñanza del euskera.
 Artículo 15
 Los objetivos y efectos que se pretenden con las diferenteslíneas de subvenciones contempladas en los programas funcionalesdel Área de gestión de Educación y Euskera, plazo necesario parasu consecución, costes previsibles y sus fuentes de financiación,son los siguientes:
 PROG.: 3352: ENSEÑANZA DEL EUSKERA
 Presupuesto previsto: 10.000,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Apoyar e impulsar la euskaldunización y alfabetización de per-sonas adultas con el objeto de aumentar y favorecer la presenciay el uso social del euskera en el municipio de Galdakao, conce-diendo ayudas económicas individuales a aquellas personas físi-cas empadronadas en el municipio y que hayan cursado o esténcursando estudios de euskera en centros o euskaltegis reconoci-dos, así como cursos específicos en euskera realizados en la Uni-versidad Vasca de Verano-Udako Euskal Unibertsitatea (UEU) ode autoaprendizaje. Se fomentará, asimismo, de forma especiallos cursos realizados por padres/madres de niños/as de entre 0 y12 años y comerciantes del municipio, por su especial relevanciaen la normalización lingüística social del euskera.
 PROG.: 3351: PROMOCIÓN DEL EUSKERA
 Presupuesto previsto: 33.300,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 — Financiar programas y/o actividades que se consideran deespecial importancia para promover el uso y la presenciareal del euskera en diferentes ámbitos sociales del muni-cipio y que son desarrolladas o realizadas por personas jurí-dicas, entidades o asociaciones. Se priorizarán aquellas acti-vidades que estén incluidas dentro del Plan General dePromoción del Uso del Euskera vigente en cualquiera desus ámbitos sociales previstos, como pueden ser la trans-misión familiar del euskera, la cultura, el deporte, la ense-
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 haur eta gazteen arloan bereziki azpimarra jarriz. Era berean,herri mailan esanguratsuak diren herritarren kolektiboenartean euskararen erabilera sustatzen edo sektore kon-kretuetan bultzatzen duten programak finantzatzeko diru-laguntzak emango dira. Era berean, transmititzeko eta gizar-tean erabil dadin, tokiko ondare linguistikoa eta etnografikoajaso, zaindu eta berreskuratzeko programei ere diru-lagun-tza emango zaie.
 — Galdakaoko udalerrian dagoen merkataritza edo ostalari-tzako establezimendu bateko pertsona fisikoa edo juridikoarilaguntza ekonomikoa ematea, errotuluak nahi merkataritzakoedota publizitateko toldoak euskaraz edo euskaraz eta gaz-telaniaz instalatu dituztenean, hizkuntza horretako paisaialinguistikoa normalizatzea sustatzeko helbururekin. Sal-buetsita daude pertsonaren izen-abizenak soilik agertzendituztenak, kasu horretan ez baita inolako diru-laguntzarikemango.
 3281. PROGRAMA: HELDUEN HEZKUNTZA PUBLIKOA
 Aurreikusitako aurrekontua: 1.400,00 euro urtean.
 Finantzaketa: Udalaren Aurrekontuaren kontura.
 Diru-laguntza honekin lortu nahi diren helburuak eta ondorioak
 Pertsona juridikoek sustatutako jarduera-programak finantzatzea,tailerrak, kongresuetan parte hartzea, literatur solasaldiak, kulturirteerak, hitzaldiak, edo helburu horri lagundu diezaiokeen edozeinbestelako jardueraren bidez, dinamizatzeko helburua dutenean.
 Galdakaon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Zerbitzu Orokorren Tek-nikaria, Iratxe Zorroza Elorrieta
 (II-337)
 •Foruko Udala
 Eskontzarako eskuordetza (2016/9 Dekretua)
 Kode Zibileko 51. artikuluak emandako eskumenak erabilita,Alkatetza honek, gaur bertan emandako 16/9 zk.dun dekretuarenbidez, erabaki du Udal honetako Zinegotzia den Mikel MagunazelaiaPinaga jaunari, ahalmena ematea Alai Rodriguez Learra jaunareneta Maialen Albitre Urcelay andrearen arteko ezkontza baimentzeko.Ezkontza hori 2016ko uztailaren bederatzian, eguerdiko 13:30tanUdaletxeko Batzar-Aretoan izango da.
 Jendeaurrean jartzen da Toki Erakundeen Antolaketa, jardunbideeta erakutza Juridikoari buruzko Araudiko 44.2 artikuluaren xeda-tutakoa betetzeko.
 Foruan, 2016ko urtarrilaren 26ean.—Alkatesa, Jane Eyre UrkietaZuzaeta
 (II-388)
 •Berangoko Udala
 Berangoko udalerrian bideak garbitzeko, lorategiak man-tentzeko, zuhaitzak inausteko eta behin-behineko zerbi-tzuak emateko zerbitzu-kontratuaren lizitazioa eta Beran-goko udalerrian Areneko urbanizazio obren AC-27 1.zatiaren (V1 eta V2 bideak) lizitazioa.
 Udalbatza osoak, 2016ko urtarrilaren 26an egindako ohiko bil-kuran, besteak beste, honako erabaki hau hartu du:
 Lehenengoa: Lizitazioei buruzko Klausuletan jaso diren alder-diak interpretatzea eta zabaltzea, gai hauetan: gutun-azalen ire-kiera eta dokumentazioa balioestea, hobekuntzak zehaztea, lan-gileak, eta etxe espezializatuek egin beharreko lanen sailkapenaegiaztatzeko dokumentazioa.
 ñanza, el ocio y el tiempo libre, los medios de comunica-ción, las nuevas tecnologías, el ámbito mercantil, etc.,haciendo especial hincapié en la infancia y la juventud. Asi-mismo, será objeto de subvención financiar aquellos pro-gramas que fomenten el uso del euskera en colectivos sig-nificativos de la ciudadanía del ámbito local o promuevansu uso en sectores concretos, así como aquellos otros des-tinados a recopilar, salvaguardar y recuperar para sutransmisión y uso social el patrimonio lingüístico y etnográficolocal.
 — Ayudar económicamente a toda aquella persona física o jurí-dica titular de un establecimiento comercial o de hostele-ría ubicado en el municipio de Galdakao, que haya insta-lado los rótulos o toldos comerciales y/o publicitariosvisibles en euskera o en euskera y en castellano, dando eneste caso prioridad al euskera, con el objeto de fomentarla normalización del paisaje lingüístico en dicho idioma, conla excepción de aquellos casos en que únicamente aparezcael nombre y apellidos de una persona, en cuyo supuestono se concederá subvención alguna.
 PROG.: 3281. EDUCACIÓN PÚBLICA ADULTAS/OS
 Presupuesto previsto: 1.400,00 euros anuales.
 Finan.: Con cargo al presupuesto del Ayuntamiento.
 Objetivos y efectos que se pretenden con esta subvención
 Financiar programas de actividades, promovidos por perso-nas jurídicas, cuyo objeto sea la dinamización a través de activi-dades como talleres, participación en congresos, tertulias literarias,salidas culturales, charlas, o cualquier otra actividad que pueda favo-recer dicho fin.
 En Galdakao, a 28 de enero de 2016.—La Técnico de Servi-cios Generales, Iratxe Zorroza Elorrieta
 (II-337)
 •Ayuntamiento de Forua
 Delegación boda (Decreto 9/2016)
 En uso de las atribuciones conferidas por el articulo 51 delCódigo Civil, Mediante decreto n.o 9/16, del día de hoy, esta Alcal-día ha dispuesto delegar a favor del Sr. Concejal de este Ayunta-miento don Mikel Magunazelaia Pinaga, la facultad para autorizarel matrimonio entre don Alai Rodriguez Learra y doña Maialen Albi-tre Urcelay, el día nueve de julio de 2016, a las 13:30 horas en elSalón de Sesiones de la Casa Consistorial.
 Lo que se hace público en cumplimiento de lo dispuesto enel artículo 44.2 del Reglamento de Organización, funcionamientoy régimen jurídico de las Entidades locales.
 En Forua, a 26 de enero de 2016.—La Alcaldesa, Jane EyreUrkieta Zuzaeta
 (II-388)
 •Ayuntamiento de Berango
 Licitación de contratación del servicio de limpieza viaria,mantenimiento de jardines, poda de arbolado y serviciostemporales del municipio de Berango y de las obras deurbanización de Arene, AC-27 Fase 1 (Viales V1 y V2) enel municipio de Berango.
 El Ayuntamiento-Pleno, en sesión ordinaria de fecha 26 de enerode 2016, ha adoptado, entre otros el siguiente acuerdo:
 Primero: Interpretar y ampliar aspectos recogidos en las Cláu-sulas relativas a las licitaciones en los asuntos sobre apertura yvaloración de documentación de sobres, determinación de mejo-ras, personal y documentación acreditativa de la clasificación entrabajos a realizar por casas especializadas.
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 Berangoko udalerrian bideak garbitzeko, lorategiak manten-tzeko, zuhaitzak inausteko eta behin-behineko zerbitzuak ematekozerbitzu-kontratuaren pleguei eta Berangoko udalerrian ArenekoAC-27 1. zatiaren (V1 eta V2 bideak) urbanizazio obren plegueidagozkie gai hauek guztiak.
 Bigarrena: Lizitazioan interesa duten enpresek plegu bi haueiburuz egindako kontsulten ondorioz, eta beharrezkoa denez inter-pretatzea, zehaztea, eta Pleguen Klausulak egokitzea, interesdu-nek eginiko kontsulta horiei erantzuna emanez, udal web orrian argi-taratuko dira kontsultak, kontratatzailearen profilean.
 Hirugarrena: Erabaki hau jakinaraztea, udalaren zerbitzu juri-diko teknikoei eta udal idazkariari, jakinaren gainean egon daite-zen eta ondorio egokietarako, eta prozedura Bizkaiko Aldizkari Ofi-zialean iragartzea.
 Berangon, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea, María IsabelLanda Gaubeka
 (II-408)
 •Ziortza-Bolibarko Udala
 2016ko udal Aurrekontuaren behin-betiko onarpena
 2015eko abenduaren 30eko osoko bilkuran Ziortza-Bolibar Eli-zateko udalaren 2016 urterako aurrekontua onartu zen. Espedienteajende aurrean jarri da eta kontsultak egiteko zein alegazioak aur-kezteko epea igaro da. Iragarki honen bidez aurrekontuaren edu-kia ezagutarazten da, kapituluka laburtuta, eta iragarki hau argi-taratzean aurrekontua indarrean sartuko dela jakinarazten da.
 2016 AURREKONTUA
 SARRERAK
 Kapituluak Izena Eurotan
 1 Zerga zuzenak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71.0002 Zeharkako zergak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.0003 Tasak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21.7404 Ohiko transferentziak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 526.2875 Ondareengatiko sarrerak . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.000
 Eragiketa arruntak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 630.027
 Kap. eragik. ez finantzarioak . . . . . . . . . . . . . . . 0
 Eragiketa finantzarioak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
 GUZTIRA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 630.027
 GASTUAK
 Kapituluak Izena Eurotan
 1 Langileen gastuak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 216.5952 Ohiko gastuak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 194.0003 Finantza gastuak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3004 Ohiko transferentziak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103.750
 Eragiketa arruntak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 514.645
 6 Inbertsio errealak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80.7827 Kap. eragik. transfer. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
 Kap. eragiketa. ez finantzarioak . . . . . . . . . . . . . 80.782
 8 Finantza aktiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 09 Finantza pasiboak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34.600
 Eragiketa finantzarioak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34.600
 GUZTIRA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 630.027
 Todos estos asuntos se corresponden con los Pliegos del con-trato del servicio de limpieza viaria, mantenimiento de jardines, podade arbolado y servicios temporales del municipio de Berango y delas obras de urbanización de Arene, AC-27 Fase 1 (Viales V1 y V2)en el municipio de Berango.
 Segundo: Como consecuencia de las consultas realizadas porlas empresas interesadas en la licitación en relación con estos dosPliegos y de la necesidad de interpretación, determinación y adap-tación de las Cláusulas de los Pliegos dando respuesta a las cita-das consultas formuladas por los interesados se publicarán las mis-mas en el perfil del contratante de la página web municipal.
 Tercero: Notificar el presente acuerdo a los servicios jurídico-técnicos municipales y al Secretario municipal, para su debido cono-cimiento y efectos oportunos y anunciar el procedimiento en el «Bole-tín Oficial de Bizkaia».
 En Berango, a 29 de enero de 2016.—La Alcaldesa, María IsabelLanda Gaubeka
 (II-408)
 •Ayuntamiento de Ziortza-Bolibar
 Aprobación definitiva del Presupuesto municipal de 2016
 En sesión plenaria de fecha 30 de diciembre de 2015 se aprobóinicialmente el presupuesto del Ayuntamiento de la Anteiglesia deZiortza-Bolibar para el ejercicio 2016. Se ha sometido el expedientea información pública y ha transcurrido el plazo concedido para con-sultar y presentar alegaciones al mismo. Se hace público a travésde este anuncio el presupuesto resumido por capítulos y se indicaque el mismo entrará en vigor con la publicación del mismo.
 PRESUPUESTO 2016
 INGRESOS
 Capítulos Denominación Euros
 1 Impuestos directos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 71.0002 Impuestos indirectos . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8.0003 Tasas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21.7404 Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 526.2875 Ingresos patrimoniales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3.000
 Operaciones corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 630.027
 Oper. no financ. de capital . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
 Oper. financieras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
 TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 630.027
 GASTOS
 Capítulos Denominación Euros
 1 Gastos de personal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 216.5952 Gastos corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 194.0003 Gastos financieros . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3004 Transferencias corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . 103.750
 Operaciones corrientes . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 514.645
 6 Inversiones reales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 80.7827 Transf. de capital . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 0
 Oper. no financ. de capital . . . . . . . . . . . . . . . . . 80.782
 8 Activos financieros . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 09 Pasivos financieros . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34.600
 Oper. financieras . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34.600
 TOTAL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 630.027
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 ZIORTZA-BOLIBAR UDALEKO PLANTILLA ORGANIKOA
 Zk. Postua Taldea Eskala/Azpieskala Maila Jornada Kopurua
 1 (1) Idazkari-kontuhartzaile A1 Gaikuntza estatala 25 Osoa 12 (1) Adm. Lagun. C2 Administrazio orokorreko Adm. 15 Osoa 13 (1) Museoko garbitzailea-zaintzailea eta Adm. Lag. C2 Administrazio berezia 13 Partziala (%68,57) 14 (1) Udaltzaingoa-lan askotako peoia C2 Administrazio berezia 14 Osoa 15 (1) Simón Bolivar Museoko zuzendari kontzerbatzailea A1 Administrazio berezia 20 Partziala (%50) 1
 (1) Funtzionarioak.
 PLANTILLA ORGÁNICA DEL AYUNTAMIENTO DE ZIORTZA-BOLIBAR
 N.º Puesto Grupo Escala/Subescala Nivel Jornada Cantidad
 1 (1) Secretaria-intervencion A1 Habilitación estatal 25 Completa 12 (1) Aux. advo. C2 Administración general 15 Completa 13 (1) Celadora-limpiadora del museo y auxiliar administrativo C2 Administración especial 13 Parcial (68,57%) 14 (1) Alguacil-peon de oficios mutiples C2 Administración especial 14 Completa 15 (1) Directora-conservadora del Museo de Simón Bolivar A1 Administración especial 20 Parcial (50%) 1
 (1) Funcionarios.
 Halaber, aurrekontuarekin batera udalbatzak onetsi duenplantilla organikoa ere argitaratzen da.
 Asimismo, se publica la plantilla orgánica aprobada por el Ayun-tamiento conjuntamente con el presupuesto.
 Ziortza-Bolibarren, 2016ko otsailaren 1ean.—Alkatea, AlbertoGarro
 (II-390)
 •Etxebarriko Udala
 2016an Berria egunkarian harpidetzeagatik diru laguntzakarautzen dituen oinarriak.
 1. Xedea
 Deialdi irekiko erregimenean eman beharreko diru laguntzakarautzera datoz oinarri hauek. Diru laguntza hauek 2016ko ekital-dian Berria egunkarian egiten diren harpidetzetara zuzenduak daude.
 Era eraginkor batean euskarazko egunkarien irakurketa bul-tzatu asmoz, Etxebarriko Udalak, Arlo Soziokulturalaren EuskaraZerbitzuaren bitartez, Berria egunkarian harpidetza egiten dituztenEtxebarriko tabernek eta ostalariek eskatu beharreko diru lagun-tzak arautzen ditu. Egunkari-aleak une oro egon beharko dira beze-roentzat eskuragarri.
 Etxebarriko Udalak urteko harpidetzaren zenbatekoaren bi heren,gehienez 240 euro, diruz lagunduko ditu eskatzaileak, beti ere, egin-dako gastuak diru laguntzaren helburuarekin zuzenean eta objek-tiboki lotuta badaude, 2005eko martxoaren 17ko batzarreko akor-dioan onartutako Diru laguntzen Ordenantza Orokorrak ezarritakobaldintzen arabera.
 Etxebarriko Udalaren baliabideen bitartez ordainduko da.
 2. Onuradunak
 Etxebarriko taberna edo ostalari lokalez arduratzen den per-tsona fisikoak edo izaera pribatuko juridikoak izan daitezke onu-radunak.
 3. Diru laguntzaren gehienezko zenbateko osoa
 Deialdi honetara zuzendutako kreditua, indarrean dagoen udalaurrekontuan adierazitakoaren arabera, hurrengo hau da:
 — Diru laguntza 2016ko ekitaldian Berria egunkarian egitendiren harpidetzetarako: Gehienez 3.200,00 euro, beti erekreditu erabilgarriaren arabera eta 335.48008 aurrekontupartidan kargu eginez.
 En Ziortza-Bolibar, a 1 de febrero de 2016.—Alkatea, AlbertoGarro
 (II-390)
 •Ayuntamiento de Etxebarri
 Bases reguladoras de la concesión de subvenciones parasuscripciones en periódico Berria durante 2016.
 1. Objeto
 Las presentes bases tienen por objeto establecer las normasque han de regir la concesión, en régimen de convocatoria abiertade las subvenciones destinadas a las suscripciones en periódicoBerria durante el ejercicio 2016.
 Con la finalidad de impulsar de forma eficaz la lectura de perió-dicos en euskera, el Ayuntamiento de Etxebarri a través del Ser-vicio de Euskera del Área Sociocultural convoca subvenciones asolicitar por hosteleros de Etxebarri por la suscripción de estos últi-mos en el periódico Berria a lo largo del ejercicio 2016. Los ejem-plares estarán en todo momento a disposición de la clientela delestablecimiento.
 El Ayuntamiento de Etxebarri abonará dos tercios, como máximo240 euros, del coste de la suscripción anual soportado por el/la bene-ficiario/a que se encuentren directa y objetivamente relacionadoscon el objeto de la subvención, en las condiciones establecidas enla Ordenanza General de Subvenciones, aprobada por acuerdo ple-nario de fecha 17 de marzo de 2005.
 Estará financiado con cargo a los recursos propios del Ayun-tamiento de Etxebarri.
 2. Personas Beneficiarias
 Podrán ser beneficiarias las personas físicas o jurídicas de carác-ter privado que regentan un local hostelero en Etxebarri.
 3. Cuantía global máxima objeto de subvención
 El crédito destinado a la presente convocatoria según constaen el presupuesto municipal vigente es el que se detalla a conti-nuación:
 — Subvención para suscripciones en el periódico Berriadurante el ejercicio 2016: Como máximo 3.200,00 euros,en función siempre del crédito disponible y con cargo a lapartida presupuestaria 335.48008.
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 Diru laguntza hauek deialdi irekian emango dira, muga eza-rritako kreditua delarik. Honela bada eskaerak heldua ahala era-bakitzen joango dira erabilgarri dagoen kreditua agortu arte.
 Diru laguntza hauek bateragarriak dira bestelako erakundepubliko edo pribatuek emandako diru laguntzak, laguntzak, sarre-rak edo baliabideak jasotzearekin, Diru laguntzen Ordenantza Oro-korrak ezarritakoaren arabera. Nolanahi ere, bai diru laguntzen bidezzein beste iturrien bidez lortutako finantzaketaren zenbatekoa, ezda lagundutako ekintzaren kostua baino handiagoa izango.
 4. Eskaerak eta aurkezteko epea
 Eskaera Etxebarriko Udaleko Alkate-Presidente Jaunarizuzendu behar zaio. Etxebarriko Udaleko Erregistro Orokorrean aur-keztuko da, edo Herri Administrazioen Araubide Juridikoari eta Admi-nistrazio Prozedura Erkideari buruzko 30/1992 Legearen 38.4 arti-kuluan adierazitako edozein baliabideren bitartez, 2016koabenduaren 31a baino lehen. Hurrengo dokumentu hauek erantsibehar dira:
 — Eskaera sinatu duen pertsonaren NAN/IFZren fotokopia.
 — Harpidetzagatik egindako gastuaren ziurtagiriak.
 — Diru-laguntzen Ordenantzaren 10. artikuluak laguntzak ezemateko ezartzen dituen kausa bat bera ere betetzen ezdela egiaztatzen duen zinpeko-aitorpena.
 — Jarduera horretarako eskatutako eta/edo jasotako lagun-tzen aitorpena, emailea edozein Administrazio edo erakundepubliko zein pribatu, nazionala zein nazioartekoa dela ere.Zenbatekoa eta erakunde emailea adierazi behar dira.
 — Gizarte Segurantzari egindako ordainketak egunean dituelaegiaztatzeko ziurtagiria, langileak bere kargura izanezgero. Etxebarriko Udalak ofizioz egiaztatuko du horrekin zorrikdagoen.
 Eskaera aurkezteak Oinarri hauetan azaldutako arau guztiakonartzea suposatzen du, eta baita 2005eko martxoaren 17ko batza-rreko akordioan onartutako diru laguntzen Ordenantza Orokorreaneta 2004ko irailaren 28ko batzarraren akordioan onartutako Eus-kararen Erabilera Sustatu eta Normalizatzeko Udal Ordenantza-ren 3. kapituluan araututakoa.
 Aurkeztutako dokumentazioa osatu gabe badago edo oinarrihoriek eskatutako baldintzak betetzen ez badituzte, gehienez 10eguneko epea dago huts horiek zuzentzeko edo nahitaezko doku-mentazioa ekartzeko. Horrela egin ezean, eskaria atzera botakoda.
 5. Atzera botatzea
 Diru laguntzen Ordenantza Orokorrean ezarritako arrazoiez gain,ezin izango dute diru laguntzarik jaso eskabideak aurkezteko epeanUdal Ogasunarekin dituzten zerga-betebeharrak ezagutzen ez dituz-tenek edo aurretik jasotako diru laguntzak justifikatzeko doku-mentazioa aurkeztu ez dutenek. Egiaztagiriak aurkezteak ez du esannahi aurkeztutakoa onartu denik.
 6. Eskaerak aurkezteko epea
 Eskaerak aurkezteko epea oinarri hauek Bizkaiko Aldizkari Ofi-zialean argitaratu eta hurrengo egunean hasiko da eta bukatu, berriz,335.48008 aurrekontu partidan jasotako kreditua agortzean.
 Eskaerak aurkezteko epea 2016ko abenduaren 31n bukatukoda epea.
 7. Ebazpena
 Udalak eskaerak Udal Erregistroko sarrera-hurrenkeran eba-tziko ditu, beti ere agiriak egoki aurkeztu diren heinean. Dokumentazioosagarria eskatu behar izango balitz, sarrera data gisa errekeri-mendua bete izanaren data hartuko da.
 Alkatetzaren Ebazpenean bidez hartutako erabakiak, emaki-daren edo ukapenaren gainekoak izango dira.
 Las subvenciones aquí reguladas se concederán mediante con-vocatoria abierta con el límite del crédito establecido, de esta formalas solicitudes se irán resolviendo a medida que vayan presentándosehasta agotarse el crédito disponible.
 Estas subvenciones son compatibles con la percepción de otrassubvenciones, ayudas, ingresos o recursos procedentes de otrasentidades públicas o privadas en los términos establecidos en laOrdenanza General de Subvenciones. En cualquier caso, el mon-tante de la financiación obtenida, por subvenciones y otras fuen-tes, no podrá resultar superior al coste del acto subvencionado.
 4. Solicitudes y documentación
 La solicitud, dirigida al Sr. Alcalde-Presidente del Ayuntamientode Etxebarri, se presentará en el Registro General del Ayuntamientode Etxebarri o por cualquiera de los medios señalados en el artículo38.4 de la Ley 30/1992, de Régimen Jurídico de las Administra-ciones Públicas y del Procedimiento Administrativo Común,durante todo el ejercicio del 2.016, debiendo acompañarse los docu-mentos siguientes:
 — Fotocopia del DNI/NIF de la persona firmante de la solici-tud.
 — Justificante del gasto realizado por la suscripción realizada.
 — Declaración jurada de no hallarse incurso en ninguna causade prohibición de las previstas en el artículo 10 de la Orde-nanza de Subvenciones.
 — Declaración de las ayudas solicitadas y/o concedidaspara la misma actividad por cualesquiera Administracioneso entes públicos o privados, nacionales o internacionales,indicando importe y entidad concedente.
 — Certificado de estar al corriente del pago de la SeguridadSocial en caso de existencia de trabajadores a su cargo.El Ayuntamiento de Etxebarri comprobará de oficio si existealgún tipo de deuda con el mismo.
 La presentación de solicitud implica la aceptación de la tota-lidad de la regulación descrita en las presentes Bases y, tanto enla Ordenanza General de subvenciones aprobada por acuerdo ple-nario de fecha 17 de marzo de 2005, como en lo regulado por laOrdenanza Municipal para la Normalización y el Desarrollo del Usodel Euskera, aprobada por acuerdo plenario de fecha 28 de sep-tiembre de 2004.
 Si la documentación presentada es incompleta o no reúne losrequisitos exigidos por las presentes bases, se requerirá para queen un plazo máximo de 10 días se subsanen las faltas o se acom-pañen los documentos preceptivos, con indicación de que, si asíno lo hicieran, se tendrá por desistida la petición.
 5. Exclusiones
 Además de las causas establecidas en la Ordenanza Gene-ral de Subvenciones, no podrán obtener subvención alguna aque-llas/os solicitantes que en la fecha de presentación de instanciasno se encuentren al corriente de sus obligaciones tributarias conla Hacienda Municipal.
 6. Plazo de presentación de las solicitudes
 El plazo de presentación de solicitudes comenzará el díasiguiente al de la publicación de las presentes bases en el «Bole-tín Oficial de Bizkaia» y finalizará una vez agotado el crédito de lapartida presupuestaria 335.48008.
 En todo caso el plazo de presentación de solicitudes finalizaráel 31 de diciembre de 2016.
 7. Resolución
 El Ayuntamiento resolverá las solicitudes por riguroso ordende entrada en el Registro de Entrada Municipal siempre que se pre-sente la documentación completa. Para el supuesto de que se debarequerir documentación complementaria se tomará como fecha deentrada la de la cumplimentación efectiva del requerimiento.
 Las resoluciones adoptadas por Resolución de Alcaldía, se pro-nunciarán sobre la concesión o denegación.
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 Eskaerak aurkezteko epea hilabetekoa izango da, eskaera osoaaurkeztutako epea bukatu zenetik zenbatuta. Epea hori iragan ondo-ren oraindik ebazpenik egongo ez balitz, eskatzaileak eskaera uka-tua izan dela ulertu beharko du.
 8. Ordainketa
 Diru laguntza gisa Udalak harpidetzaren bi heren ordaindukoditu.
 Diru laguntzaren kontzesioa jakinarazi eta hilabeteko epean,laguntzaren %100 ordainduko da. Aldez aurretik, gastuen egiaz-tagiriak aurkeztu behar dira. Horretarako, onuradunei ez diete eska-tuko inolako bermerik.
 Diru laguntzen ordainketak eskaerak Euskara Zerbitzukosarrera-hurrenkeran burutuko dira; beti ere, aurrekontu partidan kre-ditua dagoen heinean.
 9. Kitapena
 Ordainagiriak aurkeztean, diru laguntza egiaztatua gelditukoda.
 10. Itzulketak
 Harpidedunak harpidetza behar baino lehen ezereztuko balu,eta Udalaren aldetik diru laguntza jaso izan balu onuradunak eze-reztutako harpidetza epeari dagokion zati proportzionala itzaulibeharko du.
 11. Arau-hausteak, zigorrak eta itzultzeak
 Diru laguntzen Ordenantza Orokorrean aurreikusitakoakzuzenduko ditu bai Arau-hausteen batzordeari eta Zigorrak Jartzearidagokiena, bai Itzultzeen Prozedurari eta Arrazoiei dagokiena. Orde-nantza hori 2005eko martxoaren 17ko batzarreko akordioanonartu zen.
 12. Araubide juridikoa
 Oinarri hauetan aurreikusita ez dagoenerako, 2005eko mar-txoaren 17ko batzarreko akordioan onartutako Diru laguntzen Orde-nantza Orokorrak jasotakoa ezarriko da.
 13. Lagapena. Datuen babesa
 Datu Pertsonalen Babesari buruzko abenduaren 13ko 15/1999Lege Organikoan ezarritakoaren arabera, jakinarazi nahi dizueguemandako datuak eta ondoren espedientea osatzeko eskatzen dire-nak diru-laguntzei buruzko fitxategian sartuko direla. Fitxategi horrenjabetza Etxebarriko Udalarena da.
 Diru-laguntzaren eskaera aurkezteak esan nahi du bertan jaso-tako datuen eta, diru-laguntza ematekotan, horren ingurukoen laga-pena onartu egiten dela eta Etxebarriko Udalari baimena ematenzaiola datu horien tratamendua burutzeko, betiere aurretik azaldutakohelburuekin. Era berean, eskatzaileei jakinarazi nahi diegu datue-tara sartu, zuzendu, aurka egin eta ezeztatzeko eskubideak egi-karitu ditzaketela Etxebarriko Udalaren Herritarrei Arreta EmatekoZerbitzura idazki bat igorriz.
 Lege oharrak.
 — 7/85 Legea, 21. artikulua.
 — Martxoaren 5eko 2/04 Legea, Ogasun Lokalen LegearenTestu Bateginaren 185. eta 186. artikuluak.
 — 10/03 Legea, Toki Erakundeen Aurrekontuei buruzko FAren41. artikulua.
 Etxebarrin, 2016ko urtarrilaren 25ean.—Alkatea, Loren OlivaSantamaria
 (II-383)
 El plazo máximo para la resolución de las solicitudes será deun mes contado desde la finalización del plazo de presentación dela solicitud completa. Si transcurrido dicho plazo no se hubiese dic-tado resolución, la persona solicitante podrá entender desestimadasu solicitud.
 8. Pago
 En forma de subvención el Ayuntamiento de Etxebarri abonarádos tercios de la suscripción.
 En el plazo de un mes a partir de la notificación de la conce-sión de subvención, se procederá al pago del 100% de la ayuda,previa presentación de los correspondientes justificantes delgasto, no exigiéndose para ello garantía alguna a las personas bene-ficiarias.
 El abono de subvenciones se realizará por orden de recep-ción de solicitudes en la oficina del Servicio de Euskara, siempreque exista partida presupuestaria.
 9. Justificación
 Con la presentación de los justificantes de pago se dará porjustificada la subvención.
 10. Devoluciones
 En caso de cancelación anticipada de la suscripción por partedel suscriptor, y en caso de haber recibido subvención por partedel Ayuntamiento, el beneficiario deberá proceder a la devoluciónde la parte proporcional correspondiente al período de suscripcióncancelado.
 11. Infracciones, sanciones y reintegros
 Todo lo referente a la comisión de Infracciones, la Imposiciónde Sanciones y lo relativo al Procedimiento y las Causas de Rein-tegro se regirán por lo previsto en la Ordenanza General de Sub-venciones aprobada por acuerdo plenario de fecha 17 de marzode 2005.
 12. Régimen jurídico
 En lo no previsto en las presentes bases será de aplicaciónlo recogido en la Ordenanza General de Subvenciones aprobadapor acuerdo plenario de 17 de marzo de 2005.
 13. Cesión. Protección de datos
 En cumplimiento con lo dispuesto en la Ley Orgánica 15/1999,de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Perso-nal, se informa que los datos facilitados así como los que sean reque-ridos posteriormente para completar el expediente, serán incor-porados al fichero de subvenciones, cuya titularidad correspondeal Ayuntamiento de Etxebarri.
 La presentación de solicitud de subvención implicará la acep-tación de la cesión de los datos contenidos en la misma y de losrelativos a la subvención, en su caso, concedida, así como el con-sentimiento expreso para que el Ayuntamiento de Etxebarri puedallevar a cabo el tratamiento de los mismos, siempre para el cum-plimiento de las finalidades anteriormente indicadas. Asimismo, seinforma que las personas solicitantes podrán ejercitar los derechosde acceso, rectificación, oposición y cancelación de datos mediantecomunicación escrita al Servicio de Atención al Ciudadano del Ayun-tamiento de Etxebarri.
 Referencia Legal.
 — Ley 7/85, artículo 21.
 — Ley 2/04 de 5 de marzo, artículos 185 y 186. Texto Refun-dido Ley Haciendas Locales.
 — Ley 10/03, art. 41 NF Presupuestos de las Entidades Locales.
 En Etxebarri, a 25 de enero de 2016.—El Alcalde, Loren OlivaSantamaria
 (II-383)
 cve:
 BA
 O-B
 OB
 -201
 6a02
 3

Page 57
                        

BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2535 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 Karrantza Haraneko Udala
 Informazio publikoak baimentzen dio gizentze-txita base-rriari jarduerako.
 Ibai Loizaga Díaz jaunak udal lizentzia eskatu zuen Llano auzoko24. poligonoko 145. lursailean gizentze-txita baserria jarduera jar-tzeko. Jarduera hori sartuta dago Euskal Autonomia Erkidegoko Ingu-rumena Babesteko otsailaren 27ko 3/1998 Legeak bere II. erans-kinean. Lizentzia horren aldaketak kontuan hartutak eta EuskalAutonomia Erkidegoko Ingurumena babesteko den otsailaren27ko 3/1998 Lege Orokorraren 58.1. artikuluan ezarritakoa bete-tzeko, iragarkia Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den egu-naren biharamunetik zenbatzen hasita eta 15 eguneko epean jen-daurreko informazio aldi berria irekitzen da, ezarri nahi denjarduera dela medio edonola kalteturik daudela uste dutenek berenustez egoki diren erreklamazioak ager ditzaten.
 Informazio honen xede den espedientea Udaletxe honetan dago,eta bertan kontsulta daiteke bulegoko ordutegian.
 Karrantza Haranean, 2016ko urtarrilaren 29an.—Alkatea,Raúl Palacio Portillo
 (II-400)
 •Santurtziko Udala
 Vallejo kalea, 1 helbidean dagoen higiezinean igogailuajartzeko egitasmoa jendaurrean jartzeko iragarkia.
 2015eko urriaren 5ean (Sarrera erregistro zenbakia: 14.787)Alejandro Salvador Blázquezek jabeen komunitatearen izeneanVallejo kalea, 1 helbidean dagoen higiezinean igogailua instalatzekoegitasmoa aurkeztu zuen.
 Santurtziko etxebizitza eta saltokietarako irisgarritasuna sus-tatzeko Ordenantzaren 8.2 artikuluan (Bizkaiko Aldizkari Ofizialean,2009/12/23) ezarritakoa betez, aipatutako egitasmoa jendaurreanjartzen da 20 lanegunez, epe horretan azaldutakoaren inguruko iri-tzia eman eta iradokizun edota proposamen alternatiboak aurkezditzazuen.
 Horrela jakinarazten da jende orok jakin dezan.Santurtzin, 2016ko urtarrilaren 29an.—Hirigintza eta Inguru-
 meneko zinegotzia, Estibaliz Olabarri González(II-406)
 •Abadiñoko Udala
 Ediktua, jendaurrean jartzeko Abadiñoko Udalak abiatu-riko Zelaieta auzoko Solozabal 3.ko Udal Probalekuarenjarduera espedientea.
 E-08/2016 txosten teknikoari jarraituz, onartu egiten da Aba-diñoko Zelaieta auzoko Solozabal 3. beheko Udal ProbalekuarenJarduera Sailkatuko espedientea hastea, Abadiño elizateko Uda-lak bultzaturik.
 Ingurugiroa Babesteko otsailaren 27ko EAEko 3/1998 Lege Oro-korraren 58.1. artikuluan aurreikusitakoari jarraituz, danen jakineanipinten da goian esandako proiektua jendaurrean jarten dala 15 lane-guneko epean, proiektu horrek ikutua edo kaltetua sentitzen danguztiak egin dagiazan Udaletxeko Erregistro Nagusian deritxozanerreklamazino eta oharrak.
 Danen jakinean ipinten da.Abadiñon, 2016eko urtarrilaren 29an.—Alkateak
 (II-402)
 Ayuntamiento de Valle de Carranza
 Información pública licencia de actividad granja depollos de engorde.
 A la vista de las modificaciones efectuadas en la solicitud delicencia municipal formulada por don Ibai Loizaga Díaz, para la ins-talación de la actividad de granja de pollos de engorde, incluidaen el Anexo II de la Ley 3/1998, de 27 de febrero, General de Pro-tección del Medio Ambiente del País Vasco, que se desarrollaráen el barrio de Llano de Karrantza Polígono 24, parcela 145 y encumplimiento con el artículo 58.1 de la Ley 3/1998, de 27 de febrero,General de Protección del Medio Ambiente del País Vasco, se pro-cede a abrir nuevo período de información pública por término de15 días desde la inserción del presente anuncio en el «Boletín Ofi-cial de Bizkaia», para que, quienes se vean afectados de algún modopor dicha actividad, presenten las alegaciones que consideren per-tinentes.
 El expediente objeto de esta información se encuentra depo-sitado en las dependencias de este Ayuntamiento, pudiéndose con-sultar en las mismas durante el horario de oficina.
 En Valle de Carranza, a 29 de enero de 2016.—El Alcalde, RaúlPalacio Portillo
 (II-400)
 •Ayuntamiento de Santurtzi
 Anuncio de exposición pública de proyecto de instala-ción de ascensor en el inmueble sito en calle Vallejo, 1.
 Con fecha 5 de octubre de 2015 y Registro de Entrada número14.787, se ha presentado proyecto para instalación de ascensoren el inmueble sito en calle Vallejo, 1 por don Alejandro SalvadorBlázquez, en representación de la comunidad de propietarios.
 Se pone en conocimiento del público que, en virtud de lo pre-visto en el artículo 8.2 de la Ordenanza para la promoción de laaccesibilidad a las viviendas y locales comerciales de Santurtzi(«Boletín Oficial de Bizkaia», 23/12/2009), por espacio de 20 díashábiles, se somete a información pública el proyecto en cuestión,a fin de que puedan emitir su opinión al respecto y aportar cuan-tas sugerencias y/o propuestas alternativas a las expuestas esti-men oportunas en dicho plazo.
 Lo que se hace público para general conocimiento.En Santurtzi, a 29 de enero de 2016.—La concejala de Urba-
 nismo y Medio Ambiente, Estibaliz Olabarri González(II-406)
 •Ayuntamiento de Abadiño
 Edicto sometiendo a información pública el expedientede actividad del Probadero Municipal sito en los bajos delnúmero 3 de la calle Solozabal, barrio Zelaieta, a nombredel Ayuntamiento de la anteiglesia de Abadiño.
 De acuerdo con el informe técnico E-08/2016, se aprueba ini-ciar expediente de Actividad Clasificada del Probadero Municipalsito en Solozabal, 3 bajo ,del barrio Zelaieta, promovido por el Ayun-tamiento de la anteiglesia de Abadiño.
 Se pone en conocimiento del público que, en virtud de lo pre-visto en el artículo 58.1 de la Ley 3/1998, de 27 de febrero, Gene-ral de Protección del Medio Ambiente del País Vasco, por espa-cio de 15 días hábiles, se somete a información pública elproyecto en cuestión, a fin de que puedan presentarse en el Regis-tro General las reclamaciones y observaciones pertinentes por cuan-tos se consideren interesados o perjudicados por el mismo.
 Lo que se hace público para general conocimiento. En Abadiño a 29 de enero del 2016.—El Alcalde
 (II-402)
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 Atxondoko Udala
 Ordenantzen behin-behineko onarpena
 2016ko urtarrilaren 11n eginiko bilkuran Udalbatza Osoak era-baki zuen behin-behinik Arrazolako alokairuko etxebizitzak arau-tzen dituen Ordenantza aldatzea.
 Toki Ogasunen gaineko 5/1989 Foru Arauak bere 16.1 arti-kuluan eta Toki Araubideko Oinarriak araupetzen dituen apirilaren2ko 7/1985 Legeak bere 49 artikuluan xedatzen dutena betetzeko,honi dagozkioen espedienteak jendeaurrean ikusgai jartzen dira,iragarki hau Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzen den egunetikzenbatzen hasita eta 30 eguneko epean, egunotan interesatuekespedienteak aztertu eta euren ustez egoki diren erreklamazio etairadokizun guztiak aurkeztu ahal ditzaten. Epe hori igarotzen badaerreklamaziorik aurkeztu barik, behin-behineko akordioa behin betikodela ulertuko da.
 Atxondon, 2016ko urtarrilaren 15ean.—Alkatea, David CobosSarraoa
 (II-405)
 •Bilbao-Bizkaiako Ur-Partzuergoa
 Galindoko HUAko arbastuko instalazioa berritzekolanak.
 Bilbao Bizkaia Ur Partzuergoaren Zuzendaritza Batzordeak,2016ko urtarrilaren 22an egindako ohiko bileran, Galindoko HUA-ko arbastuko instalazioa berritzeko lanak kontratatzeko Adminis-trazioaren Baldintza Berezien eta Baldintza Fakultatiboen orriakonartu zituen. Kontratazioa prozedura irekiz egingo da.
 Sektore Publikoko Kontratuen Legearen testu bategina onar-tzen duen azaroaren 14ko 3/2011 Errege Dekretuaren 142. artikuluanxedatutakoa betez, honako lizitazioa argitaratzen da.
 1. Esleipena egingo duen erakundea
 a) Erakundea: Bilbao Bizkaia Ur Partzuergoa.
 b) Espedientea tramitatuko duen saila: Kontratazio Saila.
 c) Espediente zenbakia: 2024.
 2. Kontratuaren helburua
 a) Xedearen deskribapena: Galindoko HUA-ko arbastukoinstalazioa berritzeko lanak.
 b)
 c)
 d) Betearazpen-epea edo entregatzeko azken eguna: lanakbetearazteko gehienezko epea 22 hilabetekoa da, Zuin-keta Egiaztatzeko Akta sinatzen den egunetik zenba-tzen hasita.
 3. Tramitazioa, prozedura eta esleipen-mota
 a) Tramitazioa: Arrunta.
 b) Prozedura: Irekia, zenbait irizpiderekin.
 c) Mota: Proposamen ekonomikorik onena.
 4. Lizitazioaren oinarrizko aurrekontua
 6.133.235,65 euro, BEZ aparte.
 5. Bermeak
 a) Behin-behinekoa: Ez da behin-behineko bermerikeskatuko.
 b) Behin betikoa: Esleipenaren zenbatekoaren %5, BEZaparte.
 Ayuntamiento de Atxondo
 Aprobación provisional Ordenanzas
 El Ayuntamiento Pleno, en sesión plenaria de fecha 11 de enerode 2016, acordó aprobar provisionalmente la modificación de Orde-nanza reguladora de las viviendas de alquiler en Arrazola
 Los expedientes de su razón quedarán expuestos al público,de conformidad con lo establecido en el artículo 16.1 de la NormaForal 5/1989 de Haciendas Locales, y en el artículo 49 de la Ley7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases de Régimen Local,durante un plazo de 30 días, contados a partir de este anuncio enel «Boletín Oficial de Bizkaia», a fin de que los interesados los exa-minen y presenten en su caso, las reclamaciones y sugerenciasque estimen oportunas. En el supuesto de que, una vez transcu-rrido dicho plazo, no se presente reclamación alguna, el acuerdoprovisional se entenderá definitivamente aprobado.
 En Atxondo, a 15 de enero de 2016.—El Alcalde, David CobosSarraoa
 (II-405)
 •Consorcio de Aguas de Bilbao-Bizkaia
 Obras de reforma de la instalación de desbaste de la EDARde Galindo.
 El Comité Directivo del Consorcio de Aguas Bilbao Bizkaia, ensesión ordinaria celebrada el día 22 de enero de 2016, se aprobóla licitación y los Pliegos de Cláusulas Administrativas Particula-res y Facultativas para la contratación, mediante procedimientoabierto, de «Reforma de la instalación de desbaste de la EDAR deGalindo».
 En cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 142, del RealDecreto 3/2011, de 14 de noviembre por el que se aprueba el textorefundido de la Ley de Contratos del Sector Público, se publica lalicitación de referencia.
 1. Entidad adjudicadora
 a) Organismo: Consorcio de Aguas Bilbao Bizkaia.
 b) Dependencia que tramita el expediente: Departa-mento de Contratación.
 c) Número del expediente: 2024.
 2. Objeto del contrato
 a) Descripción del objeto: obras de reforma de la insta-lación de desbaste de la EDAR de Galindo.
 b)
 c)
 d) Plazo de ejecución o fecha límite de entrega: El plazomáximo de ejecución de las obras será de 22 meses,a contar desde la fecha de la firma del Acta de Com-probación del Replanteo.
 3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación
 a) Tramitación: Ordinaria.
 b) Procedimiento: Abierto con varios criterios.
 c) Forma: Propuesta económica más ventajosa.
 4. Presupuesto base de licitación
 6.133.235,65 euros, IVA excluido.
 5. Garantías
 a) Provisional: No se exige garantía provisional.
 b) Definitiva: 5% del importe de adjudicación, excluido elI.V.A.
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 6. Agiriak hartzeko eta informazioa eskatzeko
 a) Erakundea: Landareprografía, S.L. Centro Reprográ-fico Integral.
 b) Helbidea: Mazarredo zumarkalea 10.
 c) Herria eta posta kodea: 48001-Bilbao.
 d) Telefonoa: 944 230 256.
 e) Telefaxa: 944 873 110.
 f) Agiriak eta informazioa lortzeko azken eguna: eskain-tzak aurkezteko azken egunaren aurreko laneguneko14:00etara arte.
 7. Kontratistaren baldintza bereziak
 Administrazioaren Baldintza Berezien eta Baldintza Fakul-tatiboen Orrian zehaztutakoa.
 Sailkapena: K taldea, 8. azpitaldea, 4. kategoria.
 8. Eskaintzen aurkezpena
 a) Aurkezteko azken eguna: 2016ko martxoaren 18a; epea13:00etan amaituko da.
 b) Aurkeztu beharreko agiriak: Administrazioaren BaldintzaBerezien eta Baldintza Fakultatiboen Orrian zehaztu-takoa.
 c) Non aurkeztu:
 c.1. Erakundea: Bilbao Bizkaia Ur Partzuergoa. Kon-tratazio Saila.
 c.2. Helbidea: San Bizente kalea, 8, 4. solairua.Albia I eraikina. 48001-Bilbao.
 9. Eskaintzak zabaltzeko
 a) Iragarki honetako 8. atalean aipatutako egoitzan.
 b) Eguna, lekua eta ordua: aurretiaz emango zaie horrenberri lizitatzaileei.
 10. Bestelako argibideak
 a) Proposamen ekonomikoak Administrazioaren Baldin-tzen Orrian zehaztutako ereduaren arabera idatziko dira.
 c) Esleipenerako irizpideak:
 Eskaintza ekonomikoa: 50 puntu.Eskaintza teknikoa: 50 puntu.
 c) Koefizientea «K» = 0,8.
 11. Iragarkiaren gastuak
 Esleipendunaren kontura.
 12. Kontratatzailearen ezaugarriak
 www.consorciodeaguas.com
 13. Iragarkia noiz bidali den Europar Batasunaren Aldizkari Ofi-zialera
 2016ko urtarrilaren 26a.
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Kontratazio Mahaiko Idaz-karia, Gerardo Latorre Pedret
 (II-393)
 •Formalizazioa: Beteluriko EUTko 1. faseko birmoldake-tako lan osagarrien proiektua.
 Sektore Publikoko Kontratuen Legearen Testu Bategina onar-tzen duen azaroaren 14ko 3/2011 Legegintzako Errege Dekretuaren154. artikuluan xedatutakoa betez, EUTko 1. faseko birmoldake-tako lan osagarrien proiektuaren kontratuaren formalizazioa argi-taratzen da.
 1. Esleipena egin duen erakundea
 a) Erakundea: Bilbao Bizkaia Ur Partzuergoa.
 b) Espedientea tramitatu duen saila: Kontratazio Saila.
 c) Espediente zenbakia: 1972.
 d) Kontratatzailearen Profilaren Interneteko helbidea:www.consorciodeaguas.com
 6. Obtención de documentación e información
 a) Entidad: Landareprografía, S.L. Centro ReprográficoIntegral.
 b) Domicilio: Alameda Mazarredo, 10.
 c) Localidad y Código Postal: 48001-Bilbao.
 d) Teléfono: 944 230 256.
 e) Telefax: 944 873 110.
 f) Fecha límite obtención documentos e información: Hastalas 14:00 horas del día hábil anterior a la fecha límitede presentación de las ofertas.
 7. Requisitos específicos del contratista
 Lo señalado en los Pliegos de Cláusulas Administrativasy Facultativas.
 Clasificación: Grupo K, Subgrupo 8, Categoría 4.
 8. Presentación de las ofertas
 a) Fecha límite de presentación: 18 de marzo de 2016,finalizando el plazo a las 13:00 horas.
 b) Documentación a presentar: Según lo establecido enel Pliego de Cláusulas Administrativas y Facultativas.
 c) Lugar de presentación:
 c.1. Entidad: Consorcio de Aguas Bilbao Bizkaia.Departamento de Contratación.
 c.2. Domicilio: Calle San Vicente, n.o 8, 4.a planta. Edi-ficio Albia I. 48001-Bilbao.
 9. Apertura de las ofertas
 a) En el domicilio indicado en el apartado 8 de este anuncio.
 b) Fecha, lugar y hora: Se notificará con la suficiente ante-lación a cada uno de los licitadores.
 10. Otras informaciones
 a) Las proposiciones económicas se redactarán conformeal modelo que se inserta en el Pliego de Cláusulas Admi-nistrativas correspondiente.
 b) Criterios de adjudicación:
 Oferta económica: 50 puntos.Oferta técnica: 50 puntos.
 c) Coeficiente «K» = 0,8.
 11. Gastos del anuncio
 A cuenta del adjudicatario.
 12. Perfil del contratante
 www.consorciodeaguas.com
 13. Fecha del envío del anuncio al «Diario Oficial de la UniónEuropea»
 26 de enero de 2016.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—El Secretario de la Mesa,de Contratacion, Gerardo Latorre Pedret
 (II-393)
 •Formalización: Proyecto de las obras complementariasde la remodelación de la 1.a fase de la E.T.A.P. Venta Alta.
 En cumplimiento de lo previsto en el artículo 154 del Real DecretoLegislativo 3/2011, de 14 de noviembre por el que se aprueba el TextoRefundido de la Ley de Contratos del Sector Público, se publica laformalización del contrato de proyecto de las obras complementa-rias de la remodelación de la 1.a fase de la E.T.A.P. Venta Alta.
 1. Entidad adjudicadora
 a) Organismo: Consorcio de Aguas Bilbao Bizkaia
 b) Dependencia que tramita el expediente: Departa-mento de Contratación.
 c) Número de expediente: 1972.
 d) Dirección de Internet del Perfil del Contratante:www.consorciodeaguas.com
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 2. Kontratuaren helburua
 a) Kontratu mota: obra.
 b) Xedearen deskribapena: Beteluriko EUTko 1. fasekobirmoldaketako lan osagarrien proiektua.
 3. Tramitazioa, prozedura eta esleipen-mota
 a) Tramitazioa: arrunta.
 b) Prozedura: irekia, zenbait irizpiderekin.
 4. Lizitazioaren oinarrizko aurrekontua
 2.584.489,76 euro, BEZ aparte.
 Kalkulatutako balioa: 2.584.489,76 euro, BEZ aparte.
 5. Esleipena
 Presidentetzaren Dekretua, Bilbao Bizkaia Ur Partzuer-goaren 2015eko abenduaren 1eko Zuzendaritza Batzor-deak baimenduta.
 a) Eguna: 2015eko abenduaren16a.
 b) Kontratista: ABEE: Ferrovial Agroman / Cadagua.
 c) Nazionalitatea: espainiarra.
 d) Esleipenaren zenbatekoa: 1.770.752,98 euro, BEZaparte.
 6. Kontratuaren formalizazioa
 b) Formalizazio eguna: 2016ko urtarrilaren 27a.
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 28an.—Kontratazio Mahaiko idaz-karia, Gerardo Latorre Pedret
 (II-395)
 •Enkarterriko Udalen Mankomunitatea
 Hiri hondakin solidoak biltzeko eta garraiatzeko zerbitzuakontratatzea.
 Mankomunitate honetako Batzar Nagusiak 2015eko abenduaren22an eginiko ezohiko bilkuran hartutako erabakia eta Sektore Publi-koko Kontratuen Legearen testu bategina onesten duen azaroa-ren 14ko 3/2011 Legegintzako Errege Dekretuak xedatutakoa bete-tzeko, honako lizitazio hau iragartzen da:
 1. Erakunde esleitzailea:
 a) Enkarterriko Udalerrien Mankomunitatea.
 b) Espedientea izapidetzen duen bulegoa: Enkarterriko Uda-lerrien Mankomunitateko Idazkaritza (Inmaculada auzoa,15. Aranguren, Zalla. Tel. zk.: 946 671 851. Faxa: 946 671775. Webgunea: Www.enkarterri.org. E-posta: [email protected]).
 2. Kontratuaren xedea:
 a) Xedearen deskribapena: Hiri hondakin solidoak biltzekoeta garraiatzeko zerbitzua.
 b) Multzokako banaketa: Ez.
 c) Gauzatzeko tokia: Artzentales, Karrantza Harana, Gal-dames, Gordexola, Gueñes, Lanestosa, Sopuerta, Turtziozeta Zalla.
 d) Gauzatzeko epea: Lau urte, eta beste bi urtez luza daiteke.
 3. Tramitazioa, prozedura eta esleitzeko era:
 a) Tramitazioa: Ohikoa.
 b) Prozedura: Irekia.
 Esleitzeko era: Zenbait irizpide balioetsiko dira.
 4. Lizitaziorako aurrekontua:
 a) Aurrekontua: Urtean 663.661,00 euro, BEZ gabe.
 5. Bermeak:
 a) Behin-behinekoa: Ez da eskatzen.
 b) Behin betikoa: Esleipenaren zenbatekoaren % 5, BEZ gabe.
 2. Objeto del contrato
 a) Tipo de contrato: Obra.
 b) Descripción del objeto: Proyecto de las obras com-plementarias de la remodelación de la 1.a fase de laE.T.A.P. Venta Alta.
 3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación
 a) Tramitación: Ordinaria.
 b) Procedimiento: Abierto con varios criterios.
 4. Presupuesto base de licitación
 2.584.489,76 euros, IVA excluido.
 Valor estimado: 2.584.489,76 euros, I.V.A. excluido.
 5. Adjudicación
 Decreto de Presidencia por autorización del ComitéDirectivo de 1 de diciembre de 2015 del Consorcio de AguasBilbao Bizkaia.
 a) Fecha: 16 de diciembre de 2015.
 b) Contratista: UTE: Ferrovial Agroman / Cadagua.
 c) Nacionalidad: Española.
 d) Importe de adjudicación: 1.770.752,98 euros, IVAexcluido.
 6. Formalización del contrato
 b) Fecha de formalización: 27 de enero de 2016.
 En Bilbao, a 28 de enero de 2016.—El Secretario de la Mesa,de Contratacion, Gerardo Latorre Pedret
 (II-395)
 •Mancomunidad de Municipios de las Encartaciones
 Contratación prestación del servico de recogida y trans-porte de residuos solidos urbanos.
 En cumplimiento del acuerdo adoptado por la Junta Generalde esta Mancomunidad, en sesión ordinaria celebrada el día 22de diciembre de 2015 y de lo establecido en Real Decreto Legis-lativo 3/2011, de 14 de noviembre, por el que se aprueba el TextoRefundido de la Ley de Contratos del Sector Público, se anunciala siguiente licitación:
 1. Entidad adjudicadora:
 a) Mancomunidad de Municipios de las Encartaciones.
 b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría de laMancomunidad de Municipios de Las Encartaciones,Barrio La Inmaculada, 15, Aranguren-Zalla. Tef.: 946 671851. Fax: 946 671 775. Web: Www enkarterri.org. E-Mail:[email protected].
 2. Objeto del contrato:
 a) Descripción del objeto: Prestación del Servicio de Reco-gida y Transporte de Residuos Sólidos Urbanos.
 b) División por lotes: No.
 c) Lugar de ejecución: Los municipios de Artzentales,Karrantza Harana, Galdames, Gordexola, Güeñes, Lanes-tosa, Sopuerta, Turtzioz y Zalla.
 d) Plazo de ejecución: Cuatro años, prorrogables dos más.
 3. Tramitación, procedimiento y forma de adjudicación:
 a) Tramitación: Ordinaria.
 b) Procedimiento: Abierto.
 Forma de adjudicación: Varios criterios de valoración.
 4. Presupuesto de licitación:
 a) Presupuesto: 663.661,00 euros/año, IVA excluido.
 5. Garantías:
 a) Provisional: No se exige.
 b) Definitiva: 5% del importe de adjudicación, IVA excluido.
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 6. Agiriak eskuratzea:a) Webgunea: Www.enkarterri.org.b) Agiriak eta argibideak lortzeko azken eguna: Eskaintzak
 aurkezteko azken eguna.
 7. Kontratistak bete beharreko eskakizun zehatzak:a) Sailkapena: R taldea, 5. azpitaldea, D kategoria.b) Kaudimen ekonomikoa, finantzarioa eta teknikoa: Admi-
 nistrazio baldintzen pleguan xedatutakoa.
 8. Eskaintzak aurkeztea:a) Aurkezteko epea: Iragarki hau Europar Batasunaren
 Aldizkari Ofizialera bidaltzen den egunetik aurrera zenbatzenhasi eta berrogeigarren (40) eguneko hamalauak (14:00)arte.
 b) Aurkeztu behar diren agiriak: Administrazio baldintzen ple-guan eta baldintza teknikoen pleguan adierazitakoak.
 c) Aurkezteko lekua: Enkarterriko Udalerrien Mankomunita-teko Idazkaritza.
 e) Aldaerak onestea: Ez.
 9. Eskaintzak irekitzea:a) Erakundea: Kontratazio Mahaia.b) Helbidea: La Inmaculada auzoa, 15. Aranguren-Zalla.b) Eguna eta ordua: 2016ko martxoaren 14a, 12:00etan.
 10. Iragarkien gastuak:Pleguan xedatutakoak.
 11. Iragarkia Europar Batasunaren Aldizkari Ofizialera bidaliden eguna:
 2016ko urtarrilaren 29a.Zallan, 2016ko urtarrilaren 28an.—Mankomunitateburua, Esther
 Lasa Seisdedos(II-396)
 6. Obtención de documentación:a) Página web: Www enkarterri.org.b) Fecha limite de obtención de documentos e información:
 La fecha limite de presentación de ofertas.
 7. Requisitos específicos del contratista:a) Clasificación: Grupo R - Subgrupo 5 - Categoria D.b) Solvencia económica, financiera y técnica: Según lo dis-
 puesto en el Pliego de Cláusulas Administrativas.
 8. Presentación de ofertas:a) Plazo de presentación: Hasta las catorce horas (14:00) del
 cuadragesimo (40) día contado desde el siguiente al dela remisión del anuncio al «Diario Oficial de la Unión Euro-pea».
 b) Documentación a presentar: Según los pliegos de condi-ciones administrativas y técnicas.
 c) Lugar de presentación: Secretaria de la Mancomunidadde Municipios de Las Encartaciones.
 e) Admisión de variantes: No.
 9. Apertura de Ofertas.a) Entidad: Mesa de Contratación.b) Domicilio: Barrio La Inmaculada, 15, Aranguren-Zalla.c) Fecha y hora: 14 de marzo de 2016 a las 12:00 horas.
 10. Gastos de anuncios:De conformidad con lo establecido en el Pliego.
 11. Fecha de envio del anuncio al Diario Oficial de la UniónEuropea:
 29 de enero de 2016.En Zalla, a 28 de enero de 2016.—La Presidenta, Esther Lasa
 Seisdedos(II-396)
 III. Atala / Sección III
 Euskal Autonomia Erkidegoko AdministrazioaAdministración Autonómica del País Vasco
 Enplegu eta Gizarte Politiketako Saila
 Zabalgarbi, S.A. enpresaren hitzarmen kolektiboa (hitzar-men kodea zenbakia 48005722012004).
 Erabakia Enplegu eta Gizarte Politiketako Saileko Laneko, Enple-guko eta Gizarte Politiketako Bizkaiko Lurralde ordezkariena. Honenbidez ebazten da Zabalgarbi, S.A. enpresaren hitzarmen kolekti-boa erregistratu, gordailu egin eta argitaratzea (hitzarmen kodeazenbakia 48005722012004).
 Aurrekariak
 Telematikaren bidez aurkeztu da, ordezkaritza honetan, enpre-sako zuzendaritzak eta enpresa batzordeak sinatutako hitzarmenkolektiboa.
 Zuzenbideko oinarriak
 Lehenengoa: Langileen Estatutu Legearen 90.2 artikuluak, urria-ren 23ko 2/2015 Errege Dekretu Legegilea (2015eko urriaren 24anEBO) aurreikusten duen eskuduntza lan agintaritza honi dagokio,apirilaren 9ko 191/2013 Dekretuko 19.1.g artikuluak —Enplegu eta
 Departamento de Empleo y Políticas Sociales
 Convenio Colectivo de la empresa Zabalgarbi, S.A.(código de convenio número 48005722012004).
 Resolución del Delegado Territorial de Trabajo, Empleo y Polí-ticas Sociales de Bizkaia del Departamento de Empleo y PolíticasSociales, por la que se dispone el registro, publicación y depósitodel Convenio Colectivo de la empresa Zabalgarbi, S.A. (código deconvenio número 48005722012004).
 Antecedentes
 Por vía telemática se ha presentado en esta delegación el con-venio citado, suscrito por la dirección y el comité de empresa.
 Fundamentos de derecho
 Primero: La competencia prevista en el artículo 90.2 de la Leydel Estatuto de los Trabajadores, Real Decreto Legislativo 2/2015de 23 de octubre («BOE» de 24 de octubre de 2015) correspondea esta autoridad laboral de conformidad con el artículo 19.1.g del
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 Gizarte Politiketako Saileko egitura organika eta funtzionala ezar-tzen duena (2013ko apirilaren 24an EHAA)— dionarekin bat eto-rriz eta urtarrilaren 25eko 9/2011 Dekretuarekin (2011ko otsailaren15ean EHAA) eta maiatzaren 28ko 713/2010 Errege Dekretuare-kin (2010eko ekainaren 12an EBO) —hitzarmen kolektiboen erre-gistroari buruzkoak— lotuta.
 Bigarrena: Sinatutako hitzarmenak betetzen ditu lehen aipa-tutako Langileen Estatutu Legearen 85, 88, 89 eta 90 artikuluek xeda-tutako baldintzak.
 Honen ondorioz,
 ERABAKI DUT:
 Lehenengoa: Hitzarmen Kolektiboen Erregistroaren BizkaikoLurralde Atalean inskribatu eta gordailu egiteko agintzea etaaldeei jakinaraztea.
 Bigarrena: Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitara dadin xeda-tzea.
 Bilbon, 2016ko urtarrilaren 12an.—Bizkaia Lurraldeko Ordez-karia, Josu de Zubero Olaechea
 ZABALGARBI, S.A. ENPRESAREN HITZARMEN KOLEKTIBOA
 ATARIKO KAPITULUA
 1. artikulua.—Aplikazio-eremua
 Hitzarmen kolektibo honek Zabalgarbi, S.A. enpresaren eta ber-tan zerbitzua ematen duten langileen —enpresarekin lan-kontratubat sinatuta dutenen— arteko lan-erlazioak arautzen ditu. Ez zaieaplikatuko, baina, goi-zuzendaritzako langileei, ez eta, beharrez-koa bada, erantzukizun-mailaren, lanpostuaren edo zereginaren ara-bera hitzarmenetik kanpo geratzeko erabakia hartzen dutenei ere.
 2. artikulua.—Indarraldia
 Hitzarmen Kolektibo hau Lan Lurralde Ordezkaritzak BatzordeNegoziatzaileari Hitzarmen Kolektiboen Erregistroan inskriba-tzeko aginduaren berri ematen dionean jarriko da indarrean formalki.Nolanahi ere, ondorio ekonomikoek atzera jo eta 2014ko urtarri-laren 1etik aurrera izango dute eragina, bestelako indarraldi bat dutenkontzeptuek izan ezik.
 3. artikulua.—Iraupena eta luzapena
 Hitzarmen Kolektibo hau 2014ko urtarrilaren 1etik 2017ko aben-duaren 31ra arte egongo da indarrean. Hitzarmen Kolektibo honenamaiera 2017ko urriaren 1ean iragarriko da automatikoki ondorioguztietarako. Enpresaren ordezkariek eta langileen ordezkariek kon-promisoa hartu dute data horretatik aurrera hitzarmen berri batennegoziazioak hasteko. Berariaz hitzartzen da, Langileen Estatutuaren86.3 artikuluan xedatutakoaren ondorioetarako, hitzarmenak inda-rrean jarraituko duela, amaiera iragarri eta hitzartutako iraupenaamaitu ostean, harik eta bi alderdiek hori ordeztuko duen beste batsinatzen duten arte.
 4. artikulua.—Xurgapena eta konpentsazioa
 Hitzarmen kolektibo honetan ezarritako ordainsariek hitzarmenaindarrean jartzean dauden ordainsari guztiak konpentsatu eta xur-gatuko dituzte, edozein izanik ere ordainsari horien nondik nora-koa eta jatorria.
 Aplikazio orokorreko legezko xedapenen, hitzarmen kolekti-boen edo banakako kontratuen ondorioz etorkizunean egon dai-tezkeen soldata-igoerek hitzarmen honetan itundutako baldintze-tan eragiteko, ordainsari berri horiek hemen itundutakoak gainditubeharko dituzte, urteko zenbaketan kontuan hartuta; bestela,hitzarmen honetako baldintzek haiek konpentsatu eta xurgatukodituzte, eta hitzarmen honek bere horretan jarraituko du, itundu-tako moduan eta baldintza berberetan, alegia.
 Decreto 191/2013, de 9 de abril («BOPV» de 24 de abril de 2013)por el que se establece la estructura orgánica y funcional del Depar-tamento de Empleo y Políticas Sociales, en relación con elDecreto 9/2011, de 25 de enero, («BOPV» de 15 de febrero de 2011)y con el Real Decreto 713/2010 de 28 de mayo («BOE» de 12 dejunio de 2010) sobre registro de convenios colectivos.
 Segundo: El convenio ha sido suscrito de conformidad con losrequisitos de los artículos 85, 88, 89 y 90 de la referenciada Leydel Estatuto de los Trabajadores.
 En su virtud,
 RESUELVO:
 Primero: Ordenar su inscripción y depósito en la Sección Terri-torial de Bizkaia del Registro de Convenios Colectivos, con notifi-cación a las partes.
 Segundo: Disponer su publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia».
 En Bilbao, a 12 de enero de 2016.—El Delegado Territorial deBizkaia, Josu de Zubero Olaechea
 CONVENIO COLECTIVO DE LA EMPRESA ZABALGARBI, S.A.
 CAPÍTULO PRELIMINAR
 Artículo 1.—Ámbito de aplicación
 El presente Convenio Colectivo regula las relaciones labora-les entre la empresa Zabalgarbi, S.A. y las personas que prestensus servicios en ella en virtud de un contrato de trabajo por cuentaajena suscrito entre ambas. Se exceptúa de su aplicación al per-sonal de alta dirección y, en su caso, al personal que atendiendoal nivel de responsabilidad, puesto o función acuerde su exclusióndel mismo.
 Artículo 2.—Vigencia
 El presente Convenio Colectivo, entrará formalmente envigor el día en que la Delegación Territorial de Trabajo comuniquea la Comisión Negociadora, la orden de inscripción en el Registrode Convenios Colectivos. No obstante, sus efectos económicos seretrotraerán al 1 de enero de 2014, salvo aquellos conceptos queexpresamente pudieran tener establecida una fecha de vigenciadistinta.
 Artículo 3.—Duración y prórroga
 La vigencia del presente Convenio Colectivo se extenderá desdeel día 1 de enero de 2014 hasta el 31 de diciembre de 2017. EsteConvenio Colectivo se entenderá denunciado automáticamente atodos los efectos el 1 de octubre de 2017, fecha en que las par-tes económicas y sociales se comprometen a iniciar la negocia-ción de un nuevo Convenio. Se acuerda expresamente, a los efec-tos de lo dispuesto en el artículo 86.3 del Estatuto de losTrabajadores que una vez denunciado y concluida la duración pac-tada, se mantendrá la vigencia del convenio indefinidamente hastala suscripción por ambas partes de otro que lo sustituya.
 Artículo 4.—Absorción y compensación
 Las retribuciones establecidas en el presente ConvenioColectivo, compensarán y absorberán todas las existentes en elmomento de su entrada en vigor, cualquiera que sea la naturalezay origen de las mismas.
 Los aumentos de retribuciones que puedan producirse en elfuturo por disposiciones legales de general aplicación así como porConvenios Colectivos o contratos individuales, sólo podrán afec-tar a las condiciones pactadas en el presente Convenio, cuandoconsideradas las nuevas retribuciones en cómputo anual, supe-ren las aquí pactadas; en caso contrario, serán compensadas yabsorbidas por estas últimas, manteniéndose el presente Conve-nio en sus propios términos y en la forma y condiciones que que-dan pactadas.
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 5. artikulua.—Osotasunarekiko lotura
 Itundutako baldintzek osotasun organikoa eta zatiezina osa-tzen dutenez, hitzarmen kolektibo hau baliogabea izango da etaez du eraginik izango jurisdikzio eskudunak bertako itunen bat deu-seztatzen edo baliogabetzen badu. Horrelakorik gertatuz gero, hitzar-men hau sinatu duten alderdiak horri buruzko ebazpena irmoa izaneta hurrengo 10 eguneko epean bilduko dira, sortutako arazoari kon-ponbidea emateko. Ebazpen hori irmoa izan eta hurrengo hogeitahamar egunetan akordiorik lortzen ez badute, sinatu duten alder-diek hitzarmen kolektibo osoa negoziatzeko bileren egutegia fin-katzeko konpromisoa hartu dute.
 6. artikulua.—Batzorde Misto Paritarioa
 Hitzarmen kolektibo hau interpretatzerakoan eta aplikatzera-koan sor daitezkeen arazoak konpontzeko, Batzorde Misto Pari-tario bat eratuko da, langileen bi ordezkarik eta enpresaren bestebik osatuko dutena.
 Kide guztiek hitza eta botoa izango dute, eta aholkularien lagun-tza ere bai, alderdiek hori egitea egokitzat joz gero. Aholkulariek,berriz, hitza bai, baina botorik ez dute izango.
 Batzorde honek hartzen dituen erabakiak balioa izateko,hitzarmena sinatu duten bi alderdien, enpresaren nahiz langileen,gehiengoaren adostasuna beharko dute.
 7. artikulua.—Batzorde Misto Paritarioaren eginkizunak
 Aurreko artikuluan aipaturiko Batzorde Misto Paritarioak honakoeginkizun hauek izango ditu:
 — Hitzarmenean adostutakoa betetzen den zaintzea etajarraitzea, lan-arloko eta arlo publikoko erakunde edoagintariei esleitutako eskumenak bazter utzi gabe.
 — Hitzarmen honetako agindu guztiak interpretatzea.
 — Adiskidetzea, hitzarmen honen arauak interpretatzea eta apli-katzea eskatzen duten gatazka kolektiboetan. Batzorde Pari-tarioaren aurrean sustatzen diren gaiak idazki bidezemango dira. Idazki horren edukia nahikoa izango da ara-zoa aztertu eta analizatu ahal izateko, eta honako eduki hauizan beharko du nahitaez:
 • Arazoaren azalpen labur eta zehatza.
 • Proposamena egiten duenak bere iritziz proposamen horiekegiteko dituen arrazoiak eta oinarriak.
 • Batzordeari egiten zaion proposamen edo eskaera zeha-tza.
 Proposamen-idazkiarekin batera arazoa hobeto ulertzeko etakonpontzeko behar diren dokumentuak aurkeztuko dira.
 Hitzarmenaren Batzorde Misto Paritarioak txostena igorribeharko du gehienez hamabost eguneko epean. Aipatutako epeatxosten-eskaeraren idazkia aurkeztu den unetik aurrera hasiko dazenbatzen.
 Hitzarmenaren Batzorde Misto Paritarioaren eginkizunek etajarduerek ez dute, ezein kasutan, legeak aurreikusitako adminis-trazioarekiko auzietako jurisdikziora jotzeko aukera eragotziko.
 Legeak Organo Paritario honi eman lekizkiokeen beste batzuk.
 8. artikulua.—Hitzarmena ez aplikatzea
 Enpresak ezingo dio inoiz hitzarmen hau ez aplikatzekoaukerari heldu Langileen Estatutuak 82.3 artikuluan jasotzenduen prozeduraren bidez; epea amaitu baino lehen hitzarmena berrironegoziatzen ahalegindu beharko du beste hitzarmen bat lotzekoedo berau berrikusteko, Langileen Estatutuaren 86.1 artikuluak xeda-tzen duen moduan. Enpresak Hitzarmen Kolektiboa aldi batean ezaplikatzeko asmoa badu (arrazoi ekonomikoak, teknikoak, anto-lamendukoak edo ekoizpenekoak direla-eta), langileen ordezkariekinhorretarako akordiorik lortzen ez badu, eta gatazkak konpontzekolanbide arteko akordio aplikagarrien prozeduretara jota ere desa-dostasun hori konpontzen ez bada, bi aldeen arteko akordioa beharko
 Artículo 5.—Vinculación a la totalidad
 Siendo las condiciones pactadas un todo orgánico e indivisi-ble, el presente Convenio Colectivo será nulo y quedará sin efectoen el supuesto de que la jurisdicción competente anulase o inva-lidase alguno de los pactos. Si se diese tal supuesto, las partesfirmantes de este Convenio se reunirán dentro de los diez días natu-rales siguientes a la firmeza de la resolución correspondiente, alobjeto de resolver el problema planteado. Si en el plazo de treintadías a partir de la fecha de la firmeza de la resolución en cuestión,las partes signatarias no alcanzasen un acuerdo, se comprome-ten a fijar el calendario de reuniones para la negociación del Con-venio Colectivo en su totalidad.
 Artículo 6.—Comisión Mixta Paritaria
 Para resolver cuantas cuestiones pudieran surgir sobre la inter-pretación y aplicación del presente Convenio Colectivo, se constituiráuna Comisión Mixta Paritaria, compuesta por dos representantes dela parte social y dos representantes de la parte empresarial.
 Todos los vocales gozarán de voz y voto, pudiendo ser asis-tidos por asesores, si las partes lo estiman conveniente. Los ase-sores asistirán con voz y sin voto.
 Los acuerdos de esta Comisión requerirán para su validez dela conformidad de la mayoría de cada parte, empresarial y socialrespectivamente, firmante del Convenio.
 Artículo 7.—Funciones de la Comisión Mixta Paritaria
 La Comisión Mixta Paritaria a que se refiere el artículo ante-rior tendrá las siguientes funciones:
 — Vigilancia y seguimiento del cumplimiento de este Conve-nio, sin perjuicio de las competencias atribuidas a Organismoso autoridades laborales y públicas.
 — Interpretación de la totalidad de los preceptos del presenteConvenio.
 — Conciliación en conflictos colectivos que supongan lainterpretación y aplicación de las normas del presente Con-venio. Las cuestiones que se promuevan ante la ComisiónMixta Paritaria adoptarán la forma escrita y su contenidoserá el suficiente para que pueda examinar y analizar el pro-blema con el necesario conocimiento de causa, debiendotener como contenido obligatorio:
 • Exposición sucinta y concreta del asunto.
 • Razones y fundamentos que entienda asisten al propo-nente.
 • Propuesta y petición concreta que se formule a la Comi-sión.
 Al escrito propuesta se acompañarán cuantos documentos seentiendan necesarios para la mejor comprensión y resolución alproblema.
 La Comisión Mixta Paritaria del Convenio deberá emitir suinforme en un plazo máximo de quince días hábiles, a contar desdeel momento de presentación del escrito en que se solicite su inter-vención.
 Las funciones y actividades de la Comisión Mixta Paritaria delConvenio, no obstruirán, en ningún caso, el libre acceso a la juris-dicción administrativa y contenciosa prevista en la ley.
 Aquellas otras que le fueran atribuidas por la ley a este órganoparitario.
 Artículo 8.—Inaplicación del Convenio
 La empresa no podrá en ningún caso acogerse a la inaplica-ción del presente convenio, mediante el procedimiento al que serefiere el artículo 82.3 del Estatuto de los Trabajadores, debiendointentar en su caso la posibilidad de renegociar el mismo antes desu vencimiento, para lograr otro, o la posibilidad de revisión del mismoque prevé el artículo 86.1 del Estatuto de los Trabajadores. En casode que la empresa pretendiera la inaplicación temporal del presenteconvenio colectivo (por motivos económicos, técnicos, organiza-tivos o de producción) y no se llegara a acuerdo con la represen-tación de los trabajadores, y los procedimientos para la resoluciónde conflictos de los acuerdos interprofesionales que fueran de apli-
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 da (enpresaren ordezkaritzaren eta langileen ordezkaritzarengehiengoaren arteko akordioa, alegia), Hitzarmena ez aplikatze-ari buruzko desadostasuna ORPRICEren esku jartzeko.
 8 bis artikulua.—Langileak subrogatzea
 Zerbitzuak amaitu, galdu, deuseztatu, laga edo berrerosten direnkasuan edo Valorización y Tratamiento de Residuos, S.A. enpre-sak Zabalgarbi, S.A. enpresarekin kontratatu duen kontratu osoaedo partziala —Bizkaiko hiri-hondakin solidoen balorizazio ener-getikorako plantaren operazio- eta mantentze-zerbitzuak arautzendituena— amaitzen den kasuan, zerbitzu horiei atxikitako langileakdagokionak subrogatuko ditu zerbitzu horiek emateko, haren iza-era juridikoa, fisikoa, pribatua edo publikoa edozein izanik ere. Zer-bitzu horien mailegari berriak langileak subrogatuko ditu hitzarmenkolektibo honetan ezarritako baldintza ekonomikoak eta lan-baldintzakerrespetatuz eta indarreko legedian ezarritako terminoetan, eta legezonartutako baldintza partikularrak ere kontuan hartuta.
 Zabalgarbi, S.A. enpresak Valorización y Tratamiento deResiduos, S.A. enpresarekin duen kontratua bertan behera uztenbadu, plantako operazio- eta mantentze-zerbitzuak guztiz edo zatibatean emateari uzteko edo zerbitzu horiek Zabalgarbi, S.A.enpresak berak egiteko, Zabalgarbi, S.A. enpresaren subrogazioagauzatuko da.
 I. KAPITULUA
 LANERA SARTZEKO BALDINTZAK
 9. artikulua.—Lanera nola sartu
 Langilea probaldian sartuko da enpresan eta probaldi horreniraupena langilearen sailkapeneko edo asimilazioko talde profe-sionalaren arabera ezarriko da honako eskala honen arabera:
 — Arloko arduradunak, txanda-buruak, errondistak, kontrolekoteknikariak, kimikaria, operazio- eta mantentze-jarduerenkoordinatzailea, arloko teknikaria, edo kategoria parekagarria:Sei hilabete.
 — Ofizialak, kontroleko operadoreak, garabilariak, administrariakedo kategoria parekagarria, eta gainerako lanbide-titulazioak:Hiru hilabete.
 — 3. mailako ofizialak, administrari laguntzaileak, peoiak etatitulaziorik gabekoak: Hilabete.
 Epe horretan edozein alderdik atzera egiten badu kontratuasuntsiaraziko da, aurreabisuaren beharrik gabe eta kalte-ordainikkobratzeko eskubiderik gabe.
 Lan-prestazioaren edukia honako hau da: langileak, enpresakzuzenduta, eta enpresaren eraginpean bere talde profesionalarenarabera esleitzen zaizkion lanak eta eginkizunak bete beharko dituprodukzio-helburuak lor daitezen. Prestasun-konpromisoa erejasotzen da eta enpresaren jarduna zerbitzu publikoa delako jus-tifikatuta dago.
 10. artikulua.—Lana nork bere borondatez uztea
 Langileak bere borondatez enpresa utzi nahi badu, duen titula-zioari dagokion probaldiko —hitzarmen kolektibo honen bederatzigarrenartikuluaren araberako— denboraren erdiaren baliokidea den aurre-rapenarekin gutxienez jakinarazi beharko dio zuzendaritzari. Aurrea-bisu-epea zuzen ez betetzeak, jakinarazpena egiterakoan izandakoatzerapen-egun bakoitzeko langilearen likidaziotik egun bateko sol-dataren zenbatekoa kentzeko eskubidea emango dio enpresari.
 Enpresak langileen eskura jarriko ditu aurreko paragrafoan aipa-tutako aurreabisua jakinarazteko formularioak.
 11. artikulua.—Antolakuntza-ahalmenak
 Legeak errespetatuta, enpresaren antolaketa-ahalmenak,besteak beste, honako alderdi hauek biltzen dituzte:
 a) Lantokiak irekitzea, aldatzea edo ixtea, baita lantokiakdimentsionatzea, kokatzea eta langilez eta materialez hornitzea ere.
 b) Lanpostuak sortzea, deskribatzea eta balioestea eta dau-den lanpostuak amortizatzea edo kentzea.
 cación no resolvieran la discrepancia, será necesario el acuerdoentre ambas partes (representación de la empresa y mayoría dela representación de los trabajadores) para someter el desacuerdosobre la inaplicación al ORPRICE.
 Artículo 8 bis.—Subrogación del personal
 En caso de finalización, perdida, rescisión, cesión, rescate delos servicios o término del contrato total o parcial, que rige el ser-vicio de operación y mantenimiento de la planta para valorizaciónenergética de residuos sólidos urbanos de Bizkaia, que la EmpresaValorización y Tratamiento de Residuos, S.A., tiene concertado conZabalgarbi, S.A., el personal adscrito a dichos servicios será subro-gado por quien fuese a prestarlos con independencia de su per-sonalidad jurídica, física, privada o pública. El nuevo prestatariode dichos servicios subrogará al personal respetando todas las con-diciones económicas y laborales del personal que se establecenen el presente Convenio Colectivo y en los términos establecidospor la legislación vigente, así como aquellas condiciones particu-lares que legalmente tuviesen reconocidas.
 Si Zabalgarbi, S.A., rescindiera el contrato con Valorización yTratamiento de Residuos, S.A., para dejar de prestar total o par-cialmente los servicios de operación y mantenimiento de la planta,o realizarlo por sí mismo, operará la subrogación para Zabalgarbi,S.A., en los términos señalados en este artículo.
 CAPÍTULO I
 CONDICIONES DE INGRESO
 Artículo 9.—Ingreso al trabajo
 El ingreso en la Empresa se entiende en todo caso realizadoa título de prueba, cuya duración estará en función del Grupo Pro-fesional de Clasificación o asimilación del trabajador, conforme ala siguiente escala:
 — Responsables de Área, Jefes de Turno, Rondistas, Técnicode Control, Químico, Coordinador actividades OYM, Téc-nicos de Área, o categoría equiparable: Seis meses.
 — Oficiales, Operadores de Control, Gruistas, Administrativos,o categoría equiparable, resto titulaciones Profesionales:Tres meses.
 — Oficiales 3.ª, Auxiliar Administrativo, Peones y otros sin titu-lación: Un mes.
 Durante este período podrá resolverse el Contrato por simpledesistimiento de cualquiera de las partes, sin obligación de prea-viso ni derecho a indemnización alguna.
 El contenido de la prestación laboral es el desempeño por partedel trabajador, bajo la dirección y la dependencia de la Empresa,de las labores o tareas acordes con su Grupo Profesional que encada caso le fueran asignadas, para contribuir a los objetivos deproducción. Incluye un compromiso de disponibilidad, justificadoen el carácter de servicio público de la actividad de la Empresa.
 Artículo 10.—Cese voluntario
 Cuando el trabajador desee cesar voluntariamente en laEmpresa vendrá obligado a ponerlo en conocimiento de la Direccióncon una antelación mínima igual a la mitad del periodo de prueba quecorresponda a su titulación de acuerdo con el artículo noveno del pre-sente Convenio Colectivo. El incumplimiento del plazo de preavisodará derecho a la Empresa a descontar de la liquidación el importede un día de salario por cada día de retraso en la comunicación.
 La Empresa tendrá a disposición de los trabajadores, formulariospara notificación del preaviso a que se refiere el párrafo anterior.
 Artículo 11.—Facultades de organización
 Dentro del respeto a las Leyes, las facultades de organizaciónde la Empresa comprenden, entre otros, los siguientes aspectos:
 a) La apertura, modificación o cierre de Centros de Trabajo,su dimensionamiento, ubicación, su dotación laboral y material.
 b) La creación, descripción y valoración de Puestos de Tra-bajo y la amortización o supresión de los existentes.
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 c) Langileak lanpostuetara egokitzea, bakoitzaren trebeta-sunak, gaitasunak eta une eta lan-unitate bakoitzeko zerbitzuarenbeharrak kontuan hartuta, lanpostu hutsak betetzeaz ezarritakoaalde batera utzi gabe.
 d) Bakarkako lana eta talde-lanaren helburuak, lan egitekomodua eta tokia eta eska daitekeen kalitate-maila zehaztea,betiere mugikortasun funtzionalaren aplikazioari buruz 12. artiku-luan ezarritako mugen barruan.
 e) Komunikaziorako eta harremanetarako jarraibideak, balia-bideak eta bideak zehaztea baita lan-arloan jarduteko arauak ere.
 f) Oro har eta zentzu zabalean, enpresaburua izateak biltzendituen ahalmenak.
 12. artikulua.—Lanbide-sailkapena
 1. 9. artikuluan ezarritakoaren arabera, lan-kontratu indibi-dualaren bidez finkatuko da langilearen sailkapeneko talde profe-sionala, kontrataziorako erabakigarriak izan diren egiaztatutako eza-gutza-maila, titulazioa, esperientzia eta trebetasuna kontuanhartuta.
 2. Hitzarmen kolektibo honen eraginpean hartutako langileakhonako lanbide-talde hauetako batean sailkatuko dira:
 — 1. lantaldea. Lan errazak: prozesu normalizatuetarako(prozedurazkoak), ezagutza teoriko eta gaitasun praktikogutxi eskatzen dituztenerako. Peoiak eta garabilariak.
 — 2. lantaldea. jarduera profesional multzo baterako etaoinarri teknikoak dituzten tresna eta teknikak erabiltzeko gaidena baita prozesuak ulertzeko eta aplikatzeko ere. Admi-nistrariak, kontroleko operadorea, biltegiko arduraduna, bil-tegizaina eta kimikako laguntzailea.
 — 3. lantaldea. Jarduera profesional multzo baterako gaitasunaduten langileak dira, hainbat teknika menperatzen dituzte-nak eta egikaritzeko autonomia dutenak. Lan teknikoa etaespezializatuaren gaineko erantzukizuna dute eta haien gai-neko ikuskapena egiten dute. Jarduera horien oinarri tek-nikoak eta zientifikoak ulertu eta prozesuko faktoreak eba-luatu. Arduradun orokorra, txanda-burua, errondista,kontroleko teknikaria, kimikako arduraduna, administrazio-burua, instrumentistak, mekanikariak, operazio- eta man-tentze-jardueren koordinatzailea, saileko teknikariak.
 — 4. lantaldea. Testuinguru askotan gara daitezkeen jardueraprofesional konplexuen multzo zabal baterako gaitasuna.
 Aldagai teknikoak, ekonomikoak eta administraziokoakbateratzeko gaitasuna baita ekintzak planifikatzeko eta pro-zesuak, produktuak edo zerbitzuak definitu eta garatzekogaitasuna ere. Erabakietan erantzukizuna eta autonomia.Burua, buruondokoa eta arloko arduraduna.
 — 5. lantaldea. Aurreikus daitezkeen edo aurreikus ezin dai-tezkeen testuinguruetan egin daitezkeen lanbide-jarduerakonplexuen multzo zabal baterako gaitasuna. Honakohauek asmatzeko eta planifikatzeko gaitasuna: ekintzak, pro-duktuak, prozesuak, zerbitzuak eta abar; autonomia eta eran-tzukizun handia baliabideak esleitzerakoan. Aztertzeko, diag-nostikatzeko, planifikatzeko, gauzatzeko eta ebaluatzekogaitasuna. Zuzendariak.
 3. Mugigarritasun funtzionala aplikatzerakoan LangileenEstatutuko 22. eta 39. artikuluetan xedatutakoa jarraituko da.
 Horri dagokionez, baliokidetzat hartuko dira sailkapen-mailabakoitzaren goragoko eta beherako hurrengo lanbide-mailak.
 Langilea profesionalki sailkatzerakoan, enpresak ematendituen prestakuntza-ikastaroak gainditzea ere balioetsiko da.
 Langilea lanpostu zehatz batera atxikitzeak lanpostu horri lehen-tasuna ematea besterik ez du adierazten.
 4. Goragoko mailako lanak. Langileak goragoko maila pro-fesionaleko lanpostu bati dagozkion eginkizunak betetzen dituenbitartean eta eginkizun horiek esanguratsuak badira, jatorrizko mai-laren eta langilea betetzen ari den mailen arteko ordainsari-aldeajasotzeko eskubidea izango du.
 c) La asignación de la persona al Puesto, en función de sushabilidades y aptitudes y de las necesidades del servicio, en cadamomento y en cada unidad de trabajo, sin perjuicio de lo estable-cido en cuanto a la cobertura de vacantes.
 d) La determinación de los fines, modo y lugar de prestacióndel trabajo, individual y de grupo, así como del nivel de calidad exi-gible, dentro de los límites de lo establecido en el artículo 12.º sobreaplicación de la Movilidad funcional.
 e) La definición de pautas, medios y canales de comunica-ción y relación, y de normas de actuación en materia de trabajo.
 f) En general, y en su más amplio sentido, las facultades inhe-rentes a la condición de empresario.
 Artículo 12.—Clasificación profesional
 1. Por contrato de Trabajo individual, y de acuerdo con lo esta-blecido en el artículo 9, se fijará el Grupo Profesional de Clasifi-cación del trabajador, en función del grado de conocimientos, titu-lación, experiencia y pericia acreditados, que hayan sidodeterminantes de su contratación.
 2. Los trabajadores afectos al presente Convenio Colectivo que-darán clasificados en uno de los siguientes Grupos Profesionales:
 — Grupo 1: Trabajos simples: para procesos normalizados (pro-cedimentados) con pocos conocimientos teóricos y capa-cidades prácticas. Peones y gruistas.
 — Grupo 2: Competente en un conjunto de actividades pro-fesionales y con capacidad para utilizar instrumentos y téc-nicas, con fundamentos técnicos y con capacidad decomprensión y aplicación del proceso. Administrativos, Ope-rador de control, Encargado de almacén, Almacenero, Ayu-dante químico.
 — Grupo 3: Competencia en un conjunto de actividades pro-fesionales y dominio de diversas técnicas, con autonomíade ejecución. Responsabilidad y supervisión de trabajo téc-nico y especializado. Con comprensión de los fundamen-tos técnicos y científicos de estas actividades y la evalua-ción de los factores del proceso. Encargado General, Jefede turno, Rondista, Técnico de control, Responsable quí-mico, Jefe administrativo, Instrumentistas, Mecánicos,Coordinador actividades OYM, Técnicos de departamento.
 — Grupo 4: Competencia en un amplio conjunto de activida-des profesionales complejas realizadas en variedad de con-textos.Capacidad para conjugar variables de tipo técnico, económicoy administrativo; planificar acciones, definir y desarrollar pro-yectos, procesos productos y o servicios. Responsabilidady autonomía en las decisiones. Jefe, Adjunto Jefe, y Res-ponsable de Área.
 — Grupo 5: Competencia en un amplio conjunto de activida-des profesionales de gran complejidad realizadas en con-textos previsibles o imprevisibles. Capacidad para idear yplanificar: acciones, productos, procesos, servicios, etc. Granautonomía y responsabilidad en la asignación de recursos.Capacidad de análisis, diagnóstico, planificación, ejecucióny evaluación. Directores.
 3. En aplicación de la Movilidad Funcional se estará a lo dis-puesto en los artículos 22 y 39 del Estatuto de los Trabajadores.
 A estos efectos, se consideran equivalentes los niveles Pro-fesionales inmediatamente superior e inferior de cada grado en laclasificación.
 La superación de los cursos formativos preparados por laempresa, también se valorarán a la hora de clasificar profesio-nalmente a un trabajador.
 La adscripción del trabajador a un Puesto de Trabajo en con-creto sólo refiere una ocupación prevalente.
 4. Trabajos de Superior Nivel. Durante el tiempo en quedesempeñe efectivamente funciones de un Puesto de Trabajo deSuperior Nivel Profesional, y siempre que éstas sean suficiente-mente significativas, el trabajador tendrá derecho a la diferenciaretributiva que exista entre el Escalón de origen y el ocupado.
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 13. artikulua.—Lanpostu hutsak betetzea
 1. Hitzarmen honen eraginpean dauden langile guztiek,baldintza berdinean badaude eta ondoren adieraziko diren sal-buespenak kontuan izanda, enpresako lanpostu hutsak edo lan-postu berriak —maila edo kategoria berdinekoak edo goragokoak—betetzeko lehentasun-eskubidea izango dute, betiere aldez aurre-tik horretarako egokitzat jotako langileen artean.
 2. Izaera finkoko lanpostu hutsak edo lanpostu berriak betebehar direnean enpresak langileen legezko ordezkaritzari emangodio horren berri. Baldintza berdinetan dauden beste langileekin alde-ratuta, enpresan gutxienez bi urteko antzinatasuna duten langilefinkoek lehentasun-eskubidea izango dute sortzen diren lanpostuberriak edo lanpostu hutsak betetzeko.
 3. Aparteko kasuetan izan ezik, lanpostu hutsak edo lanpostuberriak lehiaketa-oposizioaren prozeduraren bidez beteko dira deial-diaren oinarrietan berariaz ezarritako araudiaren arabera eta nola-nahi ere, merezimenduaren, gaitasunaren eta publizitatearen prin-tzipioetan oinarrituz; kasu horietan, dagokion hautatze-prozesuagardentasunez eta inpartzialtasunez garatzea bermatzeko beha-rrezkoa den parte-hartzea izango du langileen ordezkaritzak.
 4. Beste batzuei aginduak ematea, bezeroekin harremanaizatea edota informazioa isilpean gorde behar izatea eskatzen dutenlanpostu hutsak edo berriak badaude, Enpresa Zuzendaritzak bakar-bakarrik esleituko ditu.
 II. KAPITULUA
 LAN-DENBORA
 14. artikulua.—Lanaldia
 Zabalgarbi, S.A. enpresaren urteko lanaldi orokorra 1.640 ordu-koa izango da enpresako plantilla guztirako.
 Zenbait jarduera-arlotan, ordu kopuru hori honela banatuko da:batetik, benetako laneko 1.592 ordu, dagokion urteko egutegian bana-tuta, eta, bestetik, 48 ordu. Azken horiek, lan eraginkorrekotzat jotzenbadira ere, garbiketarako eta txandarteko denborarako dira.
 Hona hemen lanaldiaren izaera eta banaketa, langile motarenarabera:
 a) Hiru txandatan diharduten operazio-langileak, eguneko egin-kizun anitzeko langileak eta mantentze-lanetako langileak.
 1. Benetako laneko 1.592 ordu zehazten dira; horiek urtekoegutegian banatuko dira, laneko 199 egunetan.
 2. Hitzartutako urteko lanaldi orokorraren aldean, gelditzendiren 48 orduak urteko zenbaketari esleituko zaizkio oroharrean,hauetarako:
 — Garbiketarako denborarako, operazio-langile, egunekoeginkizun anitzeko langile eta mantentze-lanetako langile-entzako.
 — Txandarteko denborarako, hiru txandetan diharduten lan-gile eta eguneko eginkizun anitzeko langileentzako.
 3. «Lanaldiaren» erregulazio berriagatiko konpentsazioak.
 — Hiru txandetan diharduten «operazio-langileek» norberarenaukerako egunak izango dituzte, dagokion zenbakian jaso-takoaren arabera, eta, 400 euro jasoko dituzte urtean «txan-darteko plus» kontzeptuarengatik. Plusa 12 ordainsariarruntetan banatuta ordainduko da.
 — «Eguneko eginkizun anitzeko langile» izenekoek —aste-lehenetik ostiralera lan egiten dute, zikloka— norberarenaukerako egunak izango dituzte, dagokion zenbakian jaso-takoaren arabera, eta, 400 euro jasoko dituzte urtean «txan-darteko plus» kontzeptuarengatik. Plusa 12 ordainsariarruntetan banatuta ordainduko da.
 — «Mantentze-lanetako» langileek norberaren aukerako egu-nak izango dituzte, dagokion zenbakian jasotakoaren ara-bera, eta, 400 euro jasoko dituzte urtean, 20 egunengatik.
 Artículo 13.—Cobertura de vacantes
 1. Todo el personal sujeto a este Convenio, con las excep-ciones que luego se señalan, tendrá en igualdad de condiciones,derecho de preferencia para cubrir las vacantes y plazas de nuevacreación que en la empresa puedan producirse de personal de nivelo categoría igual o superior, y entre los declarados previamenteaptos.
 2. Cuando existan puestos vacantes o de nueva creación,que sea necesario cubrir con carácter de fijos, la Empresa lo pon-drá en conocimiento de la representación legal de los trabajado-res. En condiciones de igualdad con otros candidatos, los traba-jadores fijos con una antigüedad en la Empresa de al menos dosaños, tienen un derecho preferente a ocupar las vacantes que secreen o se produzcan.
 3. La cobertura de vacantes o puestos de nueva creación sellevará a cabo, salvo casos extraordinarios, por el procedimientode concurso-oposición de acuerdo con la normativa que específi-camente se establezca en las bases de la convocatoria y que entodo caso se basará en principios de mérito capacidad y publici-dad; en tales casos, la representación legal de los trabajadores ten-drá la participación necesaria para garantizar la transparencia eimparcialidad del proceso de selección correspondiente.
 4. Cuando se produzcan vacantes o nuevos puestos que exi-jan mando sobre personas, trato con clientes y/o confidencialidad,su designación corresponderá exclusivamente a la Dirección dela empresa.
 CAPÍTULO II
 TIEMPO DE TRABAJO
 Artículo 14.—Jornada
 La jornada general anual en la empresa Zabalgarbi, S.A. seráde 1.640 horas para toda la plantilla de la empresa.
 En determinadas áreas de actividad este caudal horario se dis-tribuirá, de una parte, en 1.592 horas de trabajo reales distribui-das en el calendario anual correspondiente y de otras 48 horas que,si bien son consideradas como de trabajo efectivo, están dirigidasal tiempo denominado de aseo y solape.
 La naturaleza y distribución de la jornada en función del tipode personal es la siguiente:
 a) Personal de operación a tres turnos, versátiles de día ypersonal de mantenimiento.
 1. Se establecen 1.592 horas de trabajo real que serán dis-tribuidas en el calendario anual en 199 días de trabajo.
 2. Las 48 horas restantes respecto de la jornada general anualpactada, se asignarán, en cómputo anual a tanto alzado, a:
 — Tiempo destinado al aseo para el personal de operación,versátiles de día y mantenimiento.
 — Tiempo destinado al solape del personal de operación a tresturnos y versátiles de día.
 3. Compensaciones por la nueva regulación de la «Jornada»:
 — El personal de «Operación» a tres turnos disfrutará de díasde libre disposición al año conforme a lo recogido en su apar-tado correspondiente y percibirá en concepto de «plus porsolape» una cantidad anual de 400 euros, que se abonarádistribuida en las 12 pagas ordinarias.
 — El personal denominado «versátiles de día», con trabajo deLunes a Viernes, en ciclos, disfrutará de días de libre dis-posición al año conforme a lo recogido en su apartado corres-pondiente y percibirá en concepto de plus de solape unacantidad anual de 400 euros, que se abonará distribuidaen las 12 pagas ordinarias.
 — El Personal de «mantenimiento» disfrutará de días de libredisposición al año conforme a lo recogido en su apartadocorrespondiente y percibirá un «plus de parada» porimporte de 400 euros/año, para un total de 20 días.
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 b) Administrazio-saileko eta bulegoetako langileak.
 Langile horiek urtean 1.640 orduko lanaldia izango dute. Honelabanatuko da egutegian urteko lanaldia:
 — Eguneko 8 orduko lanaldi orokorra, astelehenetik ostegu-nera. Ostiraletan, 6 ordu.
 — Udako lanaldia ekainaren 15etik irailaren 14ra izango da,biak barne, eta aldi horretako lanaldia eguneko 6 ordukoaizango da.
 Lanaldi hori urteko laneko 225 egunetan egingo da, eta 22 egu-neko oporraldia izango da. Langile bakoitzak urtean egin behar dituenorduen kontaketa oporren eskaera aurkeztu eta udako txandakzehaztu ondoren egingo da. Talde horretako langileek norberarenaukerako 2 egun izango dituzte, «bulegoetako malgutasuneko» plusbat jasoko dute. 400 eurokoa izango da plusa, eta 12 ordainsari-tan banatuko da.
 c) Plus berrien indarraldia. Sortu berri diren aurreko plusen sortzapena 2015eko urtarri-
 laren 1erako atzeraeraginezko ondorioekin jarriko da indarrean.d) Gehiegizko lanaldiak banatzea.Hitzarmen hau indarrean den bitartean, mantentze-lanetako
 langileek eta eguneko peoiek 8 orduko eguneko lanaldia izango dute.Aurrekoaren ondorioz, lanaldian gehiegizko egunak sortuko dira,eta horietatik 6 egun langileak ezarriko ditu, betiere abenduaren31 baino lehen baliatzeko. Nolanahi ere, egun horiek ezin izangodira etenaldi teknikoetan hartu, ezta langile batek baino gehiagokbatera baliatu ere, zerbitzua bermatuta ez dagoen kasuetan. Bes-talde, aurrerapen gehiagorekin eskatu duen langileak izango dulehentasuna.
 Biltegizainak honako egutegi hau izango du: Lanaldian sortutakogehiegizko egunetatik 6 egun langileak ezarriko ditu baina betiereurte bakoitzeko abenduaren 31 baino lehen baliatzeko eta gaine-rako egunak, etenaldietan izan ezik, honako formula honen ara-bera hartuko dira: urteko lanaldiko orduak.
 – (45 lanaldi x 8 ordukoak / lanegunak (225) – (45 lanaldi + 6).
 Administrazioko langileen egutegia egiteko kontuan hartukoda ostiral arratsaldetan ez dutela lanik egiten eta ekainaren 15etikirailaren 14 bitartean, biak barne, udako lanaldia ezarriko dela.
 Nolanahi ere, ezin izango dira lanaldiaren gehiegizko egunak26. artikuluan adierazten diren jai bereziak biltzen dituzten txan-detan eskatu.
 15. artikulua.—Geldialdia, lanaldi etengabea
 Zerbitzua lanaldi jarraituan —sei ordutik gorakoan— betetzenduten langileek 15 minutuko etenaldia izango dute. Atseden horibenetako lan-denboratzat hartuko da.
 16. artikulua.—Lan-egutegia
 Urtero eta aldez aurretik enpresa-batzordeari kontsultatuta, urta-rrilaren 30 baino lehen langileen lan-egutegia landuko da, baina sei-garren txandako langileak horretatik salbuetsita daude; izan ere,langile horien eginkizuna da gainerako bost txandetako langileeiestaldura ematea lanpostuak haiekin bete ezin diren denboraldie-tan, esaterako oporraldietan, aldi baterako ezintasun-egoeragatikoabsentismoan, eszedentzietan, baimenetan, absentzietan etaabar. Hortaz, ez dute aurretik finkatutako egutegirik izango.
 Egun bereziei dagokienez, egun horiek ezartzeko itundutakoarijarraituko zaio.
 17. artikulua.—Lan-erritmoa
 Enpresaren jardunaren erritmoa kanpo-faktoreek zehaztendutela, batez ere, urtarokotasunari estuki loturiko jasotzen den hiri-hondakin solidoen bolumenak eta hondakin-kudeaketak izaera publi-koa duela aintzat hartuta, bi alderdiek adostasunez erabaki dutelan-erritmoa produkzioko prozesuaren unean-uneko premiei ego-kituko zaiela.
 Egokitze-prozesu horretan kontuan hartuko da LangileenEstatutuaren 36. artikuluan aurreikusitakoa.
 b) Personal adscrito a los departamentos de administracióny oficinas.
 Este personal realizará la jornada anual real de 1.640 horas.La distribución de la jornada anual en calendario será la siguiente:
 — Jornada general de 8 horas diarias de lunes a jueves. Vier-nes 6 horas.
 — Jornada de verano, que abarca desde el 15 de junio al 14de septiembre, ambos inclusive, la jornada diaria será de6 horas diarias.
 Esta jornada se realizará en 225 días de trabajo al año, con22 días laborables de vacaciones. El cómputo anual de las horasque trabajará cada empleado se hará una vez que se presente soli-citud de vacaciones y se conozcan sus turnos de verano. El per-sonal de este colectivo disfrutará de 2 días de libre disposición alaño y percibirá un Plus de «flexibilidad de oficinas» por importe de400 euros anuales, distribuidos en 12 pagas.
 c) Fecha de vigencia de los nuevos pluses. El devengo de los pluses anteriores de nueva creación
 entrará en vigor con efectos retroactivos al 1 de enero de 2015.d) Distribuciones de excesos de jornada.Durante la vigencia del presente Convenio el personal de man-
 tenimiento, y peones de día tendrá una jornada diaria de 8 horas.Como consecuencia de esto se producirán unos días de excesode jornada de los cuales 6 corresponderá su señalamiento al tra-bajador, teniéndose que haber disfrutado los mismos antes del 31de diciembre. En todo caso dichos días no se podrán disfrutar durantelas paradas técnicas, ni ser disfrutados por varios trabajadores ala vez si no queda garantizado el servicio, teniendo preferencia quienlo hubiese solicitado con mayor antelación.
 El Almacenero tendrá el siguiente calendario: 6 días de excesode jornada cuyo señalamiento corresponderá al trabajador tenién-dose que disfrutar los mismos antes del 31 de diciembre de cadaaño y el resto de días, salvo en paradas, según fórmula horas anuales
 – (45 jornadas x 8 h) / días laborables (225) – (45 jornadas + 6).
 El calendario del personal de Administración se confeccionaráteniendo en cuenta que los viernes por la tarde no trabajan y quedel 15 de junio al 14 de septiembre, ambos incluidos se estable-cerá jornada de verano.
 En todo caso, no se podrán solicitar días de exceso de jornadaen los turnos afectados por festivos especiales del artículo 26.
 Artículo 15.—Pausa, jornada continuada
 Aquellos trabajadores que presten sus servicios en jornada dia-ria continuada, que exceda de seis horas, dispondrán de un periodode descanso de 15 minutos. Dicho descanso será consideradotiempo de trabajo efectivo.
 Artículo 16.—Calendario laboral
 Anualmente se elaborará, con consulta previa del Comité deempresa, un calendario de trabajo antes del 30 de enero de cadaaño excepto para el personal del sexto turno que dado que su fina-lidad principalmente es dar cobertura al personal de los restantescinco turnos en los periodos de tiempo en que no se pueda cubrircon el personal que conforma dichos turnos, tales como vacacio-nes, absentismo por incapacidad temporal, excedencias, permisos,ausencias etc., no teniendo por tanto un calendario prefijado.
 En relación con las Jornadas Especiales se estará a lo queen cada caso se exprese en el acuerdo de su implantación.
 Artículo 17.—Ritmo de trabajo
 Considerando que son factores externos los que determinan elritmo de actividad de la Empresa, principalmente el volumen de RSUque se reciba, fuertemente ligado a la estacionalidad, y tendiendo encuenta el carácter de servicio público de la gestión de residuos, laspartes estiman de común acuerdo que el ritmo de trabajo deberá adap-tase a las necesidades del proceso productivo en cada momento.
 En dicha adaptación se tendrá en cuenta lo previsto en el artículo36 del Estatuto de los Trabajadores.
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 18. artikulua.—Lan-ordutegiak
 — Txandatan diharduten operazio-langileak: Txandako langileenordutegiak haien lan-egutegiaren arabera ezarriko dira. Egu-tegi horren arabera txandaka beteko dira urteko egun guz-tietako honako txanda hauek:
 • Goizez, 6:00etatik 14:00etara.
 • Arratsaldez, 14:00etatik 22:00etara.
 • Gauez, 22:00etatik 6:00etara.
 — Mantentze-lanetako langileak: Hitzarmen hau sinatzekounean zerbitzua astelehenetik ostiralera betetzen duten man-tentze-lanetako langileei ondoren azaltzen den ordutegiaonartuko zaie baldintza onuragarriago gisa.
 Mantentze-lanetako langileek 8:00etatik 13:00etarako eta14:00etatik 17:00etarako lanaldia izango dute, eta 18:00etaraartekoa «geldialdi-egoerako» egunetan, «geldialdi-plu-sean» araututakoari jarraikiz.
 Mantentze-lanetako langile berriak berariaz kontratatu ahalizango dira bost egun lan egiteko, besteak beste, larunba-tak barne hartuta. Langile horiei ordutegi desberdinakezarri ahal izango zaizkie, betiere urteko lanaldia eta egu-neko lanorduak errespetatuz.
 — Eguneko eginkizun anitzeko peoien lanaldia honako hauizango da:
 • Goizez, 6:00etatik 14:00etara.
 • Arratsaldez, 14:00etatik 22:00etara.
 — Biltegizainak benetako 225 lanaldi beteko ditu urtean;horietako 45 lanaldi, 8 ordukoak eta gainerako lanaldiak,urteko lanaldira iristeko behar den iraupena izango dute. Bil-tegizainen ordutegia goizeko 8:00etan hasiko da eta jarrai-tua izango da, geldialdietan izan ezik.
 — Kontroleko teknikaria goizeko 8:00etan sartuko da lanera,eta mantentze-lanetakoen orduan irtengo da.
 — Gainerako langileek eta operazio- eta mantentze-jarduerenkoordinatzaileak ordutegi zatitua eta lanaldi jarraitua izangodute. Langile bakoitzak urtean egin behar dituen orduen kon-taketa oporren eskaera aurkeztu eta uda arratsaldeko txan-dak zehaztu ondoren egingo da. Zehaztutako ordutegi oro-kor hori aldatu egin ahal izango da, zerbitzuak hala beharbadu.
 18 bis artikulua.—Lanaldi-malgutasuna
 Hitzarmen Kolektibo honetan jasotako lanaldi-malgutasunekokasuetatik kanpo, ez da aplikatuko Langileen Estatutuaren 34.2 arti-kuluan aurreikusitako lanaldia irregularki banatzeko neurririk,hitzarmenak irauten dituen lau urteetan eta beste urte gehigarribatean.
 Aurreko lerrokadan adierazitako epea hitzarmen kolektibo berribaten negoziazioa amaitu gabe igaro bada eta enpresak erabakibadu bere aldetik Langileen Estatutuaren 34.2 artikuluan aurrei-kusitako malgutasun-neurriren bat aplikatzea, aldeek konpromisoahartzen dute batzorde bat eratzeko eta «txandarteko plus», «gel-dialdi-plus» eta «norberaren gauzetarako norberak hartzeko egun»kontzeptuak gorantz negoziatzeko. Nolanahi ere, fede onaren prin-tzipioan oinarritu beharko da negoziazioa, eta erakundeak aplika-tutako malgutasun-neurrira egokitu.
 Aurrekoa gorabehera, aldeek gai honi buruzko akordio zeha-tzak hartzeko aukera izango dute, bai hitzarmenak irauten duen bitar-tean, bai luzapenean.
 19. artikulua—Lanaldia luzatzea
 Txandaka lan egiten duten langileek beren lanpostuetaniraun beharko dute ordezkoa iritsi arte. Zerbitzu bat estaltzen delabermatzeko langile batek bere lanaldia luzatu edo aurreratu beharizan badu (gutxienez, bi orduz) lanaldia luzatzeagatiko plusa ordain-duko zaio.
 Artículo 18.—Horarios de trabajo
 — Personal de Operación a Turnos: Los horarios del perso-nal a turnos vendrá establecido por su calendario de tra-bajo, que cubrirá con carácter rotatorio durante todos losdías del año los turnos siguientes:
 • Mañana, de 6:00 a 14:00 horas.
 • Tarde, de 14:00 a 22:00 horas.
 • Noche, de 22:00 a 6:00 horas.
 — Personal de Mantenimiento: Los horarios del personal demantenimiento que a la fecha de la firma del presente con-venio prestase sus servicios de lunes a viernes se le reco-nocerá este horario como condición más beneficiosa.
 El personal de mantenimiento tendrá una jornada de 8:00a 13:00 y de 14:00 a 17:00 horas, y a 18:00 horas, los díasen situación de «parada» conforme a lo regulado en el «plusparada».
 El personal de mantenimiento de nueva incorporación podráser contratado específicamente para trabajar cinco días queincluyan entre otros los sábados. Pudiendo establecersepara los mismos horarios distintos, respetando en todo casotanto la jornada anual como el número de horas de trabajodiarias.
 — Peones Versátiles de día tendrán una jornada laboral de:
 • Mañana: de 6:00 a 14:00 horas.
 • Tarde: de 14:00 a 22:00 horas.
 — El Almacenero trabajará 225 jornadas efectivas al año, 45de ellas de 8 horas y el resto para llegar a la jornada anualserá el que corresponda. Su horario, salvo en paradas, serácontinuo comenzando a las 8:00 de la mañana.
 — Técnico Control entrada a las 8:00 (salida como manteni-miento).
 — Resto de personal, Coordinador actividades OYM, traba-jará con horario partido y jornada intensiva. El cómputo anualde las horas que trabajará cada empleado se hará una vezque se presente solicitud de vacaciones y se conozcan susturnos de tarde en verano. El horario general establecidopodrá alterarse por necesidades de Servicio.
 Artículo 18 bis.—Flexibilidad de jornada
 Al margen de los supuestos de flexibilidad de jornada con-templados en el presente convenio colectivo, no se aplicarán enla Empresa las medidas de distribución irregular de la jornada detrabajo previstas en el artículo 34.2 del Estatuto de los Trabajdo-res durante los 4 años de vigencia temporal pactada del convenioy otro año adicional.
 En el caso de que la Empresa, transcurrido el plazo total indi-cado en el párrafo anterior sin haber finalizado la negociación delnuevo convenio colectivo, decidiera unilateralmente aplicar algunade las medidas de flexibilidad previstas en el artículo 34.2 del Tra-bajdores, las partes se comprometen a constituirse en comisiónpara negociar al alza la revisión de los conceptos «plus solape»,«plus parada», «día de libre distribución para asuntos propios». Estanegociación en todo caso deberá basarse en el principio de buenafe y adecuarse a la entidad de la medida de flexibilidad aplicada.
 No obstante lo anterior, las partes se reservan en cualquiermomento de vigencia del convenio y su prórroga la posibilidad dealcanzar acuerdos concretos en esta materia.
 Artículo 19.—Prolongación de jornada
 Los trabajadores que presten sus servicios a turnos, vendránobligados a permanecer en su puesto de trabajo hasta la llegadadel relevo. Cuando un trabajador prolongue o anticipe la jornadalaboral para garantizar la cobertura del servicio, un mínimo de doshoras, se abonará el plus de prolongación de jornada.
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 20. artikulua.—Aparteko orduak
 1. Negoziazio kolektiboan edo lan-kontratuan ezarritakolanaldi arruntaren gainetik -edo edozein kasutan, legezko gehie-nezko lanaldiaren gainetik- sartzen diren orduak aparteko ordutzathartuko dira.
 Seigarren txandako langileen eginkizun nagusia da operaziokogainerako bost txandetako langileei estaldura ematea lanpostuakhaiekin bete ezin diren denboraldietan, esaterako bost txanda horie-tako langileen oporraldietan, absentzietan, aldi baterako ezintasun-egoeragatiko absentismoan, baimenetan eta abar. Hori dela-eta,seigarren txandako langileek prest egon behar dute aipaturiko den-boraldi horiek estaltzeko horrela eskatzen zaienean. Seigarren txan-dako langileei dagokienez, aparteko ordutzat joko dira hitzarmenkolektibo honetako 14. artikuluan ezarritako urteko gehienezko lanal-diaren gainetik edo eguneko 8 orduen gainetik sartutako orduak.
 2. Sartutako aparteko orduak ordu horien denbora ehuneko50ean luzatutako atseden-denbora baliokidearekin konpentsatukodira. Bestalde, 22:00etatik 6:00etara, igandeetan, jaietan edo txan-detan lan egiten duten langileei dagokionez, horien baliokideak direnegunetan sartutako aparteko orduei ehuneko 75eko luzapena apli-katuko zaie. Aparteko orduak igandeko edo jaieguneko gauean(22:00etatik 6:00etara) edo txandetan lan egiten duten langileei dago-kienez, horien baliokideak diren egunetan sartzen badira, ehuneko100eko luzapena aplikatuko da. Aparteko orduak sartu eta hurrengolau hilabeteetan konpentsatuko dira ordu horiek dagokien atseden-denbora baliokidearekin; langileek konpentsazio-egun berdinak auke-ratzea gertatzen bada, aurkezpen-ordenaren araberako lehenta-suna emango zaie eskaerei. Eskatutako konpentsazio-egunakemango dira zerbitzua ematea bermatzen bada, hau da, katego-ria berdineko langileek aldi berean eskatu ez badute.
 Nolanahi ere, ezin izango da ordu-konpentsazioa 26. artikuluanadierazten diren jai bereziak biltzen dituzten txandetan eskatu.
 3. Langileak ez baditu konpentsatu beharreko egunak eska-tzen, egun horiek enpresaburuak aukeratuko ditu.
 4. Aparteko orduak soldata-tauletan kategorien araberaezarritako balioan ordainduko dira diruz, aurretik atseden-denboramodura konpentsatu ez badira.
 5. Aparteko orduen kalkuluan biltzen diren plusak edo apar-teko orduekin berariaz bateraezinak direla adierazitako plusak ezinizango dira kobratu aparteko orduekin batera, betiere denboraldiberdinari badagozkio. Garraio-plusarekin ere ez dira bateragarriakizango.
 6. Bost txandetako langileek lan egindako igande eta jaie-gunen egun baliokideak honako modu honetan kalkulatuko dira:
 Bost txandetan lan egiten duten operazio-langileei dagozkienigandeen (52) eta jaiegunen (14) egun baliokideak lan-egutegikotxanda bakoitzean ezarritakoak izango dira.
 Egun baliokide horiek kalkulatzeko honako irizpide hauei jarrai-tuko zaie:
 — Egun kopuruaren kalkulua: urteko igande (52) eta jaiegu-nen (14) guztizko kopurutik langilearen oporraldian koka-tutako igande eta jaiegunak kenduko dira eta horrela gera-tzen diren gainerako igande eta jaiegunen kopurua aterakoda.
 — Aurreko irizpidea jarraituz mugitu beharreko igande eta jaie-gunen kopurua zehaztu ondoren, txanda bakoitzari dago-kion lan-egutegian egun horien kopuru bereko egun balio-kideak zehaztuko dira, modu homogeneoan banatuz.
 Horretarako, honako irizpidea jarraituko da: atsedenaldi-zikloan biltzen diren atseden-egunen, igandeen eta jaiegunenhurrengo egunak markatuko dira urteko igande eta jaiegunen guz-tizko kopurua lortu arte. Logikoa denez, salbuetsita geratuko diraoporraldiari dagozkion igande eta jaiegunak —lekualdatu behar zirenegunen kopurua aurretik murriztu zutenak— eta, beraz, oporraldietakoigande eta jaiegunak errealak izango dira.
 Artículo 20.—Horas extraordinarias
 1. Se considera horas extraordinarias cada hora que se rea-lice sobre la duración de la jornada ordinaria de trabajo estable-cida por la negociación colectiva o por el contrato de trabajo y, entodo caso sobre la duración máxima legal.
 Entendiendo que la razón de ser del sexto turno es principal-mente dar la cobertura a los restantes cinco turnos de operaciónen los periodos de tiempo que no se pueden cubrir con el perso-nal que conforma dichos turnos, tales como: las vacaciones del per-sonal de dichos cinco turnos, ausencias, absentismo por I.T. licen-cias, etc, es por ello que el personal del sexto turno tenga que estardisponible para prestar dichas coberturas cuando sea requeridopara ello. Para el personal del sexto turno se considerarán horasextraordinarias exclusivamente las que superen la jornada máximaanual establecida en el artículo 14 del presente convenio colec-tivo, o las que excedan las 8 horas diarias.
 2. Las Horas Extraordinarias se compensarán por tiempo equi-valente de descanso, incrementado en un 50%. El incremento orecargo será del 75% para las Horas Extraordinarias trabajadas entrelas 22:00 y las 6:00 horas, o en Domingo o día Festivo o en los díasequivalentes a éstos para el personal adscrito al Régimen de Tur-nos. Cuando las Horas Extraordinarias se realicen en periodo noc-turno (de 22:00 a 6:00) de un Domingo o Día Festivo, o de sus equi-valentes para el régimen de Turnos, el recargo será del 100%. Parala compensación de las horas extraordinarias por tiempo equiva-lente de descanso se tendrá en cuenta que las mismas deberán sercompensadas en los cuatro meses inmediatamente posteriores asu realización, dándose prioridad en caso de coincidencia en losdías elegidos para la compensación, a las solicitudes según su fechade presentación. Se concederán los días solicitados de compen-sación siempre y cuando se garantice la prestación del servicio (nocoincidencia simultánea de personas de la misma categoría).
 En todo caso, no se podrán solicitar compensación de horasen los turnos afectados por festivos especiales del artículo 26.
 3. En el supuesto, que el trabajador no hiciese la solicitudde días a compensar, los mismos serán designados a criterio empre-sarial.
 4. Se abonarán en metálico las Horas Extraordinarias, al valorestablecido en Tablas salariales, según categorías, cuando no hayanpodido compensarse por tiempo de descanso.
 5. El percibo de horas extraordinarias no son compatibles conla percepción por el mismo periodo de tiempo de ninguno de aque-llos pluses que forman parte del cálculo de dichas horas extraor-dinarias o aquellos en los que específicamente se ha indicado laincompatibilidad. No son compatibles tampoco con el plus trans-porte.
 6. Para el cálculo de los días equivalentes a domingos y fes-tivos para el personal de los cinco turnos se procederá delsiguiente modo:
 Los días equivalentes a domingos (52) y festivos (14) para elpersonal de operación que trabaje en los cinco turnos serán losespecificados en el calendario de trabajo que corresponda a su turno.
 Para la determinación de tales días equivalentes se seguiránlos siguientes criterios:
 — Cálculo del número de días: Se descontarán del númerototal de domingos (52) y de festivos (14) anuales, los domin-gos y festivos comprendidos en sus períodos vacaciona-les hallando de este modo el número de domingos y festi-vos restantes.
 — Determinado, según el criterio anterior, tanto el número dedomingos como de festivos a trasladar, se señalarán en elcalendario de trabajo de cada turno un número de días equi-valentes a domingos y festivos distribuyéndolos homogé-neamente.
 Y utilizando para ello el criterio de señalar el segundo de losdías de descanso y los sábados y domingos y festivos compren-didos en su ciclo de descanso hasta alcanzar el total de domin-gos y festivos anuales, salvo lógicamente los domingos y festivosde sus períodos de vacaciones que ya minoraron el número a tras-ladar y por tanto en los períodos vacacionales los domingos y fes-tivos son los reales.
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 Seigarren txandako langileentzat antzeko irizpidea jarraitukoda baina kontuan hartuta beste bost txandetako bat ordezkatzendutenean (gutxienez ziklo osoa), aplikatuko zaizkien igande eta jaie-gun baliokideak ordezkatu duten txandako egutegian ezarritakoakizango direla, ordezkatzeak irauten duen bitartean; aldiz, beste txan-detako langileak ordezkatzen ez dituzten aldietarako seigarren txan-dako langile bakoitzarentzat ezarriko dira aurreikusten direnigande eta jaiegun baliokideak.
 21. artikulua.—Ezinbesteko aparteko orduak
 Ezinbesteko kausek eragindako aparteko ordutzat hartuko diraezbeharrak edo bestelako aparteko eta premiazko kalteak prebe-nitu edo konpontzeko lan egindako gehiegizko orduak, honako ezau-garri hauek biltzen direnean: ez-egozgarritasuna enpresaren alde-tik, aurreikusgarritasunik eza eta ezinbestekotasuna.
 22. artikulua.—Urteko oporrak
 Txandaka lan egiten duten langileen oporraldia haien lan-egu-tegiaren araberako egutegiko 30 egunekoa izango da.
 Lanaldi jarraitua dutenena, berriz, 22 lanegunekoa; horietatikgutxienez 15 egun ekainaren 15etik irailaren 14ra bitartean hartubeharko dituzte.
 Gainerako langileen oporraldia segidako egutegiko 30 egunekoaizango da eta enpresaren erabakiz oporrak zatika hartzen badira,egutegiko 22 egunekoa.
 Bost opor-txanda ezarri dira honako hilabete hauetarako: ekaina,uztaila, abuztua, iraila eta urria. Opor-txandekiko atxikipena txan-dakakoa izango da.
 Seigarren txandako langileek gainerako langileei dagokien opo-rralditik kanpo baliatuko dituzte oporrak.
 Kategoria bereko seigarren txandako langileek ezin izangodituzte oporrak aldi berean hartu.
 Langileak txandetan lan egiten duen ala ez alde batera utzita,urtebete baino denbora gutxiago badarama zerbitzuan, urtean altanegondako egunak kontuan hartuta, lan egindako egunen araberadagozkion opor-egunak baliatuko ditu.
 Urtero otsailaren 15a baino lehen argitaratuko da langileen opor-egutegia.
 Opor-txanda hasi behar duenean edozein arrazoirengatik aldibaterako ezintasun-egoeragatiko bajan badago langile bat, medi-kuak langile horri alta eman arte atzeratuko dira oporrak.
 Oporraldia hasi aurretik aldi baterako ezintasun-egoeragatikobajan dagoen langilearen kasuan, alta medikoa bere opor-txandarenbarruan ematen badiote langileari, baliatzeke gelditzen diren egu-nak baliatuko ditu eta gainerako egunak dagokion urtean baliatzekoaldi berri bat adostuko du enpresarekin.
 23. artikulua.—Prestakuntza
 Enpresako zuzendaritzak eta langileen ordezkariek badakitelangile guztien prestakuntza ahal den gehiena sustatu eta ahalbi-detu behar dela.
 Prestakuntza funtsezko elementua da enpresako langile guz-tiak gizaki eta profesional gisa garatzeko eta, ondorioz, osogarrantzitsua da enpresa beraren eboluziorako ere. Hori guztia dela-eta, enpresak honako era hauetan sustatuko du langile guztien pres-takuntza:
 Barne-prestakuntza lanaldi-ordutegian emango da. Zerbi-tzuaren edo antolaketaren premiak direla-eta prestakuntza lanaldi-ordutegitik kanpo eman behar denean, derrigorrezko prestakuntza-denbora konpentsatuko da.
 III. KAPITULUA
 SOLDATA-ARAUBIDEA
 24. artikulua.—Soldataren egitura
 Langilearen lanaren kontraprestazio modura jasotakoak edoatseden-denbora jakin bat ordaintzeko diren diru kopuruek osatzendute soldata.
 Para el personal del sexto turno se utilizará un criterio similarpero teniendo en cuenta que cuando sustituyan a uno de los cincoturnos, al menos un ciclo completo, los domingos y festivos equi-valentes que les serán de aplicación serán los determinados enel calendario del turno al que sustituye, mientras dure la sustitu-ción, para los periodos en que no esté dando coberturas se con-feccionará una previsión de domingos y festivos equivalentes paracada componente del sexto turno.
 Artículo 21.—Horas extraordinarias de fuerza mayor
 Son horas extraordinarias motivadas por fuerza mayor el excesode las trabajadas para prevenir o reparar siniestros u otros dañosextraordinarios y urgentes en las que concurran las siguientes carac-terísticas: inimputabilidad por parte de la empresa, imprevisibilidade inevitabilidad.
 Artículo 22.—Vacaciones anuales
 El período de vacaciones para el personal a turnos será de30 días naturales según su calendario de trabajo.
 Para el personal con jornada intensiva, será de 22 días labo-rables, de los cuales un mínimo de 15 días se establecerán duranteel período entre el 15 de junio y 14 de septiembre.
 El período de vacaciones anuales para el resto de personalserá de 30 días naturales consecutivos, si son fraccionadas pordecisión de la empresa serán 22 días laborables.
 Se establecen cinco turnos de vacaciones considerando paraéstos, los meses de junio, julio, agosto, septiembre y octubre, la ads-cripción al turno de vacaciones será de carácter rotativo.
 El personal adscrito al sexto turno disfrutará de sus vacacio-nes fuera del período vacacional correspondiente al resto de turnos.
 El personal del sexto turno de la misma categoría no podrásimultanear el disfrute de sus vacaciones entre sí.
 Si el trabajador, con independencia de su adscripción o no alrégimen de turnos, no hubiera completado un año de servicio, dis-frutará los días que le correspondan en proporción al tiempo dealta durante el año, según el número de días trabajados.
 Anualmente se publicará un calendario de vacaciones para elpersonal antes del día 15 de febrero.
 En el caso de que algún trabajador, en el momento en el quele corresponda iniciar su turno de vacaciones se encontrase en situa-ción de baja por I.T., las vacaciones se aplazarán hasta elmomento en el que el trabajador sea dado de alta médica.
 En el caso que al trabajador, que estuviese en situación debaja por I.T. antes de iniciar su turno de vacaciones le fuese dadael alta médica dentro del turno de vacaciones que le correspon-día, disfrutará de los días de vacaciones que le resten a su turnoy para el resto de días se fijará con la empresa un nuevo periododentro del año al que correspondan.
 Artículo 23.—Formación
 La Dirección de Empresa y la Representación de los Traba-jadores son conscientes de la necesidad de fomentar y facilitar almáximo la formación de todos los trabajadores.
 La formación constituye un elemento esencial en el desarro-llo profesional y humano de todos los trabajadores de la empresa,y en consecuencia resulta también básica para la propia evoluciónde la misma, por todo ello, la empresa promoverá la formación detodo el personal de las siguientes formas:
 La formación interna se impartirá en horario de jornada labo-ral. Cuando por necesidades de servicio u organización deba rea-lizarse fuera de éste, el tiempo destinado a formación de carácterobligatorio será compensado.
 CAPÍTULO III
 RÉGIMEN SALARIAL
 Artículo 24.—Estructura del salario
 Constituyen Salario todas las percepciones del trabajador comocontraprestación por su trabajo, o que retribuyan un tiempodebido de descanso.
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 Soldataren sortzapena hilekoa edo egunekoa izango da taldeprofesional bakoitzean aplikatzen den tarifa-taldearen kotizazio-moduaren arabera.
 Langilearen ordainsaria honako hauek ezarriko dute: dagokionkategoriako oinarrizko soldatak, dagokion lanpostuko osagarriakedo esleituta dituen edo esleituko zaizkion lanpostuen osagarriek,bere eginkizunak betetzeagatik sorrarazitakoak edo langile bakoi-tzari bakarka onartutakoak.
 Langile bat lan-kategoria handiagoko postu batean hasten bada,kategoria horretako postuaren postu-osagarriak edo oinarrizko sol-datak osagarri pertsonalak xurga ditzake, guztiz edo zati batean,betiere, langileak eta enpresak hala adosten badute.
 25. artikulua.—Soldata eguneratzea
 Hitzarmen honen indarraldirako, eguneraketa hauek hitzartzendira.
 — 2014rako, soldata-taulak %0,50 igoko dira.
 — 2015erako, soldata-taulak %1,25 igoko dira.
 — 2016rako, soldata-taulak KPI + %1,25 igoko dira. Formu-laren emaitza negatiboa edo %50etik beherakoa bada,%0,50eko berrikuspena bermatzen da.
 — 2017rako, soldata-taulak KPI + %1,25 igoko dira. Formu-laren emaitza negatiboa edo %0,50etik beherakoa bada,%0,50eko berrikuspena bermatzen da.
 Plusak 2014ko urtarrilaren 1etik aurrera eguneratuko dira arti-kulu honen lehen lerrokadan ezarritako eguneratzearen arabera,hitzarmenaren urte bakoitzari zenbateko zehatz bat dagokion plu-sen kasuan izan ezik. 2015eko urtarrilaren 1az geroztik sortu direnplusak, berriz, urte horretatik aurrera eguneratuko dira.
 26 artikulua.—Ordainsarien kontzeptuak
 Soldata-taulei eta urteko lanaldi arruntari dagokienez, ondo-ren adierazten diren soldata-kontzeptuak ezarri dira:
 — Oinarrizko soldata: Hitzarmen honen eraginpeko langileenoinarrizko soldata erantsitako soldata-taulan kategoriabakoitzerako zehaztuta ageri da.
 — Antzinatasuna: Langile guztiek antzinatasuneko osagarri per-tsonal bat sorraraziko dute, hirurtekoz osatua, hamar hirur-teko arte. Oinarrizko soldataren egun beretan sortuko dirahoriek.
 Aldia bete ondorengo hilaren lehen egunetik hasita sorrara-ziko da antzinatasuneko osagarri pertsonala.
 Antzinatasunari dagokionez, kategoriak honako lau taldehauetan biltzen dira:
 Taldeak:
 — 1. taldeak honako kategoria hauek biltzen ditu: txanda-buruak,kontroleko teknikariak eta txandako operazioetako buruak(errondistak).
 — 2. taldeak honako kategoria hauek biltzen ditu: kontrolekooperadorea, kimikaria eta lehen mailako ofizialak, opera-zio- eta mantentze-jardueren koordinatzailea eta saileko tek-nikariak.
 — 3. taldeak honako kategoria hauek biltzen ditu: biltegiko ardu-raduna, garabilaria eta bigarren mailako ofizialak.
 — 4. taldeak honako kategoria hauek biltzen ditu: kimikari lagun-tzailea, ofizial administraria, hirugarren mailako ofizialak, admi-nistrari laguntzailea, biltegizaina eta peoiak.
 Langile bat barne-promozioaren bidez antzinatasun-taldean igo-era dakarren beste kategoria batera igotzen den kasuan, antzina-tasun-hirurtekoa zenbatzeko kategoria berrian hasitako data har-tuko da kontuan. Igoera gertatu arte igo den langileak kobratzenzuen antzinatasunagatiko zenbatekoa errespetatu egingo da, hauda, hirurtekora iritsi gabe sorrarazitako denborari dagokion zen-batekoa igoera-data arte hainbanatuko zaio.
 Su devengo será mensual o diario según la forma de cotiza-ción a la Seguridad Social para el Grupo de Tarifa aplicable en cadaGrupo Profesional.
 La retribución del trabajador vendrá determinada, por elSalario Base de su Categoría, por el Complemento del Puesto oPuestos de Trabajo que tenga asignados o que se le asignen; ypor los Complementos que devengue en desempeño de sus fun-ciones, o le fueran reconocidos a título individual.
 En el caso de que un trabajador acceda a un puesto de supe-rior categoría laboral, los complementos personales, en su caso,podrían ser absorbidos, en su totalidad o en parte, por el comple-mento de puesto o salario base del puesto de la categoría a la quepromocione, estando sujeto a acuerdo entre el trabajador del quese trate y la empresa.
 Artículo 25.—Actualización salarial
 Se establecen las siguientes actualizaciones salariales durantela vigencia pactada del presente convenio.
 — Para el año 2014 las tablas salariales se actualizarán enel 0,50%.
 — Para el año 2015 las tablas salariales se actualizarán enel 1,25%.
 — Para el año 2016 una actualización salarial a ritmo de IPC +1,25%. En el caso de que, el resultado de la fórmula sea nega-tivo, o inferior a 0,50%, se garantiza la revisión de un 0,50%.
 — Para el año 2017 una actualización salarial a ritmo de IPC +1,25%. En el caso de que, el resultado de la fórmula sea nega-tivo, o inferior a 0,50%, se garantiza la revisión de un 0,50%.
 Los pluses, salvo los que tienen un importe determinado paracada año de vigencia del convenio, se actualizarán desde el 1 de enerode 2014 conforme a la actualización que corresponda conforme alprimer párrafo del presente artículo, y los pluses de nueva creacióndesde 1 de enero de 2015 se actualizarán desde dicho año.
 Artículo 26.—Conceptos retributivos
 Se definen los siguientes conceptos retributivos, con referenciaa las Tablas Salariales y a la Jornada ordinaria anual de trabajo.
 — Salario Base: El salario base del personal afecto al presenteConvenio es el que se especifica en la tabla salarial anexa,para cada una de las categorías.
 — Antigüedad: Los trabajadores devengarán un comple-mento personal de antigüedad, consistente en trienios, hastaun total de diez trienios. Se devengará en los mismos díasdel salario base.
 El complemento personal de antigüedad se devenga a partirdel día primero del mes siguiente a aquel en que se cumplan.
 A efectos de antigüedad las categorías se agrupan en cuatro:
 Grupos:
 — El Grupo 1 engloba las siguientes categorías: Jefes de Turno,Técnico de Control, y Jefe de Operaciones de Turno (Ron-distas).
 — El Grupo 2 engloba las siguientes categorías: Operador deControl, Químico y Oficiales de primera, Coordinador acti-vidades OYM, y Técnicos de departamento.
 — El Grupo 3 engloba las siguientes categorías: Encargadode almacén, Gruistas y Oficiales de segunda.
 — El Grupo 4 engloba las siguientes categorías: Auxiliar Quí-mico, Oficial Administrativo, Oficiales de tercera, Auxiliar admi-nistrativo, Almacenero, y Peones.
 En los supuestos en que un trabajador, por promoción internaascienda a otra categoría que suponga un salto en el grupo de anti-güedad, comenzará desde la fecha del ascenso el cómputo del trie-nio de su antigüedad en dicha categoría. El importe de antigüe-dad que el trabajador ascendido viniese cobrando hasta la fechadel ascenso se le respetará como un complemento ad personam,el tiempo que haya devengado y no alcance el trienio se prorra-teará hasta la fecha del ascenso.
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 Zenbatekoak soldata-tauletan ezarritakoak izango dira.
 — Aparteko ordainsariak: Hitzarmen honen eraginpean dau-den langileek urtean bi edo hiru aparteko paga jasoko dituzte,erantsitako tauletan kategoria bakoitzeko azaltzen diren zen-batekoen arabera.
 Udako eta Eguberriko aparteko ordainsariak —langile guz-tientzat berberak dira— urtarrilaren 1etik ekainaren 30eraeta uztailaren 1etik abenduaren 31ra sortuko dira, hurre-nez hurren. Udakoa uztailaren 15ean ordainduko da, etaEguberrikoa abenduaren 15ean.
 Martxoko aparteko ordainsaria —hiru aparteko haborokindituzten langileentzat soilik— urtarrilaren 1etik abenduaren31ra sortuko da, eta martxoaren 20an ordainduko da.
 Urte natural bakoitzean lanera sartzen diren edo lana uztenduten langileek benetan lan egindako denborari dagozkionhaborokinen zati proportzionala jasoko dute.
 — Bulegoetako malgutasuneko plusa: Bulegoetako eta admi-nistrazioko langileek urtean 400 euroko plusa jasotzeko esku-bidea izango dute, beren lana egiteko behar duten ordutegi-eta lanaldi-malgutasuna konpentsatzeko; hori guztia, esku-bidez jaso ditzaketen bestelako konpentsazioei kalterik egingabe. Plus berri bat da, eta 2015eko urtarrilaren 1azgeroztik dago indarrean.
 — Geldialdi-plusa: Mantentze-lanetako langileek geldialdi-plus izenekoa jasotzeko eskubidea izango dute, beren egu-neko lanaldiari ordubete gehitzea konpentsatzeko (9 ordukoeguneko lanaldira arte), planta geldialdi-egoeran dagoenerako(20 egun, 400 euroko plusa). Egun kopuru berak 7 ordukolanaldia osatuko du, geldialditik kanpo. Plus berri bat da,eta 2015eko urtarrilaren 1az geroztik dago indarrean.
 — Garbiketarako eta txandarteko plusa. Hiru txandatan dihar-duten eragiketetako langileek urtean 400 euroko plusa jaso-tzeko eskubidea izango dute, egunero txandarteari eskainibeharko dioten denbora oroharrean konpentsatzeko. Plusberri bat da, eta 2015eko urtarrilaren 1az geroztik dago inda-rrean.
 — Jaiegun berezietako dietagatiko plusa: Jaiegun berezietakodietagatiko plusa ordainduko zaio ondoren adierazitakohonako egun eta txanda hauetan benetan lan egiten dutentxandako langileei:
 Abenduaren 24ko gaueko txandan, abenduaren 25eko arra-tsaldeko txandan, abenduaren 31ko gaueko txandan eta urta-rrilaren 1eko goizeko eta arratsaldeko txandan.
 Jaiegun berezietako dietagatiko plusaren zenbatekoa sol-data-tauletan ezarritakoa da.
 — Planta bereziagatiko plusa: Soldata-tauletan ezarritakokategoriei soilik dagokie plus hori eta dauden edo egon dai-tezkeen edozein baldintza toxiko, nekagarri edo arriskutsuordaintzen ditu modu espezifiko eta globalean. (Horietakobaldintza bat, bi edo hiru gertatzearen arabera ez da ordain-dutako diru-kopurua aldatuko). Benetan lan egindako hila-beteen arabera (11 hilabete) sorrarazten da plus hori etahorren zenbatekoa soldata-tauletan ezarritakoa da.
 — Mantentze-lanetarako prestasunagatiko plusa: Aurretikezarritako txandakako txandaren arabera 24 orduko man-tentze-lanetako zaintza-zerbitzua betetzeko esleitutakolangileei dagokien plusa da, aldi horretan lan egiteko dei-tzen dioten edo ez alde batera utzita. Benetan lan egindakohilabete bakoitzeko (11 hilabete) ordainduko da plus hori etahorren zenbatekoa soldata-tauletan ezarritakoa da.
 Los importes serán los establecidos en las tablas salariales.
 — Pagas Extraordinarias: Los trabajadores afectos al presenteConvenio percibirán anualmente dos o tres gratificacionesextraordinarias en función de su detalle correspondiente enlas tablas salariales anexas para cada categoría.
 Las pagas extraordinarias de verano y Navidad, comunespara todos los trabajadores, se devengarán del 1 deenero al 30 de junio y del 1 de julio al 31 de diciembre res-pectivamente, abonándose el 15 de julio la de verano y el15 de diciembre la de Navidad.
 La paga extraordinaria de Marzo, solamente a efectos delos trabajadores con tres gratificaciones extraordinarias, sedevengará del 1 de enero al 31 de diciembre del año ante-rior, abonándose el 20 de marzo.
 El personal que ingrese en el trabajo o cese en el mismoen el transcurso del año natural, percibirá la parte propor-cional de las gratificaciones correspondientes al tiempo tra-bajado efectivamente.
 — Plus de flexibilidad de oficinas: El personal de oficinas y admi-nistración de la empresa tendrá derecho a percibir un plusde 400 euros al año, como compensación por la flexibili-dad de horarios y de jornada diarios en que pudiera incu-rrir en el desempeño de su trabajo, todo ello sin perjuiciode las posibles compensaciones a que pudiera tenerderecho. Se trata de un plus de nueva creación con vigen-cia a partir de 1 de enero de 2015.
 — Plus de Parada: El personal de mantenimiento de laempresa tiene derecho a percibir el denominado plus deparada como compensación al incremento de una hora sobresu jornada diaria (hasta una jornada diaria de 9 horas) esta-blecida durante el citado periodo de parada de la planta (20días, plus de 400 euros). Igual número efectivo de días con-siderarán jornada de 7 horas fuera de la parada. Se tratade un plus de nueva creación con vigencia a partir de 1 deenero de 2015.
 — Plus de aseo y solape: El personal de operaciones que tra-baja a tres turnos tiene derecho a percibir un plus de 400euros al año, como compensación a tanto alzado del tiempodiario que pudiera dedicar al solape entre turnos. Se tratade un plus de nueva creación con vigencia a partir de 1 deenero de 2015.
 — Plus Dieta festivos especiales: Se abonará el plus dieta fes-tivos especiales al personal de turnos que trabaje efecti-vamente en alguno de los días y turnos señalados a con-tinuación:
 El día 24 de diciembre en el turno de noche, el día 25 dediciembre al turno de tarde, el día 31 de diciembre al turnode noche y el día 1 de enero al turno de mañana y al turnode tarde.
 El importe del plus dieta festivos especiales es el estable-cido en las tablas salariales.
 — Plus Particularidad de la Planta: Es el que corresponde exclu-sivamente a las categorías establecidas en la tablas sala-riales y retribuye de manera específica y global cualesquieracondiciones de toxicidad, penosidad o peligrosidad que exis-tan o puedan existir. (No se abonará mayor o menor importepor el hecho de existir una, dos o las tres condiciones). Este plus se devenga por mes efectivamente trabajado (11 meses) y su importe es el establecido en las tablas salariales.
 — Plus de Disponibilidad Mantenimiento: Es el que correspondea los trabajadores designados, conforme al turno de rota-ción preestablecido, para cubrir el servicio de Retén Man-tenimiento 24 horas, con independencia de que sea o norequerida su intervención eneste perÍodo. Este plus sedevenga por mes efectivamente trabajado (11 meses) y suimporte es el fijado en las tablas salariales.
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 — Mantentze-lanetako aparteko zaintzagatiko plusa: Hasie-ran zaintza jakin bat egitea zegokion mantentze-lanetakolangile baten absentzia dela-eta, 24 orduko mantentze-lane-tako zaintza-zerbitzua betetzeko xedearekin egutegiaren ara-bera aurretik ezarritako zaintzak gaindituz beste zaintza bategiteko enpresak esleitutako mantentze-lanetako langile-ari dagokio plus hori. Hortaz, plus hori benetan lan egindakoegun gehigarri bakoitzeko ordainduko da eta horren zen-batekoa hitzarmen kolektibo hau sinatu den urtearenhurrengo hileko lehen egunetik aurrera soldata-tauletan fin-katutakoa izango da.
 — Merkatu elektrikoaren zaintza-taldea: Enpresaren helburusoziala dela-eta, energia-ekoizpenaren sektoreari buruzkoaraudia eta eskaintza elektrikoarekin erlazionatutakoabetez, lanalditik kanpoko ordutegian zain edo lanerako prestegoteko zereginak dituzten langileek aurkitzeko moduan egonbehar dute, zehaztuta dituzten orduetan, eta telelana eginbeharko dute, beharrezkoa bada, enpresak emandako bitar-teko teknikoak erabiliz. Lanalditik kanpo lan egiteko prestegotea, abisua badago edo ez badago, ordaindu egingo da,enpresak urtero berrikusiko duen irizpide baten arabera.
 — Seigarren txandako prestasunagatiko plusa: Une bakoitzeanlan-txandetan beharrezkoak diren aldaketekiko prestasunosoa izateagatiko konpentsazio modura, seigarren txandaraesleitutako langileek euren kategoriaren arabera soldata-tauletan ezarritako plusa jasoko dute.
 Urteko hamaika hilabetetan ordaindu da plus hori. Goragokokategoriako ordezkatzeak egiten badira aurreko hilabeteanegindako ordezkatzeen arabera ordainduko da plus hori. Lan-gile bat segidako hiru hilabete baino denbora gehiagokoordezkatzea egiteko esleitzen bada eta lan-erritmoen egu-tegia ere esleitzen bazaio, denboraldi horretan ez dudagokigun plusa jasoko salbu eta denboraldi horretan ereprestasun osoarekin jarrai dezan, enpresak plus horiordaintzea erabakitzen badu.
 — Mantentze-lanetarako zaintza-deiagatiko plusa: Soldatatikkanpoko plus honek langileak lanalditik kanpo egindako deieierantzunez lanera joateak sorrarazitako gastuak ordaintzenditu; izan ere, benetan lan egindako orduak apartekoordutzat hartuko dira, logikoa denez, lanaldiaren barneanegiten direnak izan ezik. Plus horren zenbatekoa soldata-tauletan ezarrita dago.
 — Egutegia aldatzeagatiko plusa: Enpresak eskatuta langilebati bere lan-egutegian aldez aurretik ezarritako lan-txandaaldatzen bazaio, egutegia aldatzeagatiko plusa ordaindukozaio. Plus hori ordaintzea ez da aldi berean aparteko orduakordaintzearekin bateragarria izango.
 Seigarren txandako langileak aldez aurretik finkatutako egu-tegirik ez dutenez, ezin izango dute plus hori kobratu.
 Eguneko eginkizun anitzeko peoiei plus hori ordainduko zaieenpresaren premiak direla-eta goizeko txandatik arratsal-deko txandara edo alderantziz aldatzen zaienean. Alabaina,plusa ez zaie ordainduko beren egutegiaren arabera dago-kion egun eta ordutegian txanda bateko eginkizunak bete-tzen jartzen bazaie (kasu horretan ordezkatzen duten lan-postuko ordainsariak kobratuko dituzte). Peoi horienlan-egutegiko egun bat larunbat baten, igande baten, jaie-gun baten edo gau baten truke aldatzen bazaie, egutegiaaldatzeagatiko plusa eta ordezkatzen duen lanpostuko ordain-saria ordainduko zaie. Aurretik aipaturiko kasuetan ez daaldi horri dagozkien aparteko ordurik sortuko.
 — Lanaldia luzatzeagatiko plusa: Langile bati zerbitzua estal-tzen dela bermatzeko lanaldia luzatzen edo aurreratzen zaio-nean –gutxienez, bi orduz- soilik ordainduko zaio plus hori.
 — Plus Guardia extra de Mantenimiento: Es el que correspondea aquel trabajador de mantenimiento que designe laempresa para realizar una Guardia adicional sobre las ini-cialmente establecidas por calendario con la finalidad decubrir el servicio de Retén Mantenimiento 24 horas ante laausencia de otro trabajador de mantenimiento al que ini-cialmente correspondía dicha guardia. Por tanto, este plusse devenga por día de Guardia adicional efectivamente rea-lizado y su importe es el que queda fijado en tablas sala-riales a partir del primer día del mes siguiente al año en quese firme el presente convenio colectivo.
 — Retén mercado eléctrico: Aquellos trabajadores que, porrazón del objeto social de la empresa y en cumplimientocon las regulaciones legales sobre el sector de la produc-ción de energía y en relación con la oferta eléctrica, ten-gan encomendadas funciones de retén o disponibilidaddurante horario fuera de la jornada laboral, están, dentrode los horarios que sean establecidos, obligados a estarlocalizables y en caso necesario a realizar un teletrabajo,mediante los medios técnicos facilitados por la empresa.La disponibilidad fuera de la jornada laboral, tanto siexiste aviso como si no, será retribuida conforme a un cri-terio tabulado revisado anualmente por la empresa.
 — Plus disponibilidad del sexto turno: El personal adscrito alsexto turno percibirá el plus establecido en las tablas sala-riales según su categoría como compensación a su totaldisponibilidad en cuanto a los cambios de turnos de trabajoque se requieran en cada momento.
 Este plus será abonable once meses al año. En el caso derealizar sustituciones de superior categoría este plus se abo-nará en proporción a las sustituciones realizadas el mes ante-rior. En el caso de que sea designado para realizar una sus-titución superior a un período de tres meses consecutivos,en los que se le asigne un calendario de ritmos de trabajo,dejará de percibir este plus durante dicho período, salvo quela empresa decida seguir abonándolo para que continúe condisponibilidad absoluta también durante dicho período.
 — Plus de acudir a llamada de Guardia mantenimiento: Esteplus de carácter no salarial retribuye los gastos ocasiona-dos al trabajador de mantenimiento como consecuencia detener que acudir a una llamada fuera de su jornada de tra-bajo, ya que las horas que efectivamente tenga que trabajartendrán la consideración de horas extraordinarias, salvo lógi-camente las que se realicen dentro de su jornada de tra-bajo. Su importe es el establecido en tablas salariales.
 — Plus Cambio de Calendario: A aquel trabajador que por exi-gencia de la empresa se le cambie su turno de trabajo ordi-nario previamente establecido en su calendario de trabajo,se le abonará el plus de cambio de calendario. Este plusno es compatible con el devengo de horas extraordinariaspor el mismo período de tiempo.
 El personal del sexto turno dado que no tiene un calenda-rio prefijado no devengará este plus.
 A los peones versátiles de día se les abonará este pluscuando por exigencia de la empresa se le cambie la mañanapor la tarde o viceversa. Por el contrario no lo percibirá sien el día y horario que le corresponda según su calenda-rio de trabajo se le pasa a realizar funciones de un turno(en este caso cobrará las retribuciones del puesto que sus-tituya). Si se le cambia un día de su calendario de trabajopor un sábado, domingo, festivo o por una noche se le abo-nará el presente plus de cambio de calendario y la retribucióndel puesto que sustituya. En ninguno de estos casos cita-dos anteriormente generará horas extraordinarias por elmismo período de tiempo.
 — Plus de prolongación jornada: Solo se abonará este plus,cuando un trabajador prolongue o anticipe la jornadalaboral para garantizar la cobertura del servicio, un mínimode dos horas.
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 Mantentze-lanetako langileek beren urteko lanaldia 9 eta7 orduko egunetan malgutzen dutenean, «geldialdi-plusean»aurreikusitakoaren arabera, 10. ordua gaindituko da plushori jasotzeko.
 Ordainsari horren zenbatekoa soldata-tauletan ezarritakoaizango da.
 — Dieta erdiagatiko plusa: Plus hori honako kasu honetan onar-tuko da: langileak, zein sailetakoa den kontuan hartugabe, bere lanaldia egin ondoren aparteko orduak (gutxie-nez, 2 ordu) sartu behar dituenean eta horren ondorioz ezinbadu bazkaltzera, afaltzera edo gosaltzera geratu edo gehie-nez ordu 1 geratzen bada jatera ateratzeko edo enpresa-ren instalazioetan jateko (gosaria, bazkaria edo afaria denkontuan hartu gabe).
 Plus horren zenbatekoa soldata-tauletan ezarrita dago.
 Igande eta jaiegunetako plusa: Langileak bere lanaldiarrunt osoa igande edo berezia ez den jaiegun batean bene-tan betetzen duenean ordainduko da plus hori. Plus hori jaso-tzea ez da bateragarria igandetako edo jaiegunetako apar-teko orduak, egunekoak zein gauekoak, egiteagatik jasotzendenarekin. Zenbatekoa 2015eko soldata-taulako errefe-rentziaren araberako izango da.
 — Gau-plusa: Txandetan lan egiten duten langileei edo horieiordezkatzen dieten langileei dagokie plus hori, betiere lanaldiarrunta gauez, 22:00etatik 06:00etara, betetzen badute. Kate-goria bakoitzari dagokion plus horren balioa erantsitako sol-data-taulan agertzen da eta gau-txandan benetan lanegindako egun bakoitzeko irabaziko da.
 Gaueko lanak egiteko bereziki kontratatutako langileek ezdute osagarri hori kobratzeko eskubiderik izango, ezta sol-data gaueko lana dela kontuan hartuta ezarri bada ere.
 — Garraio-plusa: Hitzarmen honen eraginpean hartutako lan-gile guztiek jasoko dute garraio-plusa, eta horren zenbatekoasoldata-tauletan ezarrita dago. Benetan lan egindako egunbakoitzeko ordainduko da plus hori.
 Plus hori ez da ordainduko aparteko haborokinetan, eztaopor edo ordainduko lizentzietan ere.
 — Txandakotasun-plusa: Plantako operazioko txandetan lanegiten duen langileari dagokio. Kategoria bakoitzari dago-kion plus horren balioa erantsitako soldata-taulan agertzenda. Eguneko eginkizun anitzeko peoiek operazioko txan-detako langile bat ordezkatzen dutenean seigarren txandakolangileei bezala ordainduko zaie plus hori eguneko.
 — Kilometrajea: Langileak bere ibilgailua erabiliz bidaia bat eginbehar duen badu, soldata-tauletan ezarrita dagoen kon-pentsazioa jasoko du egindako kilometro bakoitzeko.
 — Helburuengatiko urteko saria: Sari hori ez da finkagarria etaondoren zehazten den urteko helburu bat lortzearen ara-berakoa izaten da. Plantak urtean 7.700 ordutan edogehiagotan funtzionatzen badu «A moduan», langile bakoi-tzak aparteko paga baten zenbatekoaren baliokidea jasokodu.
 7.700 ordutara heldu gabe, betiere plantak urtean 7.100 ordubaino gehiagotan funtzionatzen badu «A moduan», dago-kion zati proportzionala ordainduko da baina urteko «Amoduko» 7.100 funtzionamendu-ordutik behera, ez da sari-rik ordainduko. Plantako «Amoduko» funtzionamendu-orduakkalkulatzeko erreferentziazko aldia aurreko urteko urtarri-laren 1etik abenduaren 31ra bitartekoa da.
 Helburuengatiko urteko sari hori otsailean ordainduko da,betiere aurreko urte naturalean gorago adierazitako irizpi-deen arabera helburua lortu bada.
 A moduko funtzionamendu-orduak < 7.100 ordu = 0 eurokosaria.
 Cuando los trabajadores del equipo de mantenimiento fle-xibilicen su jornada anual, conforme a lo previsto en el «plusde parada», en días de 9 y 7 horas, será superada la hora10 cuando se perciba este plus.
 Su importe es el que queda establecido en las tablas sala-riales.
 — Plus de media dieta: Se reconoce este plus, a todo aqueltrabajador que habiendo realizado su jornada laboral,deba realizar horas extras en número no inferior a 2 horasy que como consecuencia de ellas no pueda parar a comer,cenar o desayunar o que pare como máximo 1 hora, biensea para salir a comer o para hacerlo en las instalacionesde la empresa, sin distinción de que se trate del desayuno,comida o la cena, independientemente del departamentoal que pertenezca.
 Su importe es el establecido en las tablas salariales.
 Plus domingos y festivos: El trabajador que trabaje efecti-vamente la totalidad de su jornada ordinaria en un domingoo festivo no especial devengará el presente plus. La per-cepción de este plus es incompatible con la percepción dehoras extraordinarias por domingo o festivo sean diurnaso nocturnas. Su importe según la referencia de tabla sala-rial 2015.
 — Plus de Nocturnidad: Es el que corresponde al trabajadoradscrito al régimen de Turnos, o a quien les sustituya, cuandorealice su jornada ordinaria en periodo nocturno, de 22:00a 6:00 horas. Su valor para cada categoría es el que figuraen la tabla salarial anexa, devengándose por día efectiva-mente trabajado en turno de noche.
 En ningún caso tendrán derecho a este complemento lostrabajadores contratados exclusivamente para realizar tra-bajos nocturnos y en los casos en que el salario se hayaestablecido atendiendo a que el trabajo sea nocturno.
 — Plus transporte: Todo el personal afecto a este Conveniopercibirá un plus de transporte, su cuantía es la estable-cida en las tablas salariales. Este plus se abonará por mesefectivamente trabajado.
 Este plus no se abonará en las gratificaciones extraordinariasni vacaciones, ni licencias retribuidas.
 — Plus Turnicidad: Es el que corresponde al trabajador quetrabaja en régimen de Turnos de operación de la planta. Suvalor para cada categoría es el que figura en la tabla sala-rial anexa. Los versátiles de día que sustituyan a un trabajadorde los turnos de operación devengará este plus por día comolo devenga el personal del sexto turno.
 — Kilometraje: Los trabajadores que por cuenta de la empresatengan que efectuar un desplazamiento utilizado unvehículo de su propiedad, recibirán una compensación porkilómetro establecida en las tablas salariales.
 — Prima anual de Objetivos: Esta prima que no tiene carác-ter consolidable responde a la obtención de un objetivo anualque seguidamente se detalla. En el caso de que se llegueo se superen las 7.700 horas anuales de funcionamientode la planta en «Modo A» cada trabajador recibirá el importeequivalente a una paga extraordinaria.
 De no alcanzarse las 7.700 y siempre y cuando se supe-ren las 7.100 horas anuales de funcionamiento de la plantaen «Modo A» se abonará la parte proporcional, por debajode las 7.100 horas anuales de funcionamiento en Modo Ano se abonará ningún importe. El periodo de referencia paracalcular el número de horas de funcionamiento de la plantaen «Modo A» es del 1 de enero al 31 de diciembre del añoprecedente.
 Esta prima anual de Objetivos se abonará en el mes defebrero, cuando se hubiese alcanzado el objetivo conformea los criterios anteriores, en el año natural precedente.
 Horas de funcionamiento en Modo A < 7.100horas = prima0 euros.
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 A moduko funtzionamendu-orduak > edo = 7.100 ordu eta< 7.700 ordu tartean badaude, saria honako hau izango da:
 Saria = (funtzionamendu-orduen kop. – 7100) x aparteko ordainsaria /(7700 – 7100)
 A moduko funtzionamendu-orduak > edo = 7700 ordu = Saria= Aparteko ordainsari baten zenbateko baliokidea.
 27. artikulua.—Aldi baterako ezintasuna
 Prestazio-osagarria jasotzeko kasuak: laneko istripuak, lanekogaixotasunak edo gaixotasun arruntagatik sortutako aldi baterakoezintasunak
 Langilea laneko istripuak, laneko gaixotasunak edo gaixota-sun arruntak sortutako aldi baterako ezintasunagatiko baja medi-koan dagoenean, oinarri arautzailearen ehuneko 100era arteko osa-garria jasotzeko eskubidea izango du, osatu behar den prestazioajasotzeko eskubidea duen aldian (gehienez, lehen 12 hilabeteetan).
 Lege edo erregelamendu bidezko aldaketak direla-eta GizarteSegurantzaren prestazioetako ehunekoetan edota horiek aitortzekoegunen kopuruan murrizketak izaten badira ere, aipatutako osa-garriak ez dira inolaz ere handituko. Aldi baterako ezintasunaga-tiko prestazio ekonomikoari dagokionez, langileari alta ematenbadiote, enpresak ez du inongo osagarririk ordaindu beharko.
 Gizarte Segurantzak estalitako langileei dagokienez, oinarrizkosoldataren, aparteko ordainsarien, antzinatasunaren, planta bere-ziagatiko plusaren, txandaren eta ad personam plusaren gaineanaplikatuko da %100a.
 12 hilabetetik gorako aldi baterako ezintasun-egoerak baloratuegingo dira, enpresako zuzendaritza langileen ordezkariekin bilduondoren.
 IV. KAPITULUA
 LANGILEEN ORDEZKARITZA-ORGANOAK
 28. artikulua.—Berme sindikalak
 Legeak eta enpresaburuak eta langileak ordezkatzen dituztenSindikatuen arteko akordioek ezartzen duten moduan artikulatukodu enpresak langileen ordezkaritza.
 Bien bitartean, langileen ordezkariei eta horien zentral sindi-kalei emandako eskumenak onartuko ditu enpresak.
 Ildo horretatik:
 a) Enpresak ez die eragozpenik jarriko sindikatu horiei,legez onartutako sindikatu-jarduera egiteko.
 b) Langileen ordezkarien eta horiek ordezkatzen dituzten zen-tral sindikalen eskura iragarki-taula jarriko da langileekin edo afi-liatuekin komunikatzeko.
 Nolanahi ere, komunikazio horietan erraz antzeman beharkoda zein sindikatuk egin dituen. Gainerako eskubide sindikalei dago-kienez, indarrean dauden arauak hartuko dira kontuan.
 V. KAPITULUA
 GIZARTE-XEDAPENAK
 29. artikulua.—Lizentziak eta baimenak
 Langileak, aldez aurretik abisatuta eta justifikatuta, lanetik joanahal izango dira, ordainduak izateko eskubidearekin, honakokasu hauetan:
 Kasu guztietan, ondoren ezartzen diren egunak egutegiko egu-nak izango dira, lizentziak ezin izango dira zatitu eta gertaera era-gilea sortu eta dagokion lizentzia berehala baliatu beharko da, salbueta ahaideak ospitaleratzen diren kasuetan.
 a) Ezkontzaren kasuan, segidako egutegiko hamazazpiegun gehi ospakizunaren eguna.
 Horas de funcionamiento en Modo A > o = 7.100 horas y< 7.700 horas la prima será:
 Prima = (n.º de horas de funcionamiento – 7100) x Paga Extraordinaria /(7700 – 7100)
 Horas de funcionamiento en Modo A > o = a 7700 = Prima= Importe equivalente a una paga extraordinaria.
 Artículo 27.—Incapacidad temporal
 Complemento de prestación en casos de incapacidad temporalpor accidente de trabajo, enfermedad profesional o enfermedadcomún.
 Cuando el trabajador sea dado de baja médica por incapaci-dad temporal (IT) derivada de accidente de trabajo o enfermedadprofesional o enfermedad común, el trabajador tendrá derecho apercibir un complemento hasta el 100% de la base reguladora duranteel tiempo que se mantenga el derecho al percibo de la prestaciónque viene a complementarse, y en todo caso con un máximo delos 12 primeros meses.
 Los referidos complementos no sufrirán, en ningún caso, incre-mentos si por modificaciones legislativas o reglamentarias se pro-dujeran reducciones de los porcentajes en las prestaciones de laSeguridad Social y/o de los días en los que estas se reconocen.En los supuestos de que el trabajador fuera dado de alta médicaa los efectos de la prestación económica de la I.T., la empresa noestará obligada a abonarle complemento alguno.
 Para el personal topado por la seguridad Social, el 100% serefiere al importe del Salario base, pagas extraordinarias, antigüedad,plus particularidad de la planta, turnicidad y plus ad personam.
 La situaciones de incapacidad temporal que sobrepasen los12 meses de duración serán valoradas, previa audiencia con la repre-sentación de los trabajadores por parte de la dirección de la empresa.
 CAPÍTULO IV
 ÓRGANOS DE REPRESENTACIÓN DE LOS TRABAJADORES
 Artículo 28.—Garantías sindicales
 La Empresa adoptará la articulación de la representación delos trabajadores en los términos que establezca la ley y los acuer-dos entre las Centrales representantes de los empresarios y tra-bajadores.
 En tanto la Empresa reconocerá las atribuciones conferidasa los Delegados de Personal y a las Centrales Sindicales a las quepertenecen.
 En este sentido:
 a) La Empresa no pondrá dificultades a dichas Centrales parael ejercicio de la acción sindical legalmente reconocida.
 b) Se pondrá a disposición de los Delegados de Personal yde las Centrales Sindicales, representadas por ellos, tablones deanuncios para fines de comunicación con el personal o sus afiliados.
 En todo caso, estas comunicaciones deberán ser claramenteidentificables, en cuanto al origen de la central emisora. Para todoslos demás derechos sindicales, se estará a la normativa vigente.
 CAPÍTULO V
 DISPOSICIONES SOCIALES
 Artículo 29.—Licencias y permisos
 Los trabajadores previo aviso y justificación, podrán ausen-tarse del trabajo con derecho a remuneración en los casossiguientes:
 En todos los casos los días indicados a continuación son natu-rales, las licencias no son fraccionables y se exige inmediatez entreel hecho causante y su disfrute con la única salvedad de la hos-pitalización de parientes.
 a) Diecisiete días naturales consecutivos más el día del propio evento en caso de matrimonio.
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 b) Semearen edo alabaren jaiotzagatik edo adopzioagatik etaodol-ahaidetasun edo ezkontza-ahaidetasunezko bigarren maila-rainoko ahaideen heriotzagatik, istripuagatik, gaixotasun larriaga-tik edo ospitaleratzeagatik, egutegiko 3 egun. Hori dela-eta langi-leak bere etxebizitzatik abiatuta 200 kilometro baino gehiagoko bidaiabat egin behar badu, epea egutegiko 5 egunekoa izango da.
 Jaiotzaren, heriotzaren, istripuaren eta ospitaleratzearenkasuetan, lizentziaren hasieraren zenbaketa honako era honetanegingo da:
 Langileak dagokion egunaren lanaldiaren erdia baino gehiagobete badu, lizentziaren zenbaketa hurrengo egunetik hasiko da.
 Langileak dagokion egunaren lanaldiaren erdia ez badu bete,lizentziaren zenbaketa egun horretatik hasiko da.
 (Ospitaleratzearen kasuan baliatu daitezkeen egunak ospita-leratzearen ondoren har daitezke. Lizentzia horri dagozkion egu-nak gehienezko egutegiko egun kopurua izaten dira, egun horie-tan ahaidea benetan ospitaleratua egon behar duelako. Azken batean,egutegiko egunak eta zatitu ezin direnak izango dira).
 c) Langileek norberaren aukerako 2 egun izango dituzte urtean,2016ko urtarrilaren 1az geroztik —ordura arte, egun bat zuten—.Txandetan diharduten langileek 3 egun izango dituzte urtean, 2016kourtarrilaren 1az geroztik —ordura arte, bi egun zituzten—.
 Norberaren aukerako egunen hautaketa enpresaren ekoizpen-eta antolamendu-beharren mende egongo da. Norberaren auke-rako egun horiek ezin izango dira 26. artikuluan adierazten direnjai bereziak biltzen dituzten txandetan eskatu, ezta geldialdian ere.
 Salbuespenez, 2015ean sinatu zen akordioa ekarri zuennegoziazio kolektiboaren ondorioz, eta soilik 2016. urterako, lan-gileek norberaren aukerako beste egun bat izango dute.
 Norberaren aukerako egunen hautaketa enpresaren ekoizpen-eta antolamendu-beharren mende egongo da. Norberaren auke-rako egun hori ezingo da 26. artikuluan adierazten diren jai bere-ziak biltzen dituzten txandetan edo txandakako egutegiaren lan-errit-moak bat etorrarazteko egunetan hartu, jaiegun berezi horieidagokienez (urria), ezta geldialdian ere.
 d) Behar den denbora sare publikoko mediku espezialistenprogramatutako probak egiteko.
 e) Egun bat ohiko etxebizitzaz aldatzeagatik.
 f) Langilea titulu akademiko bat edo lanbide-titulu bat lortzekoikasketak egiten ari bada, azterketak egiteko egun bat. Azterkete-tara bertaratu izana dagokion zentroaren egiaztagiriarekin ziurtatubeharko da. Era berean, enpresari gutxienez hamabost egun lehe-nagotik jakinarazi beharko zaio.
 g) Behar den denboraz betebehar publiko eta pertsonal saihe-tsezina betetzeko, botoa ematea barne. Legez edo erregelamen-duz denbora zehatza aipatzen bada, lanera ez etortzearen denborarieta konpentsazio ekonomikoari dagokienez, arauak dioenaren ara-bera erabakiko da.
 Aipatutako betebeharrak hiru hilabetean lanorduen ehunekohogei baino gehiago betetzea eragozten badu, enpresak nahita-ezko eszedentzia-egoerara igaro ahal izango du eraginpeko lan-gilea.
 Egitekoa betetzeagatik edo karguan jarduteagatik langileak kalte-ordainik jasotzen badu, langileak enpresan duen soldatatik des-kontatuko zaio ordain horren zenbatekoa.
 f) Sindikatuen edo langileen ordezkari-lanak egiteko legezezarritako baldintzetan.
 30. artikulua.—Ordaindu gabeko baimena
 Urtean segidako egutegiko hogei eguneko ordaindu gabekolizentzia hartu ahal izango dute langileek beren beharretarako, urteanbehin eskatuta (segidako egutegiko 10 egun eskatzea ere bai-menduta egongo da), betiere enpresari idazki bidez aldez aurre-tik jakinarazi badiote lizentzia hartu baino zazpi egun lehenago etajakinda kategoria berdineko langile batek baino gehiagok ezin izangodutela dagokigun baimena batera baliatu.
 b) 3 días naturales por el nacimiento o adopción de hijo o porel fallecimiento, accidente o enfermedad graves u hospitalizaciónde parientes hasta el segundo grado de consanguinidad o afini-dad. Cuando con tal motivo el trabajador necesite hacer un des-plazamiento al efecto de más de 200 kilómetros de su domicilio elplazo será de 5 días naturales.
 En los casos de nacimiento, fallecimiento, accidente y hospi-talización el cómputo del inicio de la licencia se hará del siguientemodo:
 Si el trabajador ha completado más de la mitad de la jornadade ese día la licencia computará a partir del día siguiente.
 Si el trabajador no ha completado la mitad de la jornada deese día la licencia computará desde ese mismo día.
 (En los casos de hospitalización los días a que da derecho podráncogerse en un momento posterior al ingreso, los días correspondientesa esta licencia son un número de días naturales máximo ya que exi-gen que el familiar este efectivamente ingresado en todos y cadauno de ellos, en todo caso son naturales y no fraccionables).
 c) Los trabajadores tendrán derecho a dos días de libre dis-posición al año por asuntos propios a partir del día 1 de enero de2016, hasta entonces será de un día. En el caso del personal aturnos serán tres días al año a partir del 1 de enero de 2016, hastaentonces será de dos días.
 La elección de los días de disfrute de libre disposición estarácondicionada a las necesidades productivas u organizativas de laempresa. Los días de libre disposición no se podrán solicitar en losturnos afectados por festivos especiales del artículo 26, ni en parada.
 De forma excepcional, consecuencia de la negociación colec-tiva con acuerdo formalizado en el año 2015, y exclusivamente decara al año natural 2016, los trabajadores tendrán 1 día más delibre disposición.
 La elección de los días de disfrute de libre disposición estarácondicionada a las necesidades productivas u organizativas de laempresa. Este día de libre disposición no se podrá solicitar en losturnos afectados por festivos especiales del artículo 26 (diciembre),ni en las fechas de encaje del ritmo de trabajo del calendario a tur-nos en relación con dichos festivos especiales (octubre), ni en parada.
 d) Por el tiempo indispensable para someterse a pruebas pro-gramadas de médicos especialistas de la red pública.
 e) Un día por traslado del domicilio habitual.
 f) Un día para concurrir a exámenes, cuando el trabajador curseestudios con regularidad para la obtención de un título académico oprofesional. Se deberá acreditar la asistencia con certificado del cen-tro al que se acuda para el examen. Asimismo se deberá preavisara la empresa con una antelación mínima de quince días.
 g) Por el tiempo indispensable para el cumplimiento de undeber inexcusable de carácter público y personal, comprendido elejercicio del sufragio activo. Cuando conste legal o reglamenta-riamente un periodo determinado, se estará a lo dispuesto en cuantoa duración de la ausencia y a su compensación económica.
 Cuando el cumplimiento del deber antes referido suponga laimposibilidad de la prestación del trabajo debido en más del veintepor ciento de las horas laborables en un período de tres meses,podrá la Empresa pasar al trabajador afectado a la situación deexcedencia forzosa.
 En el supuesto en que el trabajador, por cumplimiento del debero desempeño del cargo, perciba una indemnización, se descon-tará el importe de la misma del salario a que tuviera derecho enla Empresa.
 f) Para realizar funciones sindicales o de representación delpersonal en los términos establecidos legalmente.
 Artículo 30.—Permiso no retribuido
 Los trabajadores podrán hacer uso de veinte días naturalesconsecutivos de licencia sin retribuir para asuntos propios al año(se permite igualmente una solicitud de 10 días naturales conse-cutivos) y una única solicitud al año, siempre que se haya preavi-sado por escrito a la Empresa con siete días de anticipación al ini-cio de la licencia, no pudiendo simultanear el disfrute de este permisomás de una persona de la misma categoría a la vez.
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 Ordaindu gabeko lizentziak erabiltzen dituzten langileei kon-tratua eten egingo zaie (Langileen Estatutuaren 45. artikuluaren 1.apuntua) eta betiere zerbitzua beteko dela bermatzen bada onar-tuko dira lizentzia horiek.
 31. artikulua.—Eszedentziak
 1. Eszedentzia borondatezkoa edo nahitaezkoa izan daiteke.Nahitaezko eszedentzian, lanpostua gordetzeko eta dagokion aldiaantzinatasunerako aintzat hartzeko eskubidea izango da. Horre-lako eszedentzia emango zaie lanera joatearekin bateragarri ez denkargu publiko baterako izendatutako edo aukeratutako langileei.
 Lanera itzultzeko, eskaera egin behar da, kargu publikoa utzieta hurrengo hilaren barruan.
 2. Enpresan gutxienez urtebeteko antzinatasuna duen lan-gileak eskubidea dauka borondatezko eszedentzia onar dakion, ezlau hilabetetik beherakoa, ez bost urtetik gorakoa, eta lehen urteanlanpostua gordetzeko eskubidea izango du. Aurretik eszedentzianegondako langileak eszedentzia berriz hartzeko, lau urteko epeakigaro beharko du aurrekoa amaitu zenetik.
 3. Langileek hiru urtera bitarteko eszedentzia hartu ahal izangodute seme edo alaba bakoitza zaintzeko, hura jaiotzen den egu-netik zenbatzen hasita. Ondorengo seme-alaben jaiotzek beste esze-dentzia bat hartzeko eskubidea emango dute, baina eszedentziaberriak aurrekoa amaiaraziko du. Bi gurasoek lan egiten badute,bietako batek bakarrik har dezake eszedentzia.
 4. Era berean, enpresan eszedentzia-egoerara pasatzeaeskatu ahal izango dute probintziako edo goragoko mailako sin-dikatu-eginkizunetan jarduten duten langileek, ordezkari-karguandauden bitartean.
 Lanpostura itzultzeari dagokionez, 3. eta 4. puntuek 1. pun-tuaren arau bera izango dute.
 32. artikulua.—Edoskitzea eta legezko zaintza
 Legezko zaintza dela-eta, bere zaintzapean zortzi urtetik behe-rako haurren bat edo jarduera ordaindurik ez duen urritu fisiko edopsikikoa duen langileak lanaldia murrizteko eskubidea izango du,eta, beraz, soldataren proportzio bera murriztuko zaio. Gutxienezlanaldiaren murrizketak irauten duenaren zortzirena murriztuko da,eta gehienez, erdia.
 Langilea ordubetez egon daiteke lanetik kanpo, bederatzi hila-bete baino gutxiagoko seme-alabari bularra emateko; denbora horibi zatitan banatu ahal izango du. Emakumeak, bere borondatez,eskubide horren ordez lanaldia ordubetez murritz dezake, helburuberberarekin. Biek lan egiten badute, amak edo aitak hartu ahalizango du baimen hori. Baimen hori baliatzen duenak (aitak edoamak) beste ezkontideak lan egiten dueneko enpresak igorrita, ezkon-tide horrek dagokigun baimena ez duela baliatzen zehazten duenziurtagiria aurkeztu beharko du.
 Bederatzi hilabete baino gutxiagoko seme-alabaren edoski-tzeagatik, emakumezko langileek amatasun-baimenari lanegun bakoi-tzeko ordu 1 gehitzeko eskubidea dute, baimena amaitzean, lan-gilearen lan-egutegiaren arabera; kasu horretan, amatasunagatikobajaren segidan hartuko da, oso-osorik. Aitak edo amak baliatu ahalizango dute baimen hori, biek ere lan egiten badute eta beste alder-diak ez badu baliatzen eta betiere agiri bidez ziurtatuta.
 Langileak aukeratu ahal izango du: bai ordubetez egotea lane-tik kanpo egunean —ordu erdiko bi zatitan bana dezake—, bai lanal-dia ordu erdi murriztea, eta ordu erdi geroago sartzea edo ordu erdilehenago sartzea.
 Edoskitzeko orduak lanaldi osoetan bil daitezke, amatasun-baja-ren ondoren erabiltzekoak, enpresaburuarekin adosten bada;hala, geroago itzuliko litzateke lanera.
 33. artikulua.—Istripu-asegurua
 Enpresak istripu-poliza bat sinatzeko konpromisoa hartu du.Poliza horrek 2016. urtean, honako kalte-ordaineko zenbateko hauekbermatuko dizkio langile bakoitzari:
 — Langilea enpresaren zerbitzura dagoen bitartean lan-istri-puagatik gertatutako heriotzaren kasuan: 45.000,00 euro.
 Los trabajadores que hagan uso de licencias no retribuidas esta-rán en situación de suspensión de contrato (artículo 45 del Esta-tuto de los Trabajadores punto 1.a), y se concederán siempre quese garantice la prestación del Servicio.
 Artículo 31.—Excedencias
 1. La excedencia podrá ser voluntaria o forzosa. La forzosa,que dará derecho a la conservación del puesto y al cómputo de laantigüedad de su vigencia, se concederá por la designación o elec-ción para un cargo público que imposibilite la asistencia al trabajo.
 El reingreso deberá ser solicitado dentro del mes siguiente alcese en el cargo público.
 2. El trabajador con al menos una antigüedad en la Empresade un año, tendrá derecho a que se le reconozca una excedenciavoluntaria por un plazo no menor a 4 meses y no mayor a 5 años,tendrá derecho a reserva de puesto de trabajo durante el primer año.Este derecho, sólo podrá ser ejercitado otra vez por el mismo trabajadorsi han transcurrido cuatro años desde el final de la anterior excedencia.
 3. Los trabajadores tendrán derecho a un período de exce-dencia no superior a tres años, para atender al cuidado de cadahijo, a contar desde la fecha de nacimiento de éste. Los sucesi-vos hijos, darán derecho a un nuevo período de excedencia que,en su caso, pondrán fin al que viniera disfrutando. Cuando el padrey la madre trabajen, sólo uno de ellos podrá ejercer este derecho.
 4. Asimismo, podrán solicitar su paso a la situación de exce-dencia en la Empresa, los trabajadores que ejerzan funciones sin-dicales de ámbito provincial o superior mientras dure el ejerciciode su cargo representativo.
 Los puntos 3.º y 4.º, se regirán para su reincorporación a supuesto de trabajo por las normas del punto 1.º.
 Artículo 32.—Lactancia y guarda legal
 Quien por razones de guarda legal tenga a su cuidadodirecto a algún menor de ocho años o a un disminuido físico o psí-quico que no desempeñe otra actividad retribuida, tendrá derechoa una reducción de la jornada de trabajo, con la disminución pro-porcional del salario entre, al menos, un octavo y un máximo dela mitad de la duración de aquélla.
 Las trabajadoras, por lactancia de un hijo menor de nuevemeses, tendrán derecho a una hora de ausencia del trabajo, quepodrán dividir en dos fracciones. La mujer, por su voluntad, podrásustituir este derecho por una reducción de la jornada normal enuna hora con la misma finalidad. Este permiso podrá ser disfrutadoindistintamente por el padre o por la madre en el caso de que ambostrabajen. Cuando este permiso sea disfrutado por el padre o la madre,deberá presentar un certificado del otro cónyuge en donde se espe-cifique, por la empresa en la que actualmente está trabajando, queno disfruta del permiso que nos ocupa.
 Las trabajadoras, por lactancia de un hijo menor de nuevemeses, tendrán derecho a acumular al permiso de maternidad, ala finalización del mismo a razón de 1 hora por día laborable segúnel calendario de la trabajadora, en este caso se disfrutará inme-diatamente después de la baja maternal y en su totalidad. Este per-miso podrá ser disfrutado indistintamente por el padre o la madre,en el caso de que ambos trabajen y no lo disfrute la otra parte, debién-dose acreditar documentalmente.
 Corresponde a la trabajadora, optar entre: ausentarse una horadurante la jornada laboral, que puede fragmentarse en dos períodosde media hora, o bien reducir la jornada laboral en media hora, entrandomedia hora más tarde o saliendo media hora más temprano.
 Las horas de lactancia pueden compactarse en jornadas com-pletas después de la baja maternal, mediante acuerdo con el empre-sario y, de esta forma, reincorporarse más tarde al trabajo.
 Artículo 33.—Póliza de accidentes
 La Empresa se compromete a suscribir una póliza de accidentes,que garantice a cada trabajador las siguientes indemnizaciones,con los siguientes importes para el año 2016:
 — En caso de fallecimiento por accidente laboral, sufrido alservicio de la empresa: 45.000,00 euros.
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 — Langilea enpresaren zerbitzura dagoen bitartean lanbide-istripu edo lanbide-gaixotasunagatik sortutako ezintasuniraunkorraren (ezintasun oso, absolutuko edo baliaezinta-sun handiko mailan) kasuan: 45.000,00 euro.
 — Langilea enpresaren zerbitzura dagoen bitartean lanbide-istripuagatiko heriotzaren kasuan: 45.000,00 euro.
 Langileak mendetasun-egoeran dauden ondorengoak baditu,10.000 euro gehiagokoak izango dira aipatu kopuruak.
 34. artikulua.—Seigarren txanda
 Seigarren txandako langileen eginkizun nagusia da gainerakooperazioko bost txandetako langileei estaldura ematea lanpostuakhaiekin bete ezin diren denboraldietan, esaterako bost txanda horie-tako langileen oporraldietan, absentzietan, absentismoan, baime-netan eta abar. Hori dela-eta, seigarren txandako langileek prestegon behar dute aipaturiko denboraldi horiek estaltzeko horrela eska-tzen zaienean. Seigarren txandako langileei dagokienez, apartekoordutzat joko dira hitzarmen kolektibo honetako 14. artikuluan eza-rritako urteko gehienezko lanaldiaren gainetik edo eguneko 8 orduengainetik sartutako orduak.
 2015ean, seigarren txanda honako hauekin osatuta dago: 3errondista, 3 kontroleko langile eta 4 peoi.
 Seigarren txandako langileek txanda-plusa sortuko dute bene-tan txandetan lan egiten dutenean, gau-plusa, benetan gauean lanegiten dutenean eta jaiegunetako eta igandetako plusak, benetanigande edo jaiegunetan lan egiten dutenean.
 Urteko 1.640 orduko lanaldiaren indarraldiari kalterik egin gabe,1.592 zati 8 ordu/egun eginda ateratzen den emaitza da urtean eginbeharreko lanaldi arrunten kopurua.
 Gainerako bost txandetako langileen oporraldia salbuetsita, ezi-nezkoa da seigarren txandako langileek kontratuz daukaten lanal-dia betetzeko lan egin beharko dituzten gainerako lanaldiak zehaz-tea, aldi baterako ezintasunagatiko bajen, baimenen, lizentzien,absentzien eta abarren kasuetan egin beharko diren estaldurak aurrei-kusi ezin direlako. Horregatik, egiteke geratzen diren lanaldiak lan-gile horiei zerbitzua betetzeko deitzen zaienean egiten dituzten estal-duren bitartez gauzatuko dira. Horrela, betetako lanaldien etabetetzeke dauden lanaldien hileko kontrola eramango da.
 Seigarren txandako langileen aldi baterako ezintasunen,lizentzien edo baimenen kasuan zirkunstantzia horiengatik kon-tsumitutako lanaldi kopurua zehazteko eta gainerako bost txandetakolangileekin izaten den tratu berdina izateko asmotan berariaz honakohau itundu da:
 Gainerako 5 txandak estaltzen dituzten oporraldietan, gaine-rako langileen tratu berdina jasoko dute, hots, langile batek 10 egu-neko AEko aldia pairatzen badu, adibidez, eta aldi horretan 6 lanal-dietan lan egin behar bazuen (ordezkatzen duen txandarenegutegiaren arabera), ulertuko da 6 lanaldi gutxiago falta zaizkiolabetetzeko.
 Aldi baterako ezintasunagatik, baimenengatik edo lizentzien-gatik galdutako lanaldiak zenbatzeko aurretik ezarritako egutegi-rik ez dagoen aldietarako honako formula hau erabiliko da: urtekolanaldiak / 11 = hilabeteko batez bestekoa. Hilabetea baino aldi labu-rragoetarako, proportzioa aterako da.
 Egin beharreko estaldura kopurua dela-eta ezinezkoa bada 6egun lan egin eta 4 atseden-egun hartzeko erregimena betetzea,honako modu honetan lan egin ahal izango dute:
 — 6 lanegun.
 — 2 atseden-egun.
 — 5 lanegun.
 — 1 atseden-egun.
 Gainerako bost txandetako lanposturen bat hutsik geratzen bada,seigarren txandako langileek beren kategorian, lehentasuna izangodute gainerako langileekiko.
 — En caso de incapacidad permanente total, absoluta, y graninvalidez derivada de accidente o enfermedad profesional,sufrido al servicio de la empresa: 45.000,00 euros.
 — En caso de muerte por enfermedad profesional sufrida alservicio de la empresa: 45.000,00 euros.
 En caso de contar el trabajador o trabajadora con descendientesen edad de dependencia, las cantidades anteriores se incremen-tarán en 10.000 euros.
 Artículo 34.—Sexto turno
 La razón de ser del sexto turno es principalmente dar la cober-tura a los restantes cinco turnos de operación en los periodos detiempo que no se pueden cubrir con el personal que conforma dichosturnos, tales como: las vacaciones del personal de dichos cinco tur-nos, ausencias, absentismo etc., es por ello que el personal del sextoturno tenga que estar disponible para prestar dichas coberturascuando sea requerido para ello. Para el personal del sexto turnose considerarán horas extraordinarias exclusivamente las que supe-ren la jornada máxima anual establecida en el artículo 14 del pre-sente convenio colectivo, o las que excedan las 8 horas diarias.
 La composición del sexto turno en 2015 es de 3 rondistas, 3operadores de control y 4 peones.
 El personal del sexto turno devengará el plus de turnicidadcuando trabaje efectivamente a turnos siendo el señalado en tablassalariales, y devengará nocturnidad por noche efectivamente tra-bajada y devengará plus festivos y domingos por festivo odomingo efectivamente trabajado.
 Sin perjuicio de la vigencia de la jornada anual de 1.640 horasanuales, el número de jornadas ordinarias que debe realizar al añoson el resultado de dividir 1.592 partido por 8 horas/día.
 Dado que, a excepción del período de vacaciones de los cincoturnos, no es posible determinar el resto de jornadas que el per-sonal del sexto turno debe prestar a lo largo del año para cumplircon su jornada contratada, debido a la imprevisibilidad de las cober-turas a realizar en casos de bajas por I.T., permisos, licencias, ausen-cias, etc, dichas jornadas pendientes son las que se materializana través de las coberturas que realizan cuando son requeridos susservicios. De esta forma se llevará un control mensual de las jor-nadas realizadas y de las pendientes de realizar.
 En los supuestos de incapacidades temporales, licencias o per-misos del personal del sexto turno a los efectos de determinar elnúmero de jornadas consumidas por tales circunstancias y con elánimo de tener un tratamiento equivalente al resto del personal delos restantes cinco turnos específicamente se pacta que:
 En los periodos vacacionales en los que cubren a los 5 tur-nos el tratamiento será idéntico al de estos, es decir que si por ejem-plo sufren un período de I.T. de 10 días y en dicho período le corres-pondía trabajar 6 jornadas (según el calendario del turno que sustituye) se considerará que restan 6 jornadas menos por cumplir.
 En los períodos en que no tienen calendario determinado aefectos del cómputo de jornadas perdidas por I.T., permisos o licen-cias se calculará conforme a la siguiente fórmula: jornadas anua-les / 11 = promedio mensual. Para periodos inferiores al mes sehará en proporción.
 En aquellos supuestos en que se produzcan un número decoberturas a realizar que no posibilite el régimen de 6 días de tra-bajo y 4 de descanso, podrán trabajar de la siguiente manera:
 — 6 de trabajo.
 — 2 de descanso.
 — 5 de trabajo.
 — 1 de descanso.
 El personal del sexto turno en el caso de que se produzcanvacantes definitivas en alguno de los puestos de los otros cincoturnos tendrán preferencia para el de su categoría sobre el restodel personal.
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 VI. KAPITULUA
 LANEKO SEGURTASUNARI ETA OSASUNARI BURUZKO XEDAPENAK
 35. artikulua.—Segurtasun eta Osasun Batzordea
 Prebentzioko Ordezkariak Enpresa Batzordeko kideek auke-ratutako dituzte euren artean. Langileak ordezkatuko dituztelaneko arriskuen prebentzioarekin zerikusia duen guztian.
 1. Langile guztien egitekoa da, beren aukeren arabera etakasuan kasuko prebentzio-neurriak betez, beren lan-segurtasunaeta -osasuna zaintzea, bai eta lanean egiten dutenagatik edo egi-ten ez dutenagatik eragiten dieten gainerako lankideena ere, berentrebakuntzarekin eta enpresaburuaren jarraibideekin bat.
 2. Norberaren prestakuntzaren arabera eta enpresaburua-ren jarraibideei segituz, langilearen ardura da:
 1) Nolakoak diren eta haien arriskuak kontuan izanik, moduegokian erabiltzea makinak, aparatuak, erremintak, gai arris-kutsuak, garraio-ekipoak, eta, oro har, bere jarduerako edo-zein baliabide.
 2) Enpresaburuak emandako babes-baliabideak eta -ekipoakbehar bezala erabiltzea, haren jarraibideen arabera.
 3. Segurtasun-gailuen funtzionamendua edo bere jarduera-rekin zerikusia duten lekuetan edo jarduera egiten den tokietan ins-talatzen diren gailuen funtzionamendua ez etetea, eta beharbezala erabiltzea.
 4. Beren ustez eta arrazoizko zioengatik langileen osasunerakoeta segurtasunerako arriskutsuak diren egoeren berri ematea hie-rarkiako nagusi hurrenari eta prebentzio- eta babes-jarduerak egi-teko izendatutako langileei edo, hala badagokio, prebentzio-zer-bitzuari.
 5. Agintaritza eskudunak ezarritako obligazioak betetzen lagun-tzea, lanean langileen segurtasuna eta osasuna babestearren.
 6. Enpresaburuarekin lankidetzan aritzea, hark segurtasunekolan-baldintzak bermatu ditzan, hau da, langileen segurtasunerakoeta osasunerako arriskutsuak ez diren lan-baldintzak.
 36. artikulua.—Osasunaren zaintza
 Gai horretan, lan-arriskuen prebentzioari buruzko legearen 22.artikuluan xedatutakoa bete beharko da.
 37. artikulua.—Laneko jantziak
 Jantzien zerrenda:
 Langile operarioak: 2 praka, 2 alkandora, bota pare 1 urtean,eskularru pare 1 urtean eta anorak 1 bi urtean behin. Jantziak gutxigorabehera urrian emango dira.
 VII. KAPITULUA
 FALTEN ETA ZEHAPENEN GAINEKO ARAUBIDEA
 38. artikulua.—Zehatzeko ahalmena
 Enpresetako zuzendaritzek langileak zehatu ahal izangodituzte ez badituzte laneko betebeharrak betetzen, hurrengo arti-kuluetan ezarrita dagoen falten eta zehapenen mailaketaren ara-bera.
 Falta moten zerrenda adibide gisa ematen da, eta horrek ezdu esan nahi beste batzuk izan ez daitezkeenik. Falta horiek zerren-dakoekin duten antzekotasunaren arabera kalifikatuko dira.
 39. artikulua.—Falten mailaketa
 Enpresetan zerbitzuak ematen dituzten langileek eginiko fal-tak arintzat, astuntzat eta oso astuntzat kalifikatuko dira, duten garran-tziaren eta gertatzen diren zirkunstantzien arabera.
 CAPÍTULO VI
 DISPOSICIONES SOBRE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO
 Artículo 35.—Comité de Seguridad y Salud
 Los Delegados de Prevención serán elegido por y entre loscomponentes electos del Comité de empresa. Representarán a los Trabajadores en todo lo relativo a prevención de riesgos en eltrabajo.
 1. Corresponde a cada trabajador velar, según sus posibili-dades y mediante el cumplimiento de las medidas de prevenciónque en cada caso sean adoptadas, por su propia seguridad y saluden el trabajo y por la de aquellas otras personas a las que puedaafectar su actividad profesional, a causa de sus actos y omisionesen el trabajo, de conformidad con su formación y las instruccionesdel empresario.
 2. Los trabajadores, con arreglo a su formación y siguiendolas instrucciones del empresario, deberán en particular:
 1) Usar adecuadamente, de acuerdo con su naturaleza y losriesgos previsibles, las máquinas, aparatos, herramientas,sustancias peligrosas, equipos de transporte y, en gene-ral, cualesquiera otros medios con los que desarrollen suactividad.
 2) Utilizar correctamente los medios y equipos de protecciónfacilitados por el empresario, de acuerdo con las instrucciones reci-bidas de éste.
 3. No poner fuera de funcionamiento y utilizar correctamentelos dispositivos de seguridad existentes o que se instalen en losmedios relacionados con su actividad o en los lugares de trabajoen los que ésta tenga lugar.
 4. Informar de inmediato a su superior jerárquico directo, ya los trabajadores designados para realizar actividades de proteccióny de prevención o, en su caso, al servicio de prevención, acercade cualquier situación que, a su juicio, entrañe, por motivos razo-nables, un riesgo para la seguridad y la salud de los trabajadores.
 5. Contribuir al cumplimiento de las obligaciones estableci-das por la autoridad competente con el fin de proteger la seguri-dad y la salud de los trabajadores en el trabajo.
 6. Cooperar con el empresario para que éste pueda garan-tizar unas condiciones de trabajo que sean seguras y no entrañenriesgos para la seguridad y la salud de los trabajadores.
 Artículo 36.—Vigilancia de la salud
 En esta materia se estará a lo dispuesto por el artículo 22 dela ley de prevención de riesgos laborales.
 Artículo 37.—Ropa de trabajo
 Relación de vestuario:
 Personal operario: 2 pantalones, 2 camisas, 1 par de botasal año, 2 pares de guantes al año, 1 anorak cada 2 años. El ves-tuario se entregará aproximadamente en el mes de octubre.
 CAPÍTULO VII
 RÉGIMEN DE FALTAS Y SANCIONES
 Artículo 38.—Facultad sancionadora
 Los trabajadores podrán ser sancionados por la dirección delas empresas en virtud de incumplimientos laborales, de acuerdocon la graduación de faltas y sanciones que se establecen en losartículos siguientes.
 La enumeración de los diferentes tipos de faltas es meramenteenunciativa y no implica que no puedan existir otras, las cuales seráncalificadas según la analogía que guarden con aquéllas.
 Artículo 39.—Graduación de las faltas
 Las faltas cometidas por los trabajadores al servicio de lasempresas se clasificarán atendiendo a su importancia y circuns-tancias concurrentes en leves, graves y muy graves.
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 40. artikulua.—Falta arinak
 Falta arinak dira honako hauek:
 1. Lanen bat egitean, deskuiduz jardutea, akatsen bat iza-tea edo atzerapen azaldu ezinak izatea.
 2. Bidezko arrazoirik gabe lanera berandu iristea, hilean behin,bitan edo hirutan, 30 minututik beherako atzerapenarekin.
 3. Lanpostua justifikaziorik gabe uztea, nahiz eta denbora laburbatez izan; betiere horrek enpresa edo gainerako langileen lanakaltetzen ez badu; izan ere, horrelako kasuan falta astun edo osoastuntzat joko da.
 4. Deskuidu txikiak materialak, lan-jantziak edo babes-balia-bideak zaindu edo garbitzerakoan.
 5. Enpresari ez jakinaraztea etxebizitza-aldaketak edo lan-gileak enpresarekin dituen harreman eta betebeharretan eragin deza-keten norberaren zirkunstantzien aldaketak, gertatu eta bost egu-neko epean.
 6. Norberaren txukuntasunik eta garbitasunik eza, noizeanbehin.
 7. Jantziak edo norberaren gauzak horiek zaintzeko egoki-tutako lekuetatik kanpo uztea.
 8. Enpresaren barruan edo lanaldiaren barruan lankideekineztabaidak izatea, aurrean lekukorik gabe.
 9. Lanera egun batez huts egitea, baimenik edo justifikatu-riko arrazoirik gabe.
 10. Aldi baterako ezintasunen kasuan, alta-, baja- edoberrespen-orrien bidalketa atzeratzea.
 11. Laneko orduetan jatea, atsedenerako ezarritako denbo-ran izan ezik.
 12. Aldez aurretik ez jakinaraztea lanera ez joatea, eta ez joa-tearen arrazoia ez justifikatzea ondorengo 24 orduen barruan, noneta hori ezinezkoa zela frogatzen ez den.
 13. Buru hurrenari ez ematea lana behar bezala garatzekobeharrezkoa den materialaren akatsen edo premien berri.
 14. Errespetu eta edukaziorik eza lankideekiko tratuan etanagusiengana errespeturik gabe eta modu desegokian zuzentzea.
 15. Lantokian egotea baimenik gabe eta lanalditik kanpo,enpresan berariaz horrela ezarrita dagoenean.
 16. Segurtasun- eta higiene-arauak ez betetzea, pertsonentzatedo materialentzat arriskurik ez dakarrenean.
 17. Antzeko izaera duen beste edozein.
 41. artikulua.—Falta astunak
 Falta astunak dira honako hauek:
 1. Hilean justifikatu gabeko hiru puntualtasun-falta bainogehiago.
 2. Justifikatu gabe hogeita hamar eguneko epean bi egunetanlanera ez joatea.
 3. Lankide bat ordezkatu behar denean lanera ez joatea, jus-tifikatu gabe.
 4. Laneko orduetan, jokoan edo antzekoetan aritzea, horiekedozein izanik ere.
 5. Gaixotasun bat izatearen edo istripu bat izanaren itxurakegitea.
 6. Edozein lan-arlotan nagusien aginduak ez betetzea.Esana ez betetzeak lana nabarmen eragozten badu, edo, horrenondorioz, enpresari ageriko kalteak eragiten bazaizkio, falta oso astun-tzat hartuko da.
 Artículo 40.—Faltas leves
 Se considerarán faltas leves las siguientes:
 1. Las de descuido, error, o demora inexplicable en la eje-cución de cualquier trabajo.
 2. De una a tres faltas de puntualidad en la asistencia al tra-bajo durante el período de un mes, inferior a 30 minutos, sin queexistan causas justificadas.
 3. El abandono sin causa justificada del puesto de trabajo,aunque sea por breve tiempo, siempre que dicho abandono no resul-tase perjudicial para la empresa ni perturbara el trabajo de los demásoperarios, en cuyos supuestos se considerará como falta grava omuy grave.
 4. Pequeños descuidos en la conservación del material, pren-das de trabajo o medios de protección y en su limpieza.
 5. No comunicar a la empresa los cambios de domicilio o cir-cunstancias personales que puedan afectar a su relación y obli-gaciones con la empresa en el plazo de 5 días después de haberloefectuado.
 6. Falta de aseo y limpieza personal ocasionalmente.
 7. Dejar ropa o efectos personales fuera de los lugares ade-cuados para su custodia.
 8. Las discusiones con los compañeros de trabajo en lasdependencias de la empresa o durante la jornada laboral, siem-pre que no sea en presencia de público.
 9. Faltar un día al trabajo sin autorización o causa justificada.
 10. Retrasar el envío de los partes de alta, baja o confirmaciónen caso de incapacidad temporal.
 11. Comer durante las horas de trabajo, excepto en el tiempodestinado a descanso.
 12. No comunicar, con carácter previo, la ausencia al trabajoy no justificar dentro de las 24 horas siguientes la razón que la motivó,salvo que se pruebe la imposibilidad de haberlo hecho.
 13. No avisar a su jefe inmediato de los defectos del mate-rial o de la necesidad de éste para el buen desenvolvimiento deltrabajo.
 14. Faltas de respeto y educación en el trato con los com-pañeros de trabajo y faltas de respeto e incorrección en el modode dirigirse a superiores.
 15. Encontrarse en el centro de trabajo, sin autorización, fuerade la jornada laboral, cuando la empresa así lo tenga expresamenteestablecido.
 16. El incumplimiento de normas de seguridad e higienecuando no comporten riesgos personales o materiales.
 17. Cualquier otra de semejante naturaleza.
 Artículo 41.—Faltas graves
 Se calificarán como faltas graves las siguientes:
 1. Más de tres faltas de puntualidad al mes, no justificadas.
 2. Faltar dos días al trabajo durante un período de treinta díassin causa justificada.
 3. Una falta al trabajo no justificada, cuando tenga que rele-var a un compañero.
 4. Entregarse a juegos o similares, cualesquiera que sean,estando de servicio.
 5. La simulación de enfermedad o accidente.
 6. La desobediencia a los superiores en cualquier materiade trabajo. Si la desobediencia implica quebranto manifiesto parael trabajo o de ella se derivase perjuicio notorio para le empresa,se considerará como falta muy grave.
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 7. Langileari berari edo haren lankideei buruzko datu per-tsonalak edo lanekoak nahita aldatzea edo faltsutzea.
 8. Lanaldiaren barruan lo egitea.
 9. Sektoreko langileen edo enpresaren irudi ona kaltetzenduten jarrerak edo portaerak izatea.
 10. Jendearekiko errespetu edo begirunerik ez nabarmenaizatea.
 11. Kontu handiz zaindu eta garbitu beharreko erremintak,tresnak eta babes-baliabideak zaindu eta garbitzerakoan deskuiduhandiak izatea.
 12. Lanaldian lan partikularretan aritzea eta enpresaren erre-mintak edo materialak norbere gauzetarako erabiltzea dagokion bai-menik gabe.
 13. Justifikaziorik gabe lanpostua uztea, enpresari kalteak sor-tuz gero edo lankideak istripu-arriskuan utziz gero.
 14. Lanean, horditurik edo drogen mende egotea, ez bada ohi-koa, edo lanetik kanpo hala egotea enpresaren uniformea jantzita.
 15. Nahita gutxitzea lanaren errendimendu normala.
 16. Lankide bat edo mendeko bat hitzez edo mehatxuz irain-tzea.
 17. Ibilgailuetara igotzea beharrezko baimenik gabe; gida-riak baimenik gabeko langileei ibilgailuetara igotzen uztea edo ibil-gailua martxan dagoela bertara igotzen edo bertatik jaisten uztea,justifikatutako edo ezinbesteko arrazoirik gabe.
 18. Langileei beren eginkizunak ez betetzeko aholkua ema-tea edo horretara bultzatzea, betiere legearen aurkako aldaketakeragiten ez badira edo helburua lortzen ez bada, salbu eta Kons-tituzioak legez babesten dituen eskubideak gauzatzerakoan.
 19. Aginduriko lanean beharrezkoa den arduraz edo arretazez jardutea, horrek langileari berari, lankideei, enpresari edo hiru-garren bati arrisku edo kalte garrantzitsu samarra eragin ahal badie.
 20. Aginduak ez betetzea edo laneko segurtasunari eta higie-neari buruzko arauak ez jarraitzea, horrekin langilea bera, lanki-deak edota hirugarren pertsonaren bat arriskuan jarriz gero;enpresak emandako segurtasun-bitartekoak erabiltzeari uko egi-tea edo oker erabiltzea ere falta astuntzat hartuko da.
 21. Agindutako jardueran arduragabekeria edo zuhurtzia-gabekeria astunaz aritzea.
 22. Instalazioetan, makinetan edo lokaletan atzemandako edo-zein anomaliaren, matxuraren edo istripuren berri nagusiei bere-hala ez ematea edo informazio hori ezkutatzea edo faltsutzea.
 23. Baimenik ez duen jendeari lantegian edo laneko zentroansartzen uztea.
 24. Materialak edo makinak zaintzerakoan zabarkeria astunaegitea, zaintza hori bere ardurapean dagoenean.
 25. Aurreko hiruhilekoan langilea zehatzeko zio izandako faltaarinak egitea berriro, falta horiek beste mota batekoak izanda ere—salbuespen dira puntualtasunarekin lotutakoak—.
 26. Beste enplegatu bat dagoen itxura egitea edozein bideerabilita.
 27. Norbere garbitasunik eta txukuntasunik eza behin eta berrizerrepikatzea.
 28. Justifikatutako absentziak behar baino denbora gehiagozluzatzea.
 29. Segurtasun- eta higiene-arauak ez betetzea, pertsonentzatedo materialentzat arriskurik ez dakarrenean.
 30. Nagusiaren baimenik gabe txandak edo lanak aldatzeaedo trukatzea.
 7. Cualquier alteración intencionada o falsificación de datospersonales o laborales relativos al propio trabajador o a sus com-pañeros.
 8. Dormir durante la jornada de trabajo.
 9. Actitudes o comportamiento que degraden la buena ima-gen de los trabajadores del sector o de la empresa.
 10. Falta notoria de respeto o consideración al público.
 11. Descuido importante en la conservación y limpieza de lasherramientas, útiles y medios de protección que lo requieran.
 12. Realizar sin el oportuno permiso trabajos particularesdurante la jornada, así como emplear para uso propio herramien-tas o materiales de la empresa sin la oportuna autorización.
 13. El abandono del puesto de trabajo, sin causa justificadaque ocasione perjuicios a la empresa o pueda ser causa de acci-dente de sus compañeros.
 14. La embriaguez o toxicomanía durante el trabajo cuandono sea habitual, o fuera del mismo vistiendo uniforme de la empresa.
 15. La disminución voluntaria del rendimiento normal del tra-bajo.
 16. Ofender de palabra o mediante amenazas a un compa-ñero, o a un subordinado.
 17. Subir a los vehículos sin la debida autorización; consentirlos conductores que suban los trabajadores no autorizados, o subiry bajar de ellos en marcha sin que medie causa justificada o fuerzamayor.
 18. Aconsejar o incitar a los trabajadores a que incumplansu deber, de no producirse alteraciones ilícitas ni conseguir su obje-tivo, salvo cuando ejerciten derechos constitucionalmente prote-gibles.
 19. No prestar la diligencia o atención debidas en el trabajoencomendado, que pueda suponer riesgo o perjuicio de cierta con-sideración para el propio trabajador, sus compañeros, la empresa,o terceros.
 20. La inobservancia de las órdenes o el incumplimiento delas normas en materia de Seguridad e Higiene en el Trabajo, cuandolas mismas supongan algún riesgo para el trabajador, sus compañeros o terceros, así como negarse al uso de los mediosde seguridad facilitados por la empresa, o hacer uso indebido delos mismos.
 21. La negligencia o imprudencia grave en el desarrollo dela actividad encomendada.
 22. No advertir, inmediatamente a sus jefes, de cualquier ano-malía, avería, o accidente que observe en las instalaciones, maqui-naria o locales, así como ocultar o falsear dicha información.
 23. Introducir o facilitar el acceso al centro de trabajo a per-sonas no autorizadas.
 24. La negligencia grave en la conservación de materialeso máquinas, cuando el trabajador tenga a su cargo dicha conser-vación.
 25. La reincidencia en faltas leves que hubieran sido san-cionadas, aunque sean de distinta naturaleza, cometidas en el tri-mestre anterior, excepto las faltas de puntualidad.
 26. Simular la presencia de otro empleado por cualquier medio.
 27. La reiterada falta de aseo y limpieza personal.
 28. Prolongar las ausencias justificadas por tiempo superioral necesario.
 29. El incumplimiento de normas de Seguridad e Higienecuando no comporten riesgos personales o materiales.
 30. La alteración o permuta de turnos o trabajos sin autori-zación del superior.
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 31. Lizentziak edo aurrerakinak lortzeko gezurrezko arrazoiakargudiatzea.
 32. Zerbitzuan gertatutako gorabeherak bide-orrian ez azal-tzea eta bide-orri hori ez betetzea.
 33. Antzeko izaera duen beste edozein.
 42. artikulua.—Falta oso astunak
 Honako hauek dira falta oso astunak:
 1. Lanera justifikatu gabe hamar aldiz baino gehiagotan ezbertaratzea sei hilabeteko denbora-tartean, edo hogei aldiz urte-betean.
 2. Justifikatu gabe hogeita hamar eguneko epean bi egun bainogehiagotan lanera ez joatea.
 3. Lanean iruzurra, desleialtasuna edo konfiantza-abusu egitea.
 4. Enpresatik kanpo edo enpresan bertan egindako lapu-rretagatiko, ebasketagatiko edo dirua oker erabiltzeagatiko kondena,enpresak langilearekin duen konfiantza bertan behera uzteko arra-zoi izan badaiteke, eta edozein kasutan ere, sei urtetik gorako kon-dena guztiak.
 5. Enpresako lehengaiak, lan-tresnak, lanabesak, makinak,gailuak, instalazioak, eraikinak, tresnak, agiriak edo enpresako besteedozein gauza galtzea, puskatzea edo hondatzea.
 6. Leku arriskutsu edo sukoietan erretzea.
 7. Enpresaren, langileen edo ordezkaritza sindikalen gutu-nen edo dokumentuen sekretua nahita haustea.
 8. Sarri mozkortuta edo toxikomaniak jota egotea, lanerakoondorio negatiboak baditu.
 9. Diskrezio profesionalari buruz hitzarmen honetan ezarri-takoa ez betetzea.
 10. Bidegabeko lehia.
 11. Nagusiekiko, lankideekiko edo menpekoekiko hitzezko edoegintzazko tratu txarrak edo errespetu- eta adeitasun-falta astunak.
 12. Justifikaziorik gabe lanpostua uztea, horren ondorioz enpre-sari kalte larria eragiten bazaio edo horren ondorioz langileak, lan-kideek edo hirugarren batek istripua izaten badu.
 13. Zuhurtziagabekeria edo arduragabekeria barkaezinak, baitalaneko segurtasunari eta higieneari buruzko arauak ez betetzea ere,betiere lan-istripua izateko arrisku larria sortzen badute, edo lan-gilearen lankideei edo hirugarrenei edota enpresari kalteak eragi-ten badizkio.
 14. Kargudunaren agintekeria.
 15. Ohiko lan-errendimendua nahita eta etengabe gutxitzea.
 16. Behin eta berriz edo etengabe aginduak ez betetzea.
 17. Langileak lantokian edo lantokitik kanpo zerbitzuandiharduela delitu diren ekintzak gauzatzea.
 18. Lankideekin liskarrak eta borrokak sortzea maiz.
 19. Azken sei hilabeteetan falta astuna berriz egitea, izaeradesberdinekoa bada ere, betiere zehapena eragin badu.
 20. Langileak lan-obligazioak ez betetzera bultzatzea, eta par-tzialki bada ere helburuak lortzen badira, salbu eta Konstituzioaklegez babesten dituen eskubideak gauzatzerakoan.
 21. Enpresan ematen diren zerbitzuen truke edozein mota-tako opariak eskatzea.
 22. Antzeko izaera duten faltak.
 43. artikulua.—Arau-hausteen eta falten preskripzioa
 Falta arinak 10 egunera indargabetuko dira, astunak 20 egu-nera, eta oso astunak, 60 egunera; egun horiek guztiak enpresakfaltak egin zirela jakin zuen egunetik aurrera zenbatuko dira, eta,edozein kasutan, falta egin zenetik sei hilabetera.
 31. Alegar motivos falsos para obtener licencias o anticipos.
 32. No reflejar las incidencias ocurridas en el servicio en lacorrespondiente hoja de ruta y no cumplimentar la misma.
 33. Todas aquellas otras de semejante naturaleza.
 Artículo 42.—Faltas muy graves
 Se considerarán como faltas muy graves las siguientes:
 1. Más de diez faltas de asistencia al trabajo sin justificar enun período de seis meses o veinte durante un año.
 2. Faltar al trabajo más de dos días durante un período detreinta días sin causa justificada.
 3. El fraude, deslealtad o abuso de confianza en el trabajo.
 4. La condena por robo, hurto o malversación cometidos den-tro o fuera de la empresa, que pueda implicar desconfianza paraésta, y en todo caso, las de duración superior a seis años.
 5. Hacer desaparecer, inutilizar o causar desperfectos en mate-riales, útiles, herramientas, maquinaria, aparatos, instalaciones, edi-ficios, enseres, documentos, o cualquier otro objeto de la empresa.
 6. Fumar en lugares peligrosos o inflamables.
 7. Violar intencionadamente el secreto de la corresponden-cia o documentos reservados de la empresa, de sus trabajadoreso de las representaciones sindicales.
 8. La embriaguez habitual o toxicomanía si repercutennegativamente en el trabajo.
 9. El incumplimiento de lo establecido en este convenio enmateria de discreción profesional.
 10. La competencia desleal.
 11. Los malos tratos de palabra u obra o faltas graves de res-peto y consideración a los superiores, compañero so subordinados.
 12. El abandono del puesto de trabajo sin justificacióncuando ello ocasione grave perjuicio para la empresa o fuera causade accidente para el trabajador, sus compañeros o terceros.
 13. La imprudencia o negligencia inexcusable, así como elincumplimiento de las normas de Seguridad e Higiene en el Tra-bajo que ocasionen riesgo grave de accidente laboral, perjuiciosa sus compañeros o a terceros, o daños a la empresa.
 14. El abuso de autoridad por parte de quien la ostente.
 15. La disminución voluntaria y continuada en el rendimientonormal del trabajo.
 16. La desobediencia continuada o persistente.
 17. Los actos desarrollados en el centro de trabajo o fuerade él, durante la realización del servicio, que sean constitutivos dedelito.
 18. Originar frecuentes riñas y pendencias con los compa-ñeros de trabajo.
 19. La reincidencia en falta grave, aunque sea de distinta natu-raleza, dentro de los últimos seis meses, siempre que haya sidoobjeto de sanción.
 20. La incitación a los trabajadores para que incumplan sus obli-gaciones laborales, cuando, siquiera parcialmente, cumplan sus obje-tivos, salvo cuando ejerciten derechos constitucionalmente protegibles.
 21. Pedir regalos de cualquier tipo por los servicios de laempresa.
 22. Las faltas de semejante naturaleza.
 Artículo 43.—Prescripción de las infracciones y faltas
 Las faltas leves prescribirán a los 10 días; las graves a los 20días, y las muy graves a los 60 días, a partir de la fecha en que laempresa tuvo conocimiento de su comisión, y, en todo caso, a losseis meses de haberse cometido.
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 44. artikulua.—Zehapenak. Ezarpena
 Egindako falten larritasunaren eta zirkunstantzien arabera,enpresek honako zehapen hauek ezarri ahal izango dituzte:
 1. Falta arinak egiteagatik:
 — Hitzezko kargu-hartzea.— Idatzizko ohartarazpena.— Egun batez edo bi egunez enplegua eta soldata kentzea.
 2. Falta astunak egiteagatik:
 — 3 egunetik 10 egunera bitarte enplegua eta soldata etetea.
 3. Falta oso astunak egiteagatik:
 — 11 egunetik 60 egunera bitarte enplegua eta soldata kentzea.
 — Kaleratzea.
 Zehapenak aplikatzeko eta mailakatzeko falta egin duenarenerantzukizun-maila izango da kontuan, baita faltak beste langile-engan eta enpresan izan duen eragina ere.
 Legezko ordezkariak edo ordezkari sindikalak diren langileeifalta astun edo oso astunengatiko zehapenak ezarri baino lehen,enpresak kontraesaneko espedientea irekiko die, eta, bertan, inte-resdunaren esatekoaz gain, haren ordezkaritza bereko gainerakokideena (baleude) ere entzungo du.
 Enpresek beren langileen laneko espedienteetan idatziko dituzteezarritako zehapenak.
 Enpresak sindikatu bateko kide diren langileei falta astunagatikedo oso astunengatik zehapena ezarri behar badie, aldez aurre-tik sindikatuko ordezkariari (balego) entzun beharko dio.
 Falten balioespena eta enpresak horiengatik ezarriko dituenzehapenak eskumeneko jurisdikzioaren aurrean berraztertu ahalizango dira.
 Zehapen guztiak idazki bidez jakinaraziko zaizkie langileei,hitzezko kargu-hartzearen kasuan izan ezik. Aipaturiko idazkianhonako hauek aipatu beharko dira: langilearen izena, idazkiarendata, falta eragin duten gertakariak, falta eginiko data, faltaren kali-fikazioa eta ezarritako zehapena.
 VIII. KAPITULUA
 BESTELAKO XEDAPENAK
 45. artikulua.—Enpresa Batzordea
 Enpresa Batzordea hiru hilez behin bilduko da absentismo-indi-zearen bilakaeraren beste gai batzuk jorratzeko.
 Artículo 44.—Sanciones. Aplicación
 Las sanciones que las empresas podrán imponer, según la gra-vedad y circunstancias de las faltas cometidas, serán las siguientes:
 1. Por faltas leves:
 — Amonestación verbal.— Amonestación por escrito.— Suspensión de empleo y sueldo de 1 o 2 días.
 2. Por faltas graves:
 — Suspensión de empleo y sueldo de 3 a 10 días.
 3. Por faltas muy graves:
 — Suspensión de empleo y sueldo de 11 a 60 días.
 — Despido.
 Para la aplicación y graduación de las sanciones se tendrá encuenta el mayor o menor grado de responsabilidad del quecomete la falta, así como la repercusión del hecho en los demástrabajadores y en la empresa.
 Previamente a la imposición de sanciones por faltas graveso muy graves a los trabajadores que ostenten la condición de repre-sentante legal o sindical, les será instruido expediente contradic-torio por parte de la empresa, en el que serán oídos, además delinteresado, otros miembros de la representación a que éste per-teneciera, si los hubiere.
 Las empresas anotarán en los expedientes laborales de sustrabajadores las sanciones que se les impongan.
 En aquellos supuestos en los que la empresa pretende impo-ner una sanción por faltas graves o muy graves a los trabajado-res afiliados a un sindicato deberá, con carácter previo, dar audien-cia al delegado sindical, si lo hubiere.
 La valoración de las faltas y las sanciones impuestas por laempresa serán revisables ante la jurisdicción competente.
 Todas las sanciones serán comunicadas por escrito al traba-jador, salvo la amonestación verbal. El citado escrito contendrá almenos: el nombre del trabajador, la fecha del escrito, los hechosconstitutivos de la falta, la fecha de su comisión, la calificación dela falta y la sanción que se impone.
 CAPÍTULO VIII
 OTRAS DISPOSICIONES
 Artículo 45.—Comité de Empresa
 Se harán reuniones trimestrales de Comité de Empresa paratratar entre otros temas la evolución del índice de absentismo.
 2015EKO SOLDATA-TAULAK(zenbatekoak eurotan)
 Oinarrizko Ordainsari
 Oinarrizko soldata / Txand.ko
 Urteko txand.ko Urteko gaueko Garraioa/ Garraioa/
 Planta Planta Mant.-lanetarakoMant.-lanetarako Bulegoetako Geldialdi- Txandarteko Urtekoa
 Kategoria soldata eta ordainsari lanaren Gaua/eguna lanaren bereziagatiko bereziagatiko prest.agatiko prest.agatiko malgut.ko
 postu-osagarriakopurua
 kopurualana
 guztizkoa x 12 guztizkoahilabete urte
 plusa hilean plusa urtean plusa hilean plusa urtean plusaplusa plusa guztira
 Peoia 22.962,45 15 1.530,83 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 25.760,67
 Txandako peoia 22.962,45 15 1.530,83 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 31.669,23
 Garabilaria 24.920,40 15 1.661,36 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 33.627,18
 Kontroleko operadorea 37.512,15 15 2.500,81 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 46.218,93
 Errondista 41.933,55 15 2.795,57 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 50.640,33
 Txanda-burua 48.186,75 15 3.212,45 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 56.893,53
 Kimikaria 35.594,70 15 2.372,98 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — 400,00 — — 38.392,92
 Biltegizaina 26.752,05 15 1.783,47 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — 400,00 — 29.550,27
 Biltegiko arduraduna 32.175,33 15 2.145,02 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — 400,00 — 34.973,55
 1. mailako ofiziala 39.384,30 15 2.625,62 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 344,52 3.789,72 — 400,00 — 45.972,24
 2. mailako ofiziala 29.278,50 15 1.951,90 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 344,52 3.789,72 — 400,00 — 35.866,44
 3. mailako ofiziala 24.857,10 15 1.657,14 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 172,26 1.894,86 — 400,00 — 29.550,18
 Kontroleko teknikaria 50.563,65 15 3.370,91 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — 400,00 — 53.361,87
 Kimikako laguntzailea 28.015,20 15 1.867,68 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — 400,00 — — 30.813,42
 Operazio- eta mantentze- 33.906,28 14 2.421,88 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 34.999,06
 jardueren koordinatzailea
 Saileko teknikariak 30.236,12 14 2.159,72 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 31.328,90
 Administrari orokorra 29.063,62 14 2.075,97 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 30.156,40
 Ofizial administrari orokorra 25.628,33 14 1.830,60 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 26.721,11
 Administraria 29.720,40 15 1.981,36 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 30.813,18
 Administrari laguntzailea 24.667,80 15 1.644,52 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 25.760,58
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 TABLAS SALARIALES AÑO 2015(cantidades en euros)
 Salario base y Número Salario base / Total Total Transporte / Transporte/
 P.particul P.particul P. Disponibilidad P. Disponibilidad P. Flexibilidad
 Categoria complemento de número Turnicidad turnicidad Noche/día nocturnidad planta planta mantenimiento mantenimiento P. Parada P. Solape Total año
 puesto pagas de pagas año x 12 añomes año
 mes año mes añooficinas
 Peón 22.962,45 15 1.530,83 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 25.760,67Peón Turno 22.962,45 15 1.530,83 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 31.669,23Gruista 24.920,40 15 1.661,36 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 33.627,18Operador de Control 37.512,15 15 2.500,81 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 46.218,93Rondista 41.933,55 15 2.795,57 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 50.640,33Jefe de Turno 48.186,75 15 3.212,45 397,89 4.774,68 17,18 1.133,88 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — — 400,00 56.893,53Químico 35.594,70 15 2.372,98 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — 400,00 — — 38.392,92Almacenero 26.752,05 15 1.783,47 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — 400,00 — 29.550,27Encargado de Almacén 32.175,33 15 2.145,02 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — 400,00 — 34.973,55Oficial de 1.ª 39.384,30 15 2.625,62 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 344,52 3.789,72 — 400,00 — 45.972,24Oficial de 2.ª 29.278,50 15 1.951,90 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 344,52 3.789,72 — 400,00 — 35.866,44Oficial de 3.ª 24.857,10 15 1.657,14 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 172,26 1.894,86 — 400,00 — 29.550,18Técnico de Control 50.563,65 15 3.370,91 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — — 400,00 — 53.361,87Ayudante Químico 28.015,20 15 1.867,68 — — — — 62,98 692,78 155,04 1.705,44 — — 400,00 — — 30.813,42Coordinador actividades OYM 33.906,28 14 2.421,88 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 34.999,06Técnicos de departamento 30.236,12 14 2.159,72 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 31.328,90Administrativo general 29.063,62 14 2.075,97 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 30.156,40Oficial Administrativo general 25.628,33 14 1.830,60 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 26.721,11Administrativo 29.720,40 15 1.981,36 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 30.813,18Auxiliar Administrativo 24.667,80 15 1.644,52 — — — — 62,98 692,78 — — — — 400,00 — — 25.760,58
 KategoriaAparteko Gaueko edo jaieg.ko Gaueko eta jaieg.ko
 ordua aparteko ordua aparteko ordua
 Peoia 22,93 26,75 30,57Txandako peoia 28,33 33,05 37,78Garabilaria 30,12 35,14 40,16Kontroleko operadorea 41,64 48,58 55,52Errondista 45,68 53,30 60,91Txanda-burua 51,40 59,97 68,54Kimikaria 34,48 40,23 45,98Biltegizaina 26,39 30,79 35,19Biltegiko arduraduna 31,35 36,58 41,811. mailako ofiziala 41,41 48,32 55,222. mailako ofiziala 32,17 37,53 42,893. mailako ofiziala 26,39 30,79 35,19Kontroleko teknikaria 48,17 56,20 64,23Kimikako laguntzailea 27,55 32,14 36,73Operazio- eta mantentze-jardueren koordinatzailea 31,38 36,61 41,84Saileko teknikariak 28,02 32,69 37,36Administrari orokorra 26,95 31,44 35,93Ofizial administrari orokorra 23,81 27,77 31,74Administraria 27,55 32,14 36,73Administrari laguntzailea 22,93 26,75 30,57
 CategoríaHora Hora extraord. Hora extraord.
 extraordinaria nocturna o festiva nocturna y festiva
 Peón 22,93 26,75 30,57Peón Turno 28,33 33,05 37,78Gruista 30,12 35,14 40,16Operador de Control 41,64 48,58 55,52Rondista 45,68 53,30 60,91Jefe de Turno 51,40 59,97 68,54Químico 34,48 40,23 45,98Almacenero 26,39 30,79 35,19Encargado de Almacén 31,35 36,58 41,81Oficial de 1.ª 41,41 48,32 55,22Oficial de 2.ª 32,17 37,53 42,89Oficial de 3.ª 26,39 30,79 35,19Técnico de Control 48,17 56,20 64,23Ayudante Químico 27,55 32,14 36,73Coordinador actividades OYM 31,38 36,61 41,84Técnicos de departamento 28,02 32,69 37,36Administrativo general 26,95 31,44 35,93Oficial Administrativo general 23,81 27,77 31,74Administrativo 27,55 32,14 36,73Auxiliar Administrativo 22,93 26,75 30,57
 Oinarrizko Ordainsari
 Oinarrizko 6.Txandako 6.Txandako Gaua/ Garraioa/ Garraioa/
 Planta Planta Txanda Kategoria soldata eta soldata/ordains. prest.agatiko prest.agatiko Egindakoa bereziagatiko bereziagatiko plusa
 postu-osagarriakopurua
 kopurua plusa/urte plusa/hilabeteeguna hilabete urte
 plusa hilean plusa urtean egun
 egun6. txandako peoia 22.962,45 15 1.530,83 249,21 2.741,31 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,996. txandako garabilaria 24.920,40 15 1.661,36 249,21 2.741,31 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,996. txandako kontr. operadorea 37.512,15 15 2.500,81 375,13 4.126,43 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,996. txandako errondista 41.933,55 15 2.795,57 419,35 4.612,85 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,996. txandako txanda-burua 48.186,75 15 3.212,45 481,88 5.300,68 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,99
 Salario base Número Salario base/ P. Disponib. P. Disponib.Noche/ Transporte / Transporte/
 P.particul P.particul Plus Categoría y complemento de número 6.º turno/ 6.º turno/ S/realizado planta planta turnicidad/
 puesto pagas de pagas mes añodía mes año
 mes año dia
 Peón 6.º turno 22.962,45 15 1.530,83 249,21 2.741,31 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,99Gruista 6.º turno 24.920,40 15 1.661,36 249,21 2.741,31 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,99Operador de Control 6.º turno 37.512,15 15 2.500,81 375,13 4.126,43 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,99Rondista 6.º turno 41.933,55 15 2.795,57 419,35 4.612,85 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,99Jefe de Turno 6.º turno 48.186,75 15 3.212,45 481,88 5.300,68 17,18 62,98 692,78 155,04 1.705,44 23,99
 Gauez lan egitea, Gau kopurua, Guztiraegutegiaren arabera egutegiaren arabera
 A txanda 66 1.133,88B txanda 66 1.133,88C txanda 66 1.133,88D txanda 66 1.133,88E txanda 66 1.133,88
 Lan egindako gaueko doitu daiteke kalkulua, hitzarmenaren arabera(taularako erabilitako koefizientea: 66 gau)
 Nocturnidad estimada según N.º noches Totalcalendario s/calendario
 Turno a 66 1.133,88Turno b 66 1.133,88Turno c 66 1.133,88Turno d 66 1.133,88Turno e 66 1.133,88
 Cálculo ajustable por noche trabajada s/convenio(coef. Utilizado para la tabla: 66 noches)
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 Antzinatasuna Urtean Hilabetea-15 Hilabetea-14
 1. Taldea 1.136,85 75,79 81,202. Taldea 928,50 61,90 66,323. Taldea 644,25 42,95 46,024. Taldea 568,65 37,91 40,62
 Plusak:— Jaiegun berezietako dieta: 156,40 euro.— Mantentze-lanetarako zaintza-deia: 81,07 euro.— Luzapena: 27,48 euro.— Igandeko plusa: 30,00 euro.— Bereziak ez diren jaiegunen plusa: 30,00 euro.— Egutegi-aldaketa: 45,80 euro.— Mantentze-lanetako aparteko zaintza: 73,94 euro.— Dieta erdiagatiko plusa: — euro.— Bazkaria eta afaria: 15,02 euro.— Gosaria: 7,50 euro.— Kilometroak: 0,30 euro.— Istripu-poliza: 45.000,00 euro.Kategoria handiagoko zenbatekoak (ordua):— Peoia (txandakoa) garabilariarekin: 1,23 euro.— Kontroleko operadorea errondistarekin: 2,78 euro.— Errondista txanda-buruarekin: 3,93 euro.
 (III-32)
 Antigüedad Año Mes-15 Mes-14
 Grupo 1 1.136,85 75,79 81,20Grupo 2 928,50 61,90 66,32Grupo 3 644,25 42,95 46,02Grupo 4 568,65 37,91 40,62
 Pluses:— Dieta festivos especiales: 156,40 euros.— Acudir a llamada guardia mantenimiento: 81,07 euros.— Prolongación: 27,48 euros.— Plus domingos: 30,00 euros.— Plus festivos no especiales: 30,00 euros.— Cambio calendario: 45,80 euros.— Guardia extra mantenimiento: 73,94 euros.— Plus de media dieta: — euros.— Comida y cena: 15,02 euros.— Desayuno: 7,50 euros.— Km: 0,30 euros.— Poliza de accidentes: 45.000,00 euros.Importes categoría superior (hora):— Peón (de turno) con gruista: 1,23 euros.— Operador control con rondista: 2,78 euros.— Rondista con jefe de turno: 3,93 euros.
 (III-32)
 IV. Atala / Sección IV
 Estatuko Administrazio OrokorraAdministración General del Estado
 Ministerio de Agricultura, Alimentacióny Medio Ambiente
 Extinción del derecho por término del plazo concesional(A/48/T-0095).
 — Asunto: extinción del derecho, por caducidad, del aprove-chamiento de un pozo situado en Boroa, t.m. de Amorebieta-Etxano(Bizkaia) para uso industrial en una gasolinera, inscrito en el Regis-tro de Aguas al amparo de la Disposición Transitoria Tercera de laLey de Aguas 29/1985, de 2 de agosto.
 — Titular: Estación de Servicio Ara Mendi, S.A.— N.I.F. n.o: A48-180913.— Domicilio: Ctra. Nacional 634 Bilbao-Donosti, barrio Boroa
 – 48340 Amorebieta-Etxano (Bizkaia).— Peticionario: La Administración de oficio.— Nombre y código del río de confluencia: Pozo.— Término municipal y provincia: Amorebieta-Etxano (Bizkaia).— Destino: usos industriales.
 Breve descripción de las obras
 Las obras consisten en la captación de aguas mediante un pozode 45 m de profundidad para el lavado de vehículos.
 Lo que se hace público para general conocimiento por un plazode veinte días, contado a partir del siguiente a la fecha de publi-cación del presente anuncio en el «Boletín Oficial Bizkaia», a finde que los que se consideren perjudicados con lo solicitado, pue-dan presentar sus reclamaciones, durante el indicado plazo, en el
 Ayuntamiento de Amorebieta-Etxano, o en la ConfederaciónHidrográfica del Cantábrico (Comisaría de Aguas, Gran Vía, 57,7.o Izda., 48011-Bilbao), donde estará de manifiesto el expediente.
 En Bilbao, a 1 de febrero de 2016.—El Secretario General, P.D.El Comisario de Aguas adjunto (Resolución de 13/11/2004,«B.O.E.» 11/01/2005, declarada vigente por resolución de25/07/2008), Jorge Rodríguez González
 (IV-16)
 •Ministerio de Justicia
 Mandamiento de anotación preventiva de embargo
 Registro Mercantil y de Bienes Muebles de Vizcaya.—De con-formidad con lo dispuesto en el acuerdo 7.o de la Instrucción de 3de diciembre de 2002, de la Dirección General de Registros y delNotariado, desarrollando la de 23 de octubre de 2001 que apruebala cláusula autorizatoria para la presentación telemática de con-tratos en el Registro de Bienes Muebles y resolviendo otras cues-tiones con relación al mismo, se notifica a Gabriel Rojo Fernán-dez con D.N.I. n.o 50.535.896-C, domiciliado en Durango, Bizkaia,calle Zabale, n.o 8, 3.o, titular registral del bien que se dirá, que seha presentado en este Registro de Bienes Muebles de la Provin-cia de Vizcaya, un Mandamiento de Anotación Preventiva deEmbargo de la Tesorería General de la Seguridad Social, de fechaveinte de noviembre de dos mil quince, del vehículo matrícula0569DRT, bastidor W0L0AHL4868026057, marca Opel, modelo
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 Astra, Turismo, cuyo titular administrativo es Alain Barrios Palmacon D.N.I. n.o 16.079.829-T, lo que se ha acreditado con certifica-ción de la Jefatura de Tráfico de Vizcaya, siendo el importe totalde la cantidad reclamada 8.560,08 euros. Se realiza esta notificacióna los efectos del ejercicio del Derecho de Oposición regulado enla citada Instrucción.
 Bilbao, a 25 de noviembre de 2015.—El Registrador(IV-14)
 •Contrato de financiación a comprador con reserva dedominio.
 Registro Mercantil y de Bienes Muebles de Vizcaya.—De con-formidad con lo dispuesto en el acuerdo 7.o de la Instrucción de 3de diciembre de 2002 de la Dirección General de Registros y delNotariado, desarrollando la de 23 de octubre de 2001 que aprueba
 la cláusula autorizatoria para la presentación telemática de con-tratos en el Registro de Bienes Muebles y resolviendo otras cues-tiones con relación al mismo, se notifica a Jose Ignacio Cuevas Gar-cía con D.N.I. número 30.637.515-C, con domicilio en Barakaldo,Bizkaia, calle San Juan, n.o 3, DI, titular registral del bien que sedirá, que se ha presentado en este Registro de Bienes Mueblesde la Provincia de Vizcaya, un contrato de Financiación a Compradorcon Reserva de Dominio, de fecha 14 de octubre de 2014, delvehículo con bastidor número WVWZZZ1KZBW142991, Turismo,marca Volkswagen, modelo Golf, cuyo titular administrativo es JuanVicente Delgado Martín con D.N.I. 46.642.095-G, lo que se ha acre-ditado con certificación de la Jefatura de Tráfico de Vizcaya. Se rea-liza esta notificación a los efectos del ejercicio del Derecho de Opo-sición regulado en la citada Instrucción.
 Bilbao, a 22 de diciembre de 2015.—El Registrador
 (IV-15)
 V. Atala / Sección V
 Justizia Administrazioa / Administración de Justicia
 Juzgado de lo Social número 1 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 153/15
 Doña Ramona González Abin, Letrada de la Administración de Jus-ticia del Juzgado de lo Social número 1 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos social ordinario número153/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de ArkaitzGarcía Omaechevarria, Ibai Isasi Barrios, José Miranda González,David Peña Moreno, José Luis Portillo Portillo y Juan Carlos VelascoZuloaga contra Aplicación de Pintura Sarrilan, S.L., el Fondo deGarantía Salarial y Vallehermoso División Promocio, S.A.U., sobrereclamación de cantidad, se ha dictado la siguiente:
 «Fallo: Que estimando la demanda interpuesta a instancia deJuan Carlos Velasco Zuloaga, Arkaitz García Omaechevarría, DavidPeña Moreno, José Luis Portillo Portillo, Ibai Isasi Barrios y JoséMiranda González contra las mercantiles “Aplicación de Pintura Sarri-lan, S.L.” y “Vallehermoso División Promoción, S.A.U.” y, en con-secuencia, debo condenar y condeno a las demandadas, “Aplicaciónde Pintura Sarrilan, S.L.” y “Vallehermoso División Promoción, S.A.U.”,a abonar solidariamente a Juan Carlos Velasco Zuloaga la canti-dad de 13.485 euros, a Arkaitz García Omaechevarría la cantidadde 9.905,56 euros, a David Peña Moreno la cantidad de 9.786,36euros, a José Luis Portillo Portillo la cantidad de 10.012,25 euros,a Ibai Isasi Barrios la cantidad de 10.911,86 euros y a José MirandaGonzález la cantidad de 9.808,06 euros; cantidades que deven-garán el 10% de interés por mora respecto de la mercantil “Apli-cación de Pintura Sarrilan, S.L.”.
 Que debo absolver y absuelvo al Fondo de Garantía Salarialde los pedimentos formulados de contrario, sin perjuicio de la res-ponsabilidad que proceda en ejecución de sentencia.
 Notifíquese esta Sentencia a las partes a las que se advierteque no es firme, ya que contra la misma cabe interponer Recursode Suplicación para ante la Sala de lo Social del Tribunal Supe-rior de Justicia del País Vasco, debiendo en su caso, anunciar elpropósito de hacerlo dentro de los cinco días siguientes a la noti-ficación de la misma, por conducto de este Juzgado, bastando paraello la mera manifestación de la parte o de su abogado o repre-sentante al hacerle la notificación de la sentencia, de su propósitode entablar el recurso, pudiendo también anunciarse el recurso porcomparecencia o por escrito de las partes o de su abogado o repre-sentante ante este Juzgado y en el indicado plazo.
 Así, lo acuerdo, mando y firmo.»
 Y para que le sirva de notificación de la sentencia a Aplica-ción de Pintura Sarrilan, S.L., en ignorado paradero, expido la pre-sente para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bil-bao, a veintiocho de enero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-285)
 •Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 671/14
 Doña Ramona González Abin, Letrada de la Administración de Jus-ticia del Juzgado de lo Social número 1 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos S.S. resto número 671/14 deeste Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Linda Dere-lle Norwood contra Asociación Colegio Americano de Bilbao, Con-cord Idiomas, Egus Soft, S.L., el Instituto Nacional de la Seguri-dad Social, Mauricio Mariti y Miren Sánchez de Luna Comunidadde Bienes, Salcedo Bilbao E. Salcedo J. Salcedo y E. Molina ZulueComunidad de Bienes, T & J Soft Bilbao, la Tesorería General dela Seguridad Social, José Francisco Turrilas Vizueta, Turvisa Ges-tión, S.L., Universidad de Deusto y Velvet School, sobre presta-ción, se ha dictado la siguiente:
 «Fallo: Que estimando íntegramente la demanda interpuestapor Linda Derelle Norwood contra Universidad de Deusto, T&J SoftBilbao, Velvet School, Mauricio Mariti y Miren Sánchez de LunaComunidad de Bienes, Egus Soft, S.L., Turvisa Gestión, S.L., JoséFrancisco Turrilas Vizueta, la Tesorería General de la SeguridadSocial y el Instituto Nacional de la Seguridad Social, debo decla-rar y declaro el derecho de la actora al percibo de una pensión dejubilación en cuantía del 84% de una base reguladora mensual de1.079,34 euros, más las correspondientes revalorizaciones ymejoras siendo responsable del abono del 57,2% el Instituto Nacio-nal de la Seguridad Social y del 20,4% T&J Bilbao, 16,3% VelvetSchool, 0,8% Egus Soft, S.L., 5,3% Turvisa Gestión, S.L., con obli-gación de anticipo de dicha cuantía por el Instituto Nacional de laSeguridad Social, con efectos económicos de 22 de mayo de 2014.Absolviendo a José Francisco Turrilas Vizueta y Mauricio Mariti y
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 Miren Sánchez de Luna Comunidad de Bienes de los pedimentosen su contra deducidos.
 Notifíquese a las partes.
 Así, por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-nuncio, mando y firmo.»
 Y para que les sirva de notificación de la sentencia a José Fran-cisco Turrilas Vizueta, T & J Soft Bilbao, Turvisa Gestión, S.L. y EgusSoft, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para su inser-
 ción en el «Boletín Oficial de Bizkaia«, en Bilbao, a veintinueve deenero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-287)
 — • —Bilboko Lan Arloko 2. Epaitegia (Bizkaia)
 Ediktua.–Jakinarazteko zedula.–Autoen 430/15
 Nik, Inés Alvarado Fernández andreak, Bilboko Lan-arloko 2 zen-bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizenhonek, ondorengoa.
 Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan autoenlan-arlokoa. arrunta 430/15 zenbakiarekin, Pedro María Crespo Muñi-zek eskatuta, P-3 Seguridad Integral, S.L.-ren aurka, diru-kopuruaerreklamatzeari buruz bideratzen ari diren autoetan, honako haueman da:
 «Estimando íntegramente la demanda presentada por PedroMaría Crespo Muñiz frente a P-3 Seguridad Integral, S.L. y el Fondode Garantía Salarial, debo condenar y condeno a la empresa deman-dada a abonar la suma de 2.713,09 euros más el interés legal dedemora; sin perjuicio de la responsabilidad subsidiaria del Fondode Garantía Salarial dentro de los límites legales.
 Contra esta sentencia no cabe recurso alguno.»P-3 Seguridad Integral, S.L., non den jakitea lortu ez dugunez,
 berari Epaia jakinaraztea egiteko balio dezan, ediktu hau egitendut, Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila etahamaseiko urtarrilaren hogeita bederatzian.
 Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-kazioak bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzeaez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-279)
 Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 430/15
 Doña Inés Alvarado Fernández, Letrada de la Administración deJusticia del Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos social ordinario número430/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de PedroMaría Crespo Muñiz contra P-3 Seguridad Integral, S.L., sobre recla-mación de cantidad, se ha dictado la siguiente:
 «Estimando íntegramente la demanda presentada por PedroMaría Crespo Muñiz frente a P-3 Seguridad Integral, S.L. y el Fondode Garantía Salarial, debo condenar y condeno a la empresa deman-dada a abonar la suma de 2.713,09 euros más el interés legal dedemora; sin perjuicio de la responsabilidad subsidiaria del Fondode Garantía Salarial dentro de los límites legales.
 Contra esta sentencia no cabe recurso alguno.»Y para que le sirva de notificación de la sentencia a P-3 Segu-
 ridad Integral, S.L., en ignorado paradero, expido la presente parasu inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a vein-tinueve de enero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-279)
 — • —Edicto.–Cédula de citación a juicio y a interrogato-rio.–Autos 1001/15
 Doña Inés Alvarado Fernández, Letrada de la Administración deJusticia del Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos despidos número 1001/15 deeste Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de GaraziFátima Moreno Urrea contra Boca Abando, S.L. y Boca Navarra,S.L., sobre extinción de contrato, se ha dictado la siguiente:
 CÉDULA DE CITACIÓN
 Autoridad que ordena citar: La Letrada de la Administraciónde Justicia del Juzgado de lo Social número 2 de Bilbao.
 Asunto en que se acuerda: Juicio número 1001/15, promovidopor Garazi Fátima Moreno Urrea, sobre extinción de contrato.
 Fecha de la resolución que lo acuerda: 30 de diciembre de 2015.
 Persona a la que se cita: Boca Navarra, S.L., Boca Abando,S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, en concepto de partedemandada.
 Objeto de la citación: Asistir en el concepto indicado a la cele-bración del acto de conciliación y, en su caso, juicio.
 Y Boca Navarra, S.L. y Boca Abando, S.L., también, respon-der al interrogatorio solicitado por Garazi Fátima Moreno Urrea, sobrelos hechos y circunstancias objeto del juicio y que el Tribunal declarepertinentes.
 Lugar, día y hora en que debe comparecer: Para el acto deconciliación debe comparecer el día 26 de abril de 2016, a las 11:20horas, en la secretaria de este Juzgado, sexta planta, del Palaciode Justicia. De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberá acu-dir seguidamente a la Sala de vistas número 9. Barroeta Aldamar,10, primera planta, al objeto de celebrar el correspondiente juicio.
 Prevenciones legales
 1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-ción de los actos de conciliación y juicio, continuando éste sin nece-sidad de declarar su rebeldía (artículo 83.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 2. Debe concurrir al juicio con todos los medios de pruebade que intente valerse (artículo 82.3 de la Ley de la JurisdicciónSocial), que tratándose de documental deberá estar adecuadamentepresentada, ordenada y numerada (artículo 94 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 Y para que les sirva de citación a Boca Navarra, S.L. y BocaAbando, S.L., en ignorado paradero, expido la presente para suinserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinuevede enero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-273)
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 Bilboko Lan Arloko 4. Epaitegia (Bizkaia)
 Ediktua.–Jakinarazteko zedula.–Autoen 1031/14
 Nik, María José Marijuán Gallo andreak, Bilboko Lan-arloko 4 zen-bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizenhonek, ondorengoa.
 Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan Lan-arlo-koa. arrunta 1031/14 zenbakiarekin, Ana Isabel Díez Reyerok eska-tuta, Bakar Moda, S.L., Dhaka Textil, S.L., Irusta Shop, S.L. eta NaiaModa, S.L.-ren aurka, diru-kopurua erreklamatzeari buruz bidera-tzen ari diren autoetan, honako hau eman da:
 «Vistos por mí, doña Estefanía González Sanz, Juez de Ads-cripción Territorial del Tribunal Superior de Justicia del País Vascoadscrita al Juzgado de lo Social número 4 de Bilbao, los autos deProcedimiento Ordinario seguidos ante este Juzgado bajo el Número1031/14, a instancia de doña Ana Isabel Díez Reyero, bajo la asis-tencia letrada de don Sergio Rubio, contra las empresas Dhaka Tex-til, S.L., Irusta Shop, S.L., Dendak Textil, S.L., Bakar Moda, S.L. yNaia Moda, S.L., que no comparecen pese a su citación en forma,habiéndose citado al Fondo de Garantía Salarial que comparecebajo la asistencia letrada de don Carlos Manuel Muñecas Herre-ras, cuyos autos versan sobre reclamación de cantidad, y atendiendoa los siguientes; en nombre del Rey, ha dictado la siguiente
 Sentencia número 16/16.—En Bilbao, a veintinueve de enerode dos mil dieciséis.
 Fallo: Que estimando la demanda interpuesta a instancia dedoña Ana Isabel Díez Reyero contra las empresas Dhaka Textil,S.L., Irusta Shop, S.L., Dendak Textil, S.L., Bakar Moda, S.L. y NaiaModa, S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, debo condenar y con-deno solidariamente a las citadas empresas a que abonen a lademandante la cantidad de 3.955,54 euros, así como al pago delinterés del 10% desde el 31 de octubre de 2014.
 El Fondo de Garantía Salarial responderá de las consecuen-cias económicas previstas en el artículo 33 del Estatuto de los Tra-bajadores y siempre dentro de los límites establecidos en el men-cionado precepto.
 Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Salade lo Social del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, debiendoser anunciado tal propósito mediante comparecencia o por escrito anteeste Juzgado en el plazo de cinco días a contar desde su notificación,debiendo designar Letrado o graduado social para su formalización.
 Para recurrir la demandada deberá ingresar en la cuenta número0049/3569/92/0005001274, y en el campo concepto indicar4720/0000/65/103114 del Grupo Banco Santander, con el código65, la cantidad líquida importe de la condena, sin cuyo requisitono podrá tenerse por anunciado el recurso. Dicha consignación puedesustituirse por aval solidario de duración indefinida y pagadero aprimer requerimiento emitido por entidad de crédito, en la formadispuesta en el artículo 230 de la Ley de la Jurisdicción Social.
 Asimismo, el que sin tener la condición de trabajador, causa-habiente suyo o beneficiario del régimen público de Seguridad Social,anuncie recurso de suplicación deberá ingresar en la misma cuentacorriente, con el código 69, la cantidad de 300 euros en conceptode depósito para recurso de suplicación, debiendo presentar elcorrespondiente resguardo en la Oficina judicial de este Juzgadoal tiempo de anunciar el recurso.
 Están exentos de constituir el depósito y la consignación indi-cada las personas y entidades comprendidas en el apartado 4 delartículo 229 de la Ley de la Jurisdicción Social.
 Así, por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-nuncio, mando y firmo.»
 Naia Moda, S.L., Dhaka Textil, S.L., Irusta Shop, S.L. eta BakarModa, S.L. non den jakitea lortu ez dugunez, berari Epaia jakina-raztea egiteko balio dezan, ediktu hau egiten dut, Bizkaiko Aldiz-kari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila eta hamaseiko urta-rrilaren hogeita bederatzian.
 Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-kazioak bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzeaez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-284)
 Juzgado de lo Social número 4 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 1031/14
 Doña María José Marijuán Gallo, Letrada de la Administración deJusticia del Juzgado de lo Social número 4 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos Social ordinario número1031/14 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias deAna Isabel Díez Reyero contra Bakar Moda, S.L., Dhaka Textil, S.L.,Irusta Shop, S.L. y Naia Moda, S.L., sobre reclamación de canti-dad, se ha dictado la siguiente:
 «Vistos por mí, doña Estefanía González Sanz, Juez de Ads-cripción Territorial del Tribunal Superior de Justicia del País Vascoadscrita al Juzgado de lo Social número 4 de Bilbao, los autos deProcedimiento Ordinario seguidos ante este Juzgado bajo el número1031/14, a instancia de doña Ana Isabel Díez Reyero, bajo la asis-tencia letrada de don Sergio Rubio, contra las empresas Dhaka Tex-til, S.L., Irusta Shop, S.L., Dendak Textil, S.L., Bakar Moda, S.L. yNaia Moda, S.L., que no comparecen pese a su citación en forma,habiéndose citado al Fondo de Garantía Salarial que comparecebajo la asistencia letrada de don Carlos Manuel Muñecas Herre-ras, cuyos autos versan sobre reclamación de cantidad, y atendiendoa los siguientes; en nombre del Rey, ha dictado la siguiente
 Sentencia número 16/16.—En Bilbao, a veintinueve de enerode dos mil dieciséis.
 Fallo: Que estimando la demanda interpuesta a instancia dedoña Ana Isabel Díez Reyero contra las empresas Dhaka Textil,S.L., Irusta Shop, S.L., Dendak Textil, S.L., Bakar Moda, S.L. y NaiaModa, S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, debo condenar y con-deno solidariamente a las citadas empresas a que abonen a lademandante la cantidad de 3.955,54 euros, así como al pago delinterés del 10% desde el 31 de octubre de 2014.
 El Fondo de Garantía Salarial responderá de las consecuen-cias económicas previstas en el artículo 33 del Estatuto de los Tra-bajadores y siempre dentro de los límites establecidos en el men-cionado precepto.
 Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Salade lo Social del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, debiendoser anunciado tal propósito mediante comparecencia o por escrito anteeste Juzgado en el plazo de cinco días a contar desde su notificación,debiendo designar Letrado o graduado social para su formalización.
 Para recurrir la demandada deberá ingresar en la cuenta número0049/3569/92/0005001274, y en el campo concepto indicar4720/0000/65/103114 del Grupo Banco Santander, con el código65, la cantidad líquida importe de la condena, sin cuyo requisitono podrá tenerse por anunciado el recurso. Dicha consignación puedesustituirse por aval solidario de duración indefinida y pagadero aprimer requerimiento emitido por entidad de crédito, en la formadispuesta en el artículo 230 de la Ley de la Jurisdicción Social.
 Asimismo, el que sin tener la condición de trabajador, causa-habiente suyo o beneficiario del régimen público de Seguridad Social,anuncie recurso de suplicación deberá ingresar en la misma cuentacorriente, con el código 69, la cantidad de 300 euros en conceptode depósito para recurso de suplicación, debiendo presentar elcorrespondiente resguardo en la Oficina judicial de este Juzgadoal tiempo de anunciar el recurso.
 Están exentos de constituir el depósito y la consignación indi-cada las personas y entidades comprendidas en el apartado 4 delartículo 229 de la Ley de la Jurisdicción Social.
 Así, por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-nuncio, mando y firmo.»
 Y para que le sirva de notificación de la sentencia a Naia Moda,S.L., Dhaka Textil, S.L., Irusta Shop, S.L. y Bakar Moda, S.L., enignorado paradero, expido la presente para su inserción en el «Bole-tín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinueve de enero de dosmil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-284)
 cve:
 BA
 O-B
 OB
 -201
 6a02
 3

Page 89
                        

BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2567 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 Bilboko Lan Arloko 7. Epaitegia (Bizkaia)
 Ediktua.–Jakinarazteko zedula.–Autoen 1408/13, betearazpena 129/15
 Nik, Francisco Lurueña Rodríguez jaunak, Bilboko Lan-arloko 7 zen-bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizenhonek, ondorengoa.
 Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan autoeniraizpenak 1408/13, betearazpena 129/15 zenbakiarekin, Luis Gar-cía Posadak eskatuta, Servicios Cárnicos Alonso, S.A.-ren aurka,kaleratzeari buruz bideratzen ari diren autoetan, honako hau emanda:
 «Se deja sin efecto el auto dictado el 28 de septiembre de 2015despachando ejecución así como las resoluciones posteriores.
 Una vez firme esta resolución , procédase al archivo de lasactuaciones.
 Notifíquese esta resolución a las partes.
 Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante elJuez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-les siguientes al de su notificación, con expresión de la infracciónen que la resolución hubiera incurrido a juicio del recurrente (artícu-los 186.2 y 187.1 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»
 Servicios Cárnicos Alonso, S.A. non den jakitea lortu ez dugu-nez, berari jakinarazpen egiteko balio dezan, ediktu hau egiten dut,Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila eta hama-seiko urtarrilaren hogeita bederatzian.
 Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-kazioak bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzeaez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-275)
 •Ediktua.–Jakinarazteko zedula.–Autoen 523/15
 Nik, Francisco Lurueña Rodríguez jaunak, Bilboko Lan-arloko 7 zen-bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizenhonek, ondorengoa.
 Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan iraiz-penak 523/15 zenbakiarekin, Gheroghe Florin Vrinceanuk eskatuta,Soldatak Bermatzeko Funtsa, José Luis Bilbao Guerrero eta Ser-lan Técnicos en Rehabilitación, S.L.-ren aurka, kaleratzeri buruzbideratzen ari diren autoetan, honako hau eman da:
 «Vistos por la Ilma. Sra. Magistrada-Juez del Juzgado de loSocial número 7, doña Cristina Isabel Padró Rodríguez los presentesautos número 523/15, seguidos a instancia de Gheroghe Florin Vrin-ceanu contra José Luis Bilbao Guerrero, Serlan Técnicos en Reha-bilitación, S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, sobre despido, ennombre del Rey, ha dictado la siguiente
 Sentencia número 24/16.—En Bilbao, a veintiséis de enero dedos mil dieciséis.
 Fallo: Estimando parcialmente la demanda interpuesta por Ghe-roghe Florin Vrinceanu frente a José Luis Bilbao Guerrero, SerlanTécnicos en Rehabilitación, S.L. y el Fondo de Garantía Salarialpor despido declaro el impugnado como nulo condenando a JoséLuis Bilbao Guerrero, a que, en el plazo de cinco días, a partir dela notificación de esta resolución, opte entre readmitir al trabaja-dor en las mismas condiciones que tenía con anterioridad al des-pido con abono de los salarios de tramitación devengados desdela fecha del despido hasta la de su efectiva readmisión. Se absuelvea Serlan Técnicos en Rehabilitación, S.L., de las pretensiones dedu-cidas en su contra en el presente procedimiento.
 Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 1408/13, ejecución 129/15
 Don Francisco Lurueña Rodríguez, Letrado de la Administraciónde Justicia del Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos despidos número 1408/13, eje-cución 129/15, de este Juzgado de lo Social, seguidos a instan-cias de Luis García Posada contra Servicios Cárnicos Alonso, S.A.,sobre despido, se ha dictado la siguiente:
 «Se deja sin efecto el auto dictado el 28 de septiembre de 2015despachando ejecución así como las resoluciones posteriores.
 Una vez firme esta resolución, procédase al archivo de las actua-ciones.
 Notifíquese esta resolución a las partes.
 Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante elJuez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-les siguientes al de su notificación, con expresión de la infracciónen que la resolución hubiera incurrido a juicio del recurrente (artícu-los 186.2 y 187.1 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»
 Y para que le sirva de notificación a Servicios Cárnicos Alonso,S.A., en ignorado paradero, expido la presente para su inserciónen el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinueve de enerode dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—El Letrado de la Admi-nistración de Justicia
 (V-275)
 •Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 523/15
 Don Francisco Lurueña Rodríguez, Letrado de la Administraciónde Justicia del Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos despidos número 523/15 deeste Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Gheroghe Flo-rin Vrinceanu contra el Fondo de Garantía Salarial, José Luis Bil-bao Guerrero y Serlan Técnicos en Rehabilitación, S.L., sobre des-pido, se ha dictado la siguiente:
 «Vistos por la Ilma. Sra. Magistrada-Juez del Juzgado de loSocial número 7, doña Cristina Isabel Padró Rodríguez los presentesautos número 523/15, seguidos a instancia de Gheroghe Florin Vrin-ceanu contra José Luis Bilbao Guerrero, Serlan Técnicos en Reha-bilitación, S.L. y el Fondo de Garantía Salarial, sobre despido, ennombre del Rey, ha dictado la siguiente
 Sentencia número 24/16.—En Bilbao, a veintiséis de enero dedos mil dieciséis.
 Fallo: Estimando parcialmente la demanda interpuesta por Ghe-roghe Florin Vrinceanu frente a José Luis Bilbao Guerrero, SerlanTécnicos en Rehabilitación, S.L. y el Fondo de Garantía Salarialpor despido declaro el impugnado como nulo condenando a JoséLuis Bilbao Guerrero, a que, en el plazo de cinco días, a partir dela notificación de esta resolución, opte entre readmitir al trabaja-dor en las mismas condiciones que tenía con anterioridad al des-pido con abono de los salarios de tramitación devengados desdela fecha del despido hasta la de su efectiva readmisión. Se absuelvea Serlan Técnicos en Rehabilitación, S.L., de las pretensiones dedu-cidas en su contra en el presente procedimiento.
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BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2568 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Salade lo Social del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, debiendoser anunciado tal propósito mediante comparecencia o por escritoante este Juzgado en el plazo de cinco días a contar desde su noti-ficación, debiendo designar Letrado o graduado social para su for-malización.
 El que sin tener la condición de trabajador, causahabiente suyoo beneficiario del régimen público de Seguridad Social, anuncierecurso de suplicación deberá ingresar en la cuenta del Banco San-tander, con número 0049/3569/92/0005001274, expediente judi-cial número 47760000/00/523/2015, con el código 69, la cantidadde 300 euros en concepto de depósito para recurso de suplicación,debiendo presentar el correspondiente resguardo en la Oficina judi-cial de este Juzgado al tiempo de anunciar el recurso.
 Están exentos de constituir el depósito indicado las personasy entidades comprendidas en el apartado 4 del artículo 229 de laLey de la Jurisdicción Social.
 Así, por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-nuncio, mando y firmo.»
 José Luis Bilbao Guerrero non den jakitea lortu ez dugunez,berari Epaia jakinaraztea egiteko balio dezan, ediktu hau egiten dut,Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila eta hama-seiko urtarrilaren hogeita bederatzian.
 Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-kazioak bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzeaez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-286)
 •Ediktua.–Jakinarazteko zedula.–Autoen 51/15, betearazpena 179/15
 Nik, Francisco Lurueña Rodríguez jaunak, Bilboko Lan-arloko 7 zen-bakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua naizenhonek, ondorengoa.
 Ematen dut aditzera: Lan-arloko Epaitegi honetan autoenLan-arlokoa. arrunta 51/15 zenbakiarekin, betearazpena 179/15,Josu del Molino Blancok eskatuta, Thotem Ingenieros, S.L.L.-renaurka, diru-kopurua erreklamatzeari buruz bideratzen ari diren auto-etan, honako hau eman da:
 Xedapenak
 1. 2015eko irailaren 17ko epaia behin betiko betearaztea era-baki da, Josu del Molino Blanco alderdi betearazleak hala eska-tuta, Thotem Ingenieros, S.L.L., betearazpenpeko alderdiarenaurka.
 2. Betearazpena agintzen da 5.251,20 euro printzipalari dagoz-kionak eta beste 525,12 eta 525,12 euro korritu eta kostueidagozkienak ordainarazteko; horien zenbatekoa behin-behinekoada, likidazioa ondoren egingo baita.
 3. Jakinaraz bekie ebazpen hau alderdiei, enpresa zordunekolangileen legezko ordezkariei, eta Soldatak Bermatzeko Funtsari,nahi izanez gero prozesuan agertzeko (Lan-arloko JurisdikzioarenLegeko 252. eta 23. artikuluak).
 Aurkaratzeko modua: epailearen aurrean berraztertze-erre-kurtsoa jarriz. Errekurtsoa hiru egun balioduneko epean aurkeztubeharko da bulego judizialean, jakinarazpenaren biharamunetik kon-tatzen hasita, eta errekurtsogilearen iritziz izandako arau-hausteaeta legeak galdatutako baldintza eta betekizun prozesalak betetzendiren ala ez zehaztu beharko da. Gainera, abiarazitako betearaz-penari aurka egin ahal izango zaio, Lan-arloko Jurisdikzioaren Legeko239. artikuluko 4. paragrafoan aurreikusitakoaren arabera.
 Errekurtsoa jarri arren, errekurritutako ebazpenaren ondoreakez dira etengo (Lan-arloko Jurisdikzioaren Legeko 186.3 artikulua).
 Contra esta sentencia cabe recurso de suplicación ante la Salade lo Social del Tribunal Superior de Justicia del País Vasco, debiendoser anunciado tal propósito mediante comparecencia o por escritoante este Juzgado en el plazo de cinco días a contar desde su noti-ficación, debiendo designar Letrado o graduado social para su for-malización.
 El que sin tener la condición de trabajador, causahabiente suyoo beneficiario del régimen público de Seguridad Social, anuncierecurso de suplicación deberá ingresar en la cuenta del Banco San-tander, con número 0049/3569/92/0005001274, expediente judi-cial número 47760000/00/523/2015, con el código 69, la cantidadde 300 euros en concepto de depósito para recurso de suplicación,debiendo presentar el correspondiente resguardo en la Oficina judi-cial de este Juzgado al tiempo de anunciar el recurso.
 Están exentos de constituir el depósito indicado las personasy entidades comprendidas en el apartado 4 del artículo 229 de laLey de la Jurisdicción Social.
 Así, por esta mi sentencia, definitivamente juzgando, lo pro-nuncio, mando y firmo.»
 Y para que le sirva de notificación de la sentencia a José LuisBilbao Guerrero, en ignorado paradero, expido la presente para suinserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinuevede enero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—El Letrado de la Admi-nistración de Justicia
 (V-286)
 •Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 51/15, ejecución 179/15
 Don Francisco Lurueña Rodríguez, Letrado de la Administraciónde Justicia del Juzgado de lo Social número 7 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos social ordinario número 51/15,ejecución 179/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instanciasde Josu del Molino Blanco contra Thotem Ingenieros, S.L.L., sobrereclamación de cantidad, se ha dictado la siguiente:
 Parte dispositiva
 1. Se acuerda la ejecución definitiva de sentencia de fecha17 de septiembre de 2015, solicitada por Josu del Molino Blanco,parte ejecutante, frente a Thotem Ingenieros, S.L.L., parte ejecu-tada.
 2. La ejecución se despacha por la cantidad de 5.251,20 eurosde principal ( en la que se incluyen los intereses por costas) y lade 525,12 y 525,12 euros para intereses y costas, sin perjuicio desu ulterior liquidación.
 3. Notifíquese esta resolución a las partes, a la representa-ción legal de los trabajadores de la empresa deudora y al Fondode Garantía Salarial por si fuera de su interés comparecer en elproceso (artículos 252 y 23 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante elJuez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-les siguientes al de su notificación, en el que además de expresarla infracción en que la resolución hubiera incurrido a juicio del recu-rrente y el cumplimiento o incumplimiento de los presupuestos yrequisitos procesales exigidos, podrá deducirse oposición a la eje-cución despachada según lo previsto en el apartado 4 del artículo239 de la Ley de la Jurisdicción Social.
 La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
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BAO. 23. zk. 2016, otsailak 4. Osteguna — 2569 — BOB núm. 23. Jueves, 4 de febrero de 2016
 Errekurtsoa jarri ahal izateko, 25 euroko gordailua eratubeharko da nahitaez; gordailua eratu ezean, errekurtsoa ez da iza-pidetzeko onartuko. Gordailua eratzeko, Epaitegi honek Banco San-tander banketxean irekita duen gordailu eta kontsignazioen kon-tuan sartu beharko da aipatutako kopurua. Errekurtsoa jartzean,diru hori sartu izana egiaztatu beharko da (BJLOko 15. xedapengehigarria).
 Hala ere, errekurtsoa jartzeko ez dute gordailurik eratubeharko sindikatuek, doako laguntza juridikoa izateko eskubideaaitortuta dutenek, langileek, Gizarte Segurantzako erregimenpublikoko onuradunek, Fiskaltzak, Estatuak, autonomia-erkidegoek,tokiko erakundeek eta azken hiru horien mendeko erakundeautonomoek.
 Hori erabaki eta sinatu du epaileak. Fede ematen dut.»Thotem Ingenieros, S.L.L., non den jakitea lortu ez dugunez,
 berari jakinarazpen egiteko balio dezan, ediktu hau egiten dut, Biz-kaiko Aldizkari Ofizialean argitaratzeko, Bilbon, bi mila eta hama-seiko urtarrilaren hogeita bederatzian.
 Ediktuaren helburukoari ohartarazten diot, hurrengo komuni-kazioak bulego judizial honetako iragarki-taulan egingo zaizkiola,betiere auto, epai edo prozesua amaitzeko edo intzidentea ebaz-teko dekretu bidez eman beharreko ebazpenak badira edo epatzeaez bada.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-288)
 Para interponer el recurso será necesaria la constitución deun depósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trá-mite. El depósito se constituirá consignando dicho importe en laCuenta de Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tieneabierta en el Banco Santander, consignación que deberá ser acre-ditada al interponer el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del PoderJudicial).
 Están exentos de constituir el depósito para recurrir quienestengan reconocido el derecho a la asistencia jurídica gratuita, lossindicatos, quienes tengan la condición de trabajador o beneficiariodel régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal, elEstado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales y losorganismos autónomos dependientes de todos ellos.
 Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»Y para que le sirva de notificación a Thotem Ingenieros, S.L.L.,
 en ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el«Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinueve de enero dedos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—El Letrado de la Admi-nistración de Justicia
 (V-288)
 — • —Juzgado de lo Social número 8 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación y citación.–Autos 806/15
 Doña Alicia Olazabal Barrios, Letrada de la Administración de Jus-ticia del Juzgado de lo Social número 8 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos social ordinario número806/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de MónicaPatricia Herrero del Valle contra el Fondo de Garantía Salarial yRevinnova Construcciones y Rehabilitaciones, S.L., sobre recla-mación de cantidad, se ha dictado la siguiente resolución:
 «Decreto.—La Letrada de la Administración de Justicia, doñaAlicia Olazabal Barrios.—En Bilbao, a catorce de diciembre de dosmil quince.
 Antecedentes de hecho
 Primero: Con fecha treinta de septiembre de dos mil quincese ha recibido en esta oficina judicial, procedente de la oficina dereparto, escrito de demanda presentado el veintinueve de septiembrede dos mil quince por Mónica Patricia Herrero del Valle asistida deletrado sobre reclamación de cantidad, figurando como parte deman-dada Revinnova Construcciones y Rehabilitaciones, S.L.
 Fundamentos de derecho
 Primero: Examinada la anterior demanda se estima que esteJuzgado tiene jurisdicción y competencia para conocer de la misma,según lo dispuesto en los artículos 2 y 10 de la Ley de la JurisdicciónSocial.
 Segundo: Por otra parte, la demanda cumple con los requisi-tos precisos, por lo que procede admitirla a trámite y señalar el díay la hora en que hayan de tener lugar sucesivamente los actos deconciliación y juicio, atendiendo a los criterios establecidos en elartículo 182 de la Ley de Enjuiciamiento Civil (artículo 82.1 de laLey de la Jurisdicción Social), citándose a las partes y al Fondode Garantía Salarial como parte interesada con las advertenciaslegales.
 Tercero: Dispone el artículo 81.4 de la Ley de la JurisdicciónSocial que si en la demanda se solicitasen diligencias de prepa-ración de la prueba a practicar en juicio, o de anticipación o ase-guramiento de la misma, como ha ocurrido en este caso, se darácuenta al juez para que resuelva lo procedente y que esta reso-lución habrá de notificarse junto con la admisión a trámite de lademanda y la notificación del señalamiento.
 Parte dispositiva
 1. Se admite a trámite la demanda sobre reclamación de can-tidad presentada por Mónica Patricia Herrero del Valle, teniendopor parte demandada a Revinnova Construcciones y Rehabilita-ciones, S.L.
 2. Se señala para que tengan lugar los actos de concilia-ción y juicio el día 17 de febrero de 2016.
 Para el acto de conciliación las partes deberán comparecerel día señalado a las 10:15 horas en la sala multiusos de este Juz-gado, sexta planta del Palacio de Justicia.
 De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberán acudir segui-damente a las 10:30 horas a la Sala de Vistas número 14. Barro-eta Aldamar, 10, primera planta, al objeto de celebrar el corres-pondiente juicio.
 Cítese a las partes, con entrega a la parte demandada y alFondo de Garantía Salarial como parte interesada de copia de lademanda y demás documentos aportados.
 En las cédulas de citación se harán constar las siguientes adver-tencias:
 a) A ambas partes, que han de concurrir al juicio con todoslos medios de prueba de que intenten valerse —que tratándosede documental deberá estar adecuadamente presentada, orde-nada y numerada—, y que podrán formalizar conciliación en evi-tación del juicio por medio de comparecencia ante la oficina judi-cial, sin esperar a la fecha del señalamiento, así como someterla cuestión a los procedimientos de mediación que pudieran estarconstituidos de acuerdo con lo dispuesto en el artículo 63 de laLey de la Jurisdicción Social, sin que ello dé lugar a la suspen-sión, salvo que de común acuerdo lo soliciten ambas partes, jus-tificando la sumisión a la mediación (artículo 82.3 de la Ley de laJurisdicción Social).
 b) A la parte demandante, que si no comparece ni alega justacausa que motive la suspensión, se le tendrá por desistido de sudemanda (artículo 83.2 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 c) A la parte demandada, que su incomparecencia injustifi-cada no impedirá la celebración de los actos de conciliación y jui-cio y que éste continuará sin necesidad de declarar su rebeldía(artículos 82.3 y 83.3 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 d) A la parte demandada, que la parte demandante compa-recerá en el juicio asistida de letrado, y que si él/ella también sepropone comparecer con alguno de dichos profesionales debe par-ticiparlo al Juzgado por escrito dentro de los dos días siguientes
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 al de la citación. La falta de cumplimiento de estos requisitos supon-drá la renuncia al derecho de valerse en el acto del juicio de dichosprofesionales (artículo 21.2 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 e) A la parte demandada que en el primer escrito que pre-sente o comparecencia que realice ante este Juzgado, deberá seña-lar un domicilio y datos completos para la práctica de actos de comu-nicación (artículo 53.2 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 f) A ambas partes que el domicilio y los datos de localiza-ción que faciliten para la práctica de los actos de comunicación sur-tirán plenos efectos y las notificaciones en ellos intentadas sin efectoserán válidas hasta tanto no faciliten otros datos alternativos, siendocarga procesal de las partes y de sus representantes mantener-los actualizados. Asimismo, deben comunicar a esta oficina judi-cial los cambios relativos a su número de teléfono, fax, direcciónelectrónica o similares siempre que éstos se utilicen como instru-mentos de comunicación con el tribunal (artículo 53.2 párrafosegundo de la Ley de la Jurisdicción Social).
 3. Respecto a las diligencias de preparación de la prueba soli-citadas en la demanda, dese cuenta a S.S.ª para resolver lo pro-cedente, notificándose la resolución que dicte junto con este decreto.
 Dese cuenta a S.S.ª a los efectos previstos en el artículo 182.5de la Ley de Enjuiciamiento Civil.
 Notifíquese esta resolución. a las partes y al Fondo deGarantía Salarial.
 Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante elLetrado/a de la Administración de Justicia, a presentar en la Ofi-cina Judicial dentro de los tres días hábiles siguientes al de su noti-ficación, con expresión de la infracción en que la resolución hubieraincurrido a juicio del recurrente (artículos 186.1 y 187.1 de la Leyde la Jurisdicción Social).
 La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 Lo decreto y firmo. Doy fe.»
 Y para que le sirva de notificación y citación a Revinnova Cons-trucciones y Rehabilitaciones, S.L., en ignorado paradero, expidola presente para su inserción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», enBilbao, a veintinueve de enero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-277)
 •Juzgado de lo Social número 9 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 228/14
 Doña María Luisa Linaza Vicandi, Letrada de la Administración deJusticia del Juzgado de lo Social número 9 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos social ordinario número228/14 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de LeireEchazarra Arcocha contra Eitbnet, S.A.U., el Fondo de GarantíaSalarial y Media for Future, S.L.-M4F, sobre cesión ilegal de tra-bajadores, se ha dictado la siguiente:
 «Decreto número 30/16.—La Letrada de la Administración deJusticia, doña María Luisa Linaza Vicandi, en Bilbao, a quince deenero de dos mil dieciséis.
 Antecedentes de hecho
 Primero: El presente proceso sobre cesión ilegal de trabaja-dores ha sido promovido por Leire Echazarra Arcocha, figurandocomo parte demandada Media for Future, S.L.-M4F, Eitbnet,S.A.U.
 Segundo: Encontrándose el procedimiento suspendido, hancomparecido ante esta Oficina judicial la parte demandante y Eitb-net, S.A.U. y han alcanzado el siguiente acuerdo:
 Por parte de la empresa Eitbnet, S.A.U., se reconoce la situa-ción de cesión ilegal y, en consecuencia, dejamos sin efecto la extin-ción producida. La trabajadora ha sido readmitida desde el 1 deenero de 2015.
 Asimismo, la empresa realizará los trámites necesarios pararealizar el reintegro al Servicio Público de Empleo Estatal de la can-tidad percibida por la trabajadora, 1.159,68 euros.
 Con este acuerdo ambas partes se tendrán por recíprocamentesaldadas y finiquitadas por toda clase de conceptos sin que ten-gan más que reclamarse en el presente procedimiento.
 Fundamentos de derecho
 Único: Dispone el artículo 82 de la Ley de la Jurisdicción Social,en su apartado tercero, que las partes podrán formalizar concilia-ción en evitación del juicio, por medio de comparecencia ante laoficina judicial, sin esperar al día señalado para los actos de con-ciliación y juicio. De alcanzarse acuerdo en dicha comparecencia,corresponde al Letrado de la Administración de Justicia su apro-bación, debiendo decretar el archivo de las actuaciones, siempreque lo acordado no sea constitutivo de lesión grave para algunade las partes o para terceros, de fraude de ley o de abuso de dere-cho o contrario al interés público.
 En este caso, no concurre ninguna de las circunstancias queimpiden la aprobación de la avenencia por el Letrado de la Admi-nistración de Justicia.
 Parte dispositiva
 Se aprueba la avenencia alcanzada por las partes en el actode conciliación celebrado ante el Letrada de la Administración deJusticia que suscribe.
 Se tiene por desistida a la parte demandante de la demandapresentada frente a Media for Future, S.L. y el administrador con-cursal Pedro Vélez de Mendizabal.
 Firme esta resolución, archívense las actuaciones.
 Notifíquese esta resolución.»
 Y para que le sirva de notificación a Media for Future, S.L.-M4F, en ignorado paradero, expido la presente para su inserciónen el Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinueve de enerode dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-282)
 •Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 1486/13
 Doña María Luisa Linaza Vicandi, Letrada de la Administración deJusticia del Juzgado de lo Social número 9 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos Clasif. profesio. número1486/13 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias deUnai Isusi Landaburu contra Eitbnet, S.A., el Fondo de GarantíaSalarial, Lanalden, S.A. y Media for Future, S.L., sobre clasifica-ción profesional, se ha dictado el decreto de avenencia del tenorliteral siguiente:
 «Decreto número 29/16.—La Letrada de la Administración deJusticia, doña María Luisa Linaza Vicandi.—En Bilbao, a quincede enero de dos mil dieciséis.
 Antecedentes de hecho
 Primero: El presente proceso sobre clasificación profesionalha sido promovido por Unai Isusi Landaburu, figurando como partedemandada Eitbnet, S.A., Media for Future, S.L., el Fondo de Garan-tía Salarial y Lanalden, S.A.
 El procedimiento se encontraba suspendido.
 Segundo: Han comparecido ante esta Oficina judicial eldemandante y Eitbnet, S.A. y han alcanzado el siguiente acuerdo:
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 La empresa Eitbnet, S.A., ofrece al actor la cantidad de 9.097,75euros correspondientes a los períodos trabajados en los años 2012,2013 y 2014. El pago se efectuará en dos abonos: primer pago en lanómina de enero de 2016, en este pago se abonarán las diferenciasde los años 2012 y 2013; y el segundo pago se realizará en la nóminade abril de 2016 y se abonarán también las dirferencias del año 2014.
 Respecto de la categoría del trabajador, este fue readmitidoen la empresa Eitbnet, S.A., en enero de 2015 con la categoría pro-fesional de técnico de contenidos digitales.
 Con el percibo por la parte solicitante de la cantidad indicaday reconocimiento de la categoría expresada ambas partes se ten-drán por recíprocamente saldadas y finiquitadas por toda clase deconceptos sin que tengan más que reclamarse en el presente pro-cedimiento.
 Fundamentos de derecho
 Único: Dispone el artículo 82 de la Ley de la Jurisdicción Social,en su apartado tercero, que las partes podrán formalizar concilia-ción en evitación del juicio, por medio de comparecencia ante laoficina judicial, sin esperar al día señalado para los actos de con-ciliación y juicio. De alcanzarse acuerdo en dicha comparecencia,corresponde al Letrado de la Administración de Justicia su apro-bación, debiendo decretar el archivo de las actuaciones, siempreque lo acordado no sea constitutivo de lesión grave para algunade las partes o para terceros, de fraude de ley o de abuso de dere-cho o contrario al interés público.
 En este caso, no concurre ninguna de las circunstancias queimpiden la aprobación de la avenencia por el Letrado de la Admi-nistración de Justicia.
 Parte dispositiva
 Se aprueba la avenencia alcanzada por las partes en el actode conciliación celebrado ante el Letrada de la Administración deJusticia que suscribe.
 Se tiene por desistida a la parte demandante de la demandapresentada frente a Media for Future, S.L. y Lanalden, S.A.
 Firme esta resolución, archívense las actuaciones.Notifíquese esta resolución.De esta resolución doy cuenta a S.S.ª.Modo de impugnarla: mediante recurso de revisión ante el Juez,
 a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábilessiguientes al de su notificación, por escrito en el que deberá citarsela infracción en que la resolución hubiera incurrido (apartados 1 y2 del artículo 188 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 Dicho recurso carecerá de efectos suspensivos sin que, en nin-gún caso, proceda actuar en sentido contrario a lo que se hubieseresuelto (artículo 188.1 párrafo segundo de la Ley de la Jurisdic-ción Social).
 Para interponer el recurso será necesaria la constitución de undepósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trámite.El depósito se constituirá consignando dicho importe en la Cuentade Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tiene abierta enel Banco Santander, consignación que deberá ser acreditada al inter-poner el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del Poder Judicial).
 Están exentos de constituir el depósito para recurrir los sin-dicatos, quienes tengan reconocido el derecho a la asistencia jurí-dica gratuita, quienes tengan la condición de trabajador o benefi-ciario del régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal,el Estado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales ylos organismos autónomos dependientes de todos ellos.
 Lo decreto y firmo. Doy fe.»Y para que le sirva de notificación a Media for Future, S.L., en
 ignorado paradero, expido la presente para su inserción en el «Bole-tín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintinueve de enero de dosmil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-283)
 Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Cédula de notificación y citación.–Autos 303/15
 Doña Fátima Elorza Arizmendi, Letrada de la Administración de Jus-ticia del Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos social ordinario número303/15 de este Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de Fer-nando Moisen Méndez contra Construcciones Erdotza, S.L., Eus-karibe Promociones Inmobiliarias, S.L., Excavaciones Etxelur, S.L.,y el Fondo de Garantía Salarial, sobre reclamación de cantidad,se ha dictado la siguiente:
 CÉDULA DE CITACIÓN
 Autoridad que ordena citar: La Letrada de la Administraciónde Justicia del Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao.
 Asunto en que se acuerda: Juicio número 303/15, promovidopor Fernando Moisen Méndez, sobre reclamación de cantidad.
 Fecha de la resolución que lo acuerda: 10 de diciembre de 2015.
 Persona a la que se cita: Excavaciones Etxelur, S.L. y Eus-karibe Promociones Inmobiliarias, S.L. en concepto de partedemandada.
 Objeto de la citación: Asistir en el concepto indicado a la cele-bración del acto de conciliación y, en su caso, juicio.
 Lugar, día y hora en que debe comparecer: Para el acto deconciliación debe comparecer el día 30 de mayo de 2016 a las 10:20horas en la sala multiusos de este Juzgado, séptima planta del Pala-cio de Justicia.
 De no alcanzar avenencia en dicho acto, deberá acudir a las10:50 horas, Sala de Vistas número 12. Barroeta Aldamar, 10, pri-mera planta, al objeto de celebrar el correspondiente juicio.
 Prevenciones legales
 1. Su incomparecencia injustificada no impedirá la celebra-ción de los actos de conciliación y juicio, continuando éste sin nece-sidad de declarar su rebeldía (artículo 83.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 2. Debe concurrir al juicio con todos los medios de pruebade que intente valerse (artículo 82.3 de la Ley de la JurisdicciónSocial), que tratándose de documental deberá estar adecuadamentepresentada, ordenada y numerada (artículo 94 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 No obstante, previamente debe trasladar a la otra parte o apor-tar anticipadamente, en soporte preferiblemente informático, concinco días de antelación al acto de juicio, la prueba documental opericial de que pretenda valerse, que por su volumen o compleji-dad, sea conveniente posibilitar su examen previo al momento dela práctica de la prueba (artículo 82.4 de la Ley de la JurisdicciónSocial).
 3. Las partes podrán formalizar conciliación en evitación deljuicio por medio de comparecencia ante la oficina judicial, sin espe-rar a la fecha del señalamiento, así como someter la cuestión alos procedimientos de mediación que pudieran estar constituidosde acuerdo con lo dispuesto en la Ley de la Jurisdicción Social,sin que ello dé lugar a la suspensión, salvo que de común acuerdolo soliciten ambas partes, justificando la sumisión a la mediación(artículo 82.3 de la Ley de la Jurisdicción Social).
 4. Debe presentar los documentos que estén en su poder yhayan sido propuestos por la parte demandante y admitidos porel Juzgado; si no los presentare sin causa justificada podrán esti-marse probadas las alegaciones hechas por la parte contraria, enrelación con la prueba acordada (artículo 94.2 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 5. En el primer escrito que presente o comparecencia querealice ante este Juzgado, deberá señalar un domicilio y datos com-pletos para la práctica de actos de comunicación (artículo 53.2 dela Ley de la Jurisdicción Social).
 El domicilio y los datos de localización que facilite para la prác-tica de los actos de comunicación surtirán plenos efectos y las noti-ficaciones en ellos intentadas sin efecto serán válidas hasta tanto
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 no facilite otros datos alternativos, siendo su deber mantenerlosactualizados. Asimismo, debe comunicar a esta oficina judicial loscambios relativos a su número de teléfono, fax, dirección electró-nica o similares siempre que éstos se utilicen como instrumentosde comunicación con el tribunal (artículo 53.2 párrafo segundo dela Ley de la Jurisdicción Social).
 6. La representación de persona física o entidades socialesdeberá acreditarse por medio de poder notarial o conferirse por com-parecencia ante Letrada de la Administración de Justicia.
 7. Debe comparecer con DNI, pasaporte o tarjeta de resi-dencia.
 En Bilbao, a diez de diciembre de dos mil quince.—LaLetrada de la Administración de Justicia.
 Y para que les sirva de notificación y citación a ExcavacionesEtxelur, S.L. y Construcciones Erdotza, S.L., en ignorado paradero,expido la presente para su inserción en el «Boletín Oficial de Biz-kaia», en Bilbao, a veintiocho de enero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-274)
 •Edicto.–Cédula de notificación y citación.–Autos 268/15,ejecución 173/15.
 Doña Fátima Elorza Arizmendi, Letrada de la Administración de Jus-ticia del Juzgado de lo Social número 10 de Bilbao.
 Hago saber: Que en autos despidos número 268/15, eje-cución 173/15, de este Juzgado de lo Social, seguidos a instan-cias de Pedro Pinedo Narbona contra Joseba Alday Andrés, sobredespido, se han dictado las siguientes resoluciones:
 «Auto.—El Magistrado, don Fernando Breñosa Álvarez deMiranda.—En Bilbao, a dieciocho de noviembre de dos mil quince.
 Antecedentes de hecho
 Primero: El 15 de septiembre de 2015 se ha dictado por esteJuzgado, en este juicio sentencia, que ha alcanzado el carácter defirme, cuyo fallo es el que sigue:
 Que estimando la demanda formulada por Pedro Pinedo Nar-bona frente a Joseba Alday Andrés, debo declarar y declaro el des-pido causado al actor como improcedente y en su consecuenciadebo condenar y condeno a la empresa demandada a que en elplazo de cinco días siguientes a la notificación de esta sentenciaopte entre la readmisión del trabajador o el abono de la indemni-zación de 1.064,00 euros, y sin que procedan salarios de trami-tación salvo que opte la empresa por la readmisión, lo que lo serándesde la fecha del despido (31 de enero de 2015) hasta la notifi-cación de esta sentencia a razón al día de 64,48 euros.
 Segundo: El empresario no ha ejercitado la opción entre read-misión o indemnización en el plazo previsto al efecto, por lo quecon fecha 3 de noviembre de 2015 se ha dictado resolución decla-rando efectuada tácitamente la opción en favor de la readmisión.
 Tercero: Por Pedro Pinedo Narbona, se ha instado la ejecu-ción de la sentencia.
 Fundamentos de derecho
 Primero: Dispone el artículo 239.1 de la Ley de la JurisdicciónSocial que luego que sea firme una sentencia, se procederá a suejecución a instancia de parte —salvo el caso de procedimientode oficio—, por el órgano que hubiera conocido del asunto en lainstancia; en el caso presente, este Juzgado (artículo 237.2 de laLey de la Jurisdicción Social).
 Añade el apartado tercero del artículo 239 que iniciada la eje-cución, la misma se tramitará de oficio, dictándose al efecto las reso-luciones necesarias.
 Segundo: Tratándose de ejecución de sentencias firmes dedespido, si el empresario que hubiere optado expresa o tácitamentepor la readmisión del trabajador no la llevara a efecto, podrá éste
 solicitar la ejecución del fallo (artículo 279 de la Ley de la Juris-dicción Social). Instada la ejecución en cuanto a la condena a read-misión, por el Juez competente se dictará auto despachando la eje-cución por la vía de incidente de no readmisión (artículo 280 de laLey de la Jurisdicción Social).
 Parte dispositiva
 1. Se acuerda la ejecución definitiva de la sentencia de fecha15 de septiembre de 2015, a favor de Pedro Pinedo Narbona, con-tra Joseba Alday Andrés.
 2. En orden a la ejecución de la obligación de readmitir, óigasea las partes en comparecencia sobre los hechos de la no readmi-sión alegada, a cuyo fin el Letrada de la Administración de Justi-cia señalará día y hora.
 Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante elJuez, a presentar en la Oficina Judicial dentro de los tres días hábi-les siguientes al de su notificación, en el que además de expresarla infracción en que la resolución hubiera incurrido a juicio del recu-rrente y el cumplimiento o incumplimiento de los presupuestos yrequisitos procesales exigidos, podrá deducirse oposición a la eje-cución despachada según lo previsto en el apartado 4 del artículo239 de la Ley de la Jurisdicción Social.
 La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 Para interponer el recurso será necesaria la constitución de undepósito de 25 euros, sin cuyo requisito no será admitido a trámite.El depósito se constituirá consignando dicho importe en la Cuentade Depósitos y Consignaciones que este Juzgado tiene abierta enel Banco Santander, consignación que deberá ser acreditada al inter-poner el recurso (DA 15.ª de la Ley Orgánica del Poder Judicial).
 Están exentos de constituir el depósito para recurrir quienestengan reconocido el derecho a la asistencia jurídica gratuita, lossindicatos, quienes tengan la condición de trabajador o beneficiariodel régimen público de la Seguridad Social, el Ministerio Fiscal, elEstado, las Comunidades Autónomas, las entidades locales y losorganismos autónomos dependientes de todos ellos.
 Notifíquese esta resolución.
 Lo acuerda y firma S.S.ª. Doy fe.»
 «Diligencia de Ordenación.—La Letrada de la Administraciónde Justicia, doña Fátima Elorza Arizmendi.—En Bilbao, a diecio-cho de noviembre de dos mil quince.
 El escrito solicitando la ejecución regular del fallo presentadopor Pedro Pinedo Narbona con fecha diez de noviembre de dosmil quince, y recibido en este Juzgado el doce de noviembre dedos mil quince, únase a los autos de su razón.
 Conforme a lo dispuesto en el artículo 281 y ss, se convocaa las partes para que comparezcan a la vista del incidente, anteel Juez, el día 28 de enero de 2016, a las 9:20 horas, en Sala devistas número 8. Barroeta Aldamar, 10, primera planta.
 A las 9:00 horas, deberán comparecer en la Secretaría de esteJuzgado, al objeto de acreditarse.
 Se advierte a las partes que:
 1) La comparecencia versará sobre la no readmisión alegada.
 2) Deberán acudir con los medios de prueba de que inten-ten valerse.
 3) Si no asiste el trabajador o persona que le represente, sele tendrá por desistido de su solicitud.
 4) Si no asiste el empresario o su representante, se celebraráel acto sin su presencia.
 Notifíquese esta resolución.
 Comuníquese el señalamiento a S.S.ª, a los efectos previs-tos en el artículo 182.5 de la Ley de Enjuiciamiento Civil.
 Modo de impugnarla: mediante recurso de reposición ante elLetrada de la Administración de Justicia, a presentar en la OficinaJudicial dentro de los tres días hábiles siguientes al de su notifi-cación, con expresión de la infracción en que la resolución hubieraincurrido a juicio del recurrente (artículos 186.1 y 187.1 de la Leyde la Jurisdicción Social).
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 La interposición del recurso no tendrá efectos suspensivos res-pecto de la resolución recurrida (artículo 186.3 de la Ley de la Juris-dicción Social).
 Lo acuerdo y firmo. Doy fe.»«Diligencia.—En Bilbao, a veintiocho de enero de dos mil die-
 ciséis.La extiendo yo, la Letrada de la Administración de Justicia, en
 cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 89.7 de la Ley de la Juris-dicción Social, a fin de hacer constar la identidad de las partes asis-tentes a la comparecencia señalada en las presentes actuacionespara el día de hoy, y que son las que se indican a continuación:
 — Por la parte Ejecutante: Pedro Pinedo Narbona con DNInúmero 14595553 representado del Letrado María del PilarPeñafiel Gonzalez del Sindicato CCOO.
 — Por la parte ejecutada: Joseba Alday Andrés, no compa-rece, no consta citada en forma legal dado que los domi-cilios aportados según las manifestaciones del propio eje-cutado y las averiguaciones a través del Punto NeturoJudicial, han dado como resultado, desconocido, suspen-diéndose por ello el presente señalamiento y señalándosede nuevo para su celebración el día 3 de marzo de 2016a las 9:20 horas en la Sala de Vista y a las 9:00 horas enesta Secretaria, citándose al ejecutado por Edictos ycitándose asimismo al Fondo de Garantía Salarial.
 Doy fe.»«Diligencia de Ordenación.—La Letrada de la Administración
 de Justicia, doña Fátima Elorza Arizmendi.—En Bilbao, a veintio-cho de enero de dos mil dieciséis.
 Habiendo resultado infructuosas las gestiones realizadas paraconocer el domicilio de Joseba Alday Andrés, después de haberse inten-tado sin efecto el acto de comunicación, procédase —como ordenael apartado 2 del artículo 59 de la Ley de Jurisdicción Social—, a prac-ticar el acto de comunicación a dicho interviniente por medio de edicto,insertando extracto suficiente del auto de ejecución y diligencias defecha 18 de noviembre de 2015 y de 28 de enero de 2016, por la quese acuerda la suspensión y nuevo señalamiento para el día 3 de marzode 2016, en el «Boletín Oficial de Bizkaia», advirtiéndole que las siguien-tes comunicaciones se harán fijando copia de la correspondiente reso-lución o cédula en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvocuando se trate de autos, sentencias, decretos que pongan fin al pro-ceso o resuelvan incidentes, o emplazamientos.
 Notifíquese esta resolución.»Y para que le sirva de notificación y citación a Joseba Alday
 Andrés, en ignorado paradero, expido la presente para su inser-ción en el «Boletín Oficial de Bizkaia», en Bilbao, a veintiocho deenero de dos mil dieciséis.
 Se advierte al destinatario que las siguientes comunicacionesse harán en el tablón de anuncios de la oficina judicial, salvo cuandose trate de auto, sentencia, decreto que ponga fin al proceso oresuelva incidentes, o emplazamiento.—La Letrada de la Admi-nistración de Justicia
 (V-276)
 •Juzgado de lo Social número 6
 de Santander (Cantabria)
 Edicto.–Cédula de notificación.–Autos 165/15
 Doña Oliva Agustina García Carmona, Letrada de la Administra-ción de Justicia del Juzgado de lo Social número 6 de San-tander.
 Hace saber: Que en este Órgano judicial se siguen autosde Ejecución de títulos judiciales, con el número 165/15 a instanciade Carolina Palazuelos Sierra, José María Molina López, TurenniaGómez Bolado y Ángel Vidal Rodríguez Martínez, frente a Inforbe-rri Electronics, S.L., en los que se han dictado resoluciones de fechade 20 de enero 2015 cuya parte dispositiva es del tenor literal siguiente:
 «Auto despachando Ejecución.—La Magistrada-Juez doña Isa-bel Rodríguez Macareno.—En Santander, a veinte de enero del dosmil dieciséis.
 Parte dispositiva
 Acuerdo: Dictar orden general de ejecución y el despacho dela misma a favor de Carolina Palazuelos Sierra, José María MolinaLópez, Turennia Gómez Bolado y Ángel Vidal Rodríguez Martínez,como parte ejecutante, contra Inforberri Electronics, S.L., como parteejecutada, por importe de 26003,83 euros, más 4160,61 euros paraintereses y costas provisionales.
 Advertencias legales
 Este auto y el decreto que dicte el Letrado de la Administraciónde Justicia (artículo 551.3 de la Ley de Enjuiciamiento Civil), juntocon copia de la demanda ejecutiva, deben notificarse simultánea-mente al ejecutado, sin citación ni emplazamiento, para que en cual-quier momento pueda personarse en la ejecución, haciéndoles saberque contra la misma cabe interponer Recurso de Reposición por escritoante este Órgano Judicial, dentro del plazo de tres días contadosdesde el siguiente a su notificación, en el que además de alegar lasposibles infracciones en que la resolución hubiera incurrido o el cum-plimiento o incumplimiento de los presupuestos o requisitos proce-sales exigidos, podrá deducirse la oposición a la ejecución despa-chada aduciendo pago o cumplimiento, documentalmente justificado,prescripción de la acción ejecutiva u otros hechos impeditivos, extin-tivos o excluyentes de la responsabilidad que se pretenda ejecutar,sin perjuicio del cual se llevará a efecto.
 Para la admisión del recurso se deberá acreditar a la inter-posición del mismo haber constituido un depósito de 25 euros enla Cuenta depósitos y Consignaciones de este Órgano abierta enla entidad Banco Santander número 5071000064016515, a travésde una imposición individualizada indicando el tipo de recurso, salvoque el recurrente tuviere la condición de trabajador o beneficiariodel régimen público de Seguridad Social, sea beneficiario de jus-ticia gratuita, el Ministerio Fiscal, el Estado, Comunidad Autónoma,entidad local u organismo autónomo dependiente. No se admitiráa trámite ningún recurso cuyo depósito no esté constituido (D.A.Decimoquinta de la Ley Orgánica del Poder Judicial).
 Así por este Auto lo acuerdo, mando y firmo.—La Magistrada-Juez.»
 «Decreto.—La Letrada de la Administración de Justicia, doñaOliva Agustina García Carmona.—En Santander, a veinte de enerodel dos mil dieciséis.
 Parte dispositiva
 Acuerdo: Despachar ejecución del título mencionado en la ordengeneral de ejecución a favor de Carolina Palazuelos Sierra, JoséMaría Molina López, Turennia Gómez Bolado y Ángel Vidal Rodrí-guez Martínez, contra Inforberri Electronics, S.L., por importe de26003,83 euros, más la cantidad de 4160,61 euros, presupuesta-das para intereses y costas.
 Dar audiencia al Fondo de Garantía Salarial y a la parte actorapara que en quince días puedan designar la existencia de nuevosbienes susceptibles de traba, advirtiéndoles que de no ser así seprocederá a dictar decreto de insolvencia provisional en la presenteejecución.
 Adviértase a ambas partes que deben comunicar inmediatamentea este órgano judicial cualquier cambio de domicilio, número de telé-fono, fax, correo electrónico o similares que se produzca, de estarseutilizando como medio de comunicación durante la sustanciación deeste proceso (artículo 155.5 de la Ley de Enjuiciamiento Civil).
 Notifíquese esta resolución a las partes personadas, hacién-doles saber que contra la misma cabe interponer Recurso de Revi-sión por escrito ante el Órgano Judicial, dentro del plazo de tresdías contados desde el siguiente a su notificación, en el que deberácitarse la infracción en que la resolución hubiera incurrido. Dichorecurso carecerá de efectos suspensivos sin que en ningún caso,proceda actuar en sentido contrario a lo que se hubiese resuelto.
 Para la admisión del recurso se deberá acreditar a la inter-posición del mismo haber constituido un depósito de 25 euros enla Cuenta depósitos y Consignaciones de este Órgano abierta enla entidad Banco Santander número 5071000064016515, a travésde una imposición individualizada indicando el tipo de recurso, salvoque el recurrente tuviere la condición de trabajador o beneficiario
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 del régimen público de Seguridad Social, sea beneficiario de jus-ticia gratuita, el Ministerio Fiscal, el Estado, Comunidad Autónoma,entidad local u organismo autónomo dependiente. No se admitiráa trámite ningún recurso cuyo depósito no esté constituido (D.A.Decimoquinta de la Ley Orgánica del Poder Judicial).
 Así, por este Decreto lo acuerdo, mando y firmo. Doy fé.—LaLetrada de la Administración de Justicia»
 Y para que sirva de notificación en legal forma, con los aper-cibimientos en la misma contenidos a Inforberri Electronics, S.L.con CIF B4894946, en ignorado paradero, libro el presente en San-tander, a 20 de enero del 2016.—La Letrada de la Administraciónde Justicia
 (V-281)
 BIZKAIKO ALDIZKARI OFIZIALA / BOLETÍN OFICIAL DE BIZKAIA
 Legezko Gordailua / Depósito Legal BI-1958-1 - ISSN. 1134-8720
 http://www.bizkaia.eus
 — • —
 Bilboko Instrukzioko 2. Epaitegia (Bizkaia)
 Ediktua.–Delitu arinei buruzko judizioa 3066/15 S
 Nik, Victoria Ortiz de Salazar Ruiz andreak, Bilboko Instrukzioko2 zenbakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua nai-zen honek,
 Fede ematen dut: 3066/15 zenbakiko delitu arinei buruzkojudizioan 2015eko azaroaren 17an epaia eman duela Rosa MariaSerreta Pesquera andreak, epaitegi honetako Magistratuak.
 Pablo Daniel Martinez Compadre, NAN zenbakia 78877819lokalizatu ez denez, honen bidez jakinarazten zaio, eta ezagutzeraematen zaio aipatutako ebazpenaren aurka apelazioko errekurtsoajarri ahal izango duela Bizkaiko Probintzia Auzitegian bost egunekoepean. Errekurtsoa epaitegi honetan aurkeztu beharko da.
 Ebazpena osorik ezagutzeko, aurkeztu zaitez organo honenbulegoan.
 Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitara dadin, ediktu hau egitendut Bilbon, bi mila eta hamaseiko urtarrilaren hogeita bederatzian.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-278)
 •Bilboko Instrukzioko 7. Epaitegia (Bizkaia)
 Ediktua.–Delitu arinei buruzko berehalako judizioa 30/16
 Nik, Virginia Arias López de Lacalle andreak, Bilboko Instrukzioko7. zenbakiko Epaitegiko Justizia Administrazioaren letradua nai-zen honek, ondorengoa.
 Fede ematen dut: 30/16 zenbakiko delitu arinei buruzkojudizioan 2016ko urtarrilaren 11n epaia eman duela Urko GimenezOrtiz de Zarate jaunak, epaitegi honetako Magistratuak.
 Alial Larabi NAN zenbakia X2316636F lokalizatu ez denez,honen bidez jakinarazten zaio, eta ezagutzera ematen zaio aipa-tutako ebazpenaren aurka apelazioko errekurtsoa jarri ahal izangoduela Bizkaiko Probintzia Auzitegian bost eguneko epean. Errekurtsoaepaitegi honetan aurkeztu beharko da.
 Ebazpena osorik ezagutzeko, aurkeztu zaitez organo honenbulegoan.
 Bizkaiko Aldizkari Ofizialean argitara dadin, ediktu hau egitendut Bilbon, bi mila eta hamaseiko urtarrilaren hogeita zortzian.—Justizia Administrazioaren Letradua
 (V-268)
 Juzgado de Instrucción número 2 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Juicio sobre delitos leves 3066/15 S
 Doña Victoria Ortiz de Salazar Ruiz, Letrada de la Administraciónde Justicia del Juzgado de Instrucción número 2 de Bilbao.
 Doy fe: Que en el juicio sobre delitos leves número 3066/15se ha dictado con fecha 17 de noviembre de 2015 sentencia porla Ilma. Sra. Magistrada de este Juzgado, doña Rosa María SerretaPesquera.
 Al no haber sido localizado don Pablo Daniel Martínez Com-padre, con DNI número 78877819, por el presente se le notificala misma, haciéndole saber que contra dicha resolución podrá inter-poner recurso de apelación ante la Audiencia Provincial de Bizkaiaen el plazo de cinco días, recurso que deberá presentarse en esteJuzgado.
 El contenido íntegro de la resolución puede conocerlo pre-sentándose en la oficina de este órgano.
 Para su publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia», expidoel presente en Bilbao, a veintinueve de enero de dos mil dieciséis.—La Letrada de la Administración de Justicia
 (V-278)
 •Juzgado de Instrucción número 7 de Bilbao (Bizkaia)
 Edicto.–Juicio inmediato sobre delitos leves 30/16
 Doña Virginia Arias López de Lacalle, Letrada de la Administraciónde Justicia del Juzgado de Instrucción número 7 de Bilbao.
 Doy fe: Que en el juicio sobre delitos leves número 30/16se ha dictado con fecha 11 de enero de 2016 sentencia por el Ilmo.Sr. Magistrado de este Juzgado, don Urko Gimenez Ortiz de Zarate.
 Al no haber sido localizado Alial Larabi con número extranjero(NIE) X2316636F, por el presente se le notifica la misma, hacién-dole saber que contra dicha resolución podrá interponer recursode apelación ante la Audiencia Provincial de Bizkaia en el plazode cinco días, recurso que deberá presentarse en este Juzgado.
 El contenido íntegro de la resolución puede conocerlo pre-sentándose en la oficina de este órgano.
 Para su publicación en el «Boletín Oficial de Bizkaia», expidoel presente en Bilbao, a veintiocho de enero de dos mil dieciséis.—La Letrada de la Administración de Justicia
 (V-268)
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